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  Vergis u niet, God laat niet met zich spotten: wat een mens zaait, zal hij ook oogsten.


  Galaten 6:7


  1


  Bibliothecaresse Paige Rogers had spannender tijden beleefd toen ze kogels ontweek om haar land te beschermen. Als ze de keus had, zou ze liever achter moordenaars aan gaan dan achterstallige boetes innen. En terroristen opsporen sprak haar trouwens ook veel meer aan dan het traceren van zoekgeraakte boeken. Al die dingen die ze betreurde in het leven waren verweven met schuld, doorzetten en doorgaan. Maar ze kon het onmogelijk overdoen, en daarom waren de avonturen van haar leven nu alfabetisch gerangschikt op de planken met ‘fictie’.


  Het is tijd om op te houden met zeuren en aan het werk te gaan. Paige stapte de voorveranda op met alles wat ze nodig had voor een volle werkdag in de bibliotheek. Het zweet stond nu al op haar voorhoofd, een bewijs van de stijgende temperatuur. Voordat ze de deur achter zich afsloot, bekeek ze nauwkeurig de voortuin en speurde de overkant van de stoffige weg af, waar de kastanjebruine renpaarden stonden te grazen op het karige gras. Het was alsof ze op Afrikaanse bodem stond: die verzengende hitte zonder een druppel regen. Maar hier was alles normaal en trok niets ongewoons haar aandacht. Precies zoals ze het graag had, en nodig had.


  Terwijl ze in haar sportieve maar zuinige auto glipte, tastte ze onder haar stoel naar haar Beretta Px4. Het boze verleden kon immers zomaar weer opduiken. Maar ze was erop voorbereid en getraind. Op de radio klonk het geploink van een gitaar en het melancholische lied van een man die zijn lief verloren had aan een rodeoster. Paige lachte om de ironie van de hele situatie.


  Ze scheurde over de weg, de banden maakten een knerpend geluid door de sprinkhanen waarmee de weg bezaaid lag. In de binnenspiegel zag ze een paar vogels op een afrastering zitten en een paar uitdagende wilde bloemen. Ze werden in de uitgedroogde aarde door hun wortels op hun plaats gehouden, zoals zij door haar hoop. De radio bleef de hele weg naar het kleine stadje Split Creek, Oklahoma, tien kilometer van de bewoonde wereld, de ene na de andere smartlap uitzenden.


  Nadat ze haar auto op de gereserveerde plaats voor de bibliotheek had geparkeerd, slingerde Paige haar tas over haar schouder en pakte een boek over de geschiedenis van Oklahoma en een ander over C.S. Lewis. Dat laatste boek had haar de hele nacht wakker gehouden, en geholpen enige betekenis te geven aan de nare gebeurtenissen in het verleden. Ze veegde de sprinkhanen van haar schoenen op de stoeprand. Die rotbeesten zaten overal in deze tijd van het jaar. Het herinnerde haar aan de onbetrouwbaarste figuren met wie ze in het buitenland noodgedwongen had samengewerkt. Ze had de sprinkhanen thuis van haar veranda en de ingang van de bibliotheek geveegd, zoals ze had gedaan met de duistere schimmen uit haar verleden. Maar niets kon de nachtmerries van haar interne harde schijf wissen.


  Haar blik gleed over de kalme winkelstraat en ze was zich ervan bewust dat haar rustige leventje hier in een oogwenk kon veranderen. Een aantal borders met gele goudsbloemen en hemelsblauwe petunia’s strekten zich uit voor de pas gerenoveerde, honderd jaar oude rechtbank. De hoge pilaren van het gebouw ondersteunden een stukje lokale geschiedenis... en de geheimen van de beste families. De winkeleigenaren openden hun zaken en begroetten elkaar. Paige herkende de meeste oude auto’s en roestige pick-ups, maar een zwarte sedan met getinte ramen en een nummerbord van Oklahoma die rechts van de rechtbank geparkeerd stond, viel haar op.


  Waarom zou iemand zich met zo’n luxe auto in zo’n klein stadje als Split Creek met vijftienhonderd inwoners wagen? Dit gat had niet veel meer te bieden dan een paar antiekwinkels, een kleine bibliotheek, een schoonheidssalon, een donutzaak, een supermarkt, vier kerken en een restaurant. Ze wilde graag geloven dat het een vroege bezoeker aan de rechtbank was. Of iemand die verdwaald was. Maar deze gedachten maakten snel plaats voor nieuwsgierigheid en een beetje achterdocht.


  Met een gemaakte glimlach om haar mond stak ze de straat over om het groteske vervoermiddel terloops te onderzoeken. Het zat in de aard van het beestje.


  Junior Shafer van de nabijgelegen antiekwinkel bukte zich om zijn spullen buiten te zetten. Eerlijk gezegd zag Paige zelden een stuk antiek uitgestald, het was alleen maar rommel en oude Avon flessen. ‘Morgen, meneer Shafer. Het ziet ernaaruit dat het weer een bloedhete dag gaat worden.’


  ‘Morgen. Ja nou, deze hitte houdt de klanten weg.’ De kalende man kwam langzaam overeind en masseerde zijn rug. ‘Misschien ga ik reclame maken voor de gratis airconditioning in mijn zaak, dan stromen ze vanzelf binnen.’


  ‘Wie weet.’ Ze wierp een vlugge blik op de sedan en leerde het nummerbord uit haar hoofd. De bestuurder was nergens te bekennen. ‘Zo te zien heeft u bezoek.’ Ze wees naar de auto.


  Meneer Shafer kneep zijn ogen half dicht en loenste. ‘Neuh, die is denk ik van de zoon van Eleanor uit Tulsa. Hij helpt haar met het schilderen van haar schoonheidssalon. Ze zei dat hij een nieuwe auto had. De jongen moet het goed doen in de verzekeringswereld.’


  ‘Nou, daar heeft ze zeker mee geboft.’


  Meneer Shafer hief zijn kin op en wreef er even over. ‘Eh, en weet je Paige... hij is nog niet getrouwd.’


  ‘En ik ben niet op zoek.’ Ze was nooit op zoek geweest naar een echtgenoot. Het leven was daar te ingewikkeld voor geworden, ook al klonk het wel verleidelijk.


  ‘Een mooie vrouwtje als jij zou voor baby’s moeten zorgen in plaats van boeken.’


  ‘Tja, maar boeken worden niet groot en praten niet.’


  Hij schudde zijn hoofd en maakte zijn winkel open.


  ‘Ik heb een stuk perziktaart voor u.’ Paige haalde voorzichtig een plastic bakje uit haar tas. ‘Ik heb hem rond zes uur vanochtend gebakken. Hij is vers.’


  Hij draaide zich weer om. Langzaam verscheen er een brede grijns op zijn gezicht. ‘Je hebt gelijk. Je hoeft niet te trouwen. Want dan zou ik misschien mijn taart moeten missen.’ Hij bewoog zijn schouders op zijn kenmerkende manier. ‘Dank je wel, lieve meid.’ Shafer stak beide handen naar de taart uit alsof hij iets zeer kostbaars kreeg aangeboden.


  De deur bij Shear Perfection kraakte open. ‘Morgen, Eleanor,’ zei meneer Shafer. ‘Ik zie de auto van je zoon staan. Fijn dat hij je helpt met schilderen.’


  ‘Die is niet van mijn zoon.’ Mevrouw Eleanor stak de straat over, haar ogen afschermend tegen de gestaag rijzende zon. ‘Hij komt pas in het weekend.’


  Paige was nu op haar hoede. ‘Wat fijn voor je.’ Ze keek nog eens vluchtig naar het voertuig. ‘Ik vraag me af van wie die chique wagen is? Het is nog te vroeg voor rechtszaken.’


  ‘Iemand met geld.’ Meneer Shafer lichtte het plastic dekseltje op van de pas gebakken taart en snoof de geur diep op. ‘Kan niet wachten tot de lunch.’


  ‘Lieve help, man, je bent nu al zo rond als een tonnetje.’ Eleanors blauwe haar sprankelde in het zonlicht alsof ze glitter in haar haarlak had gedaan.


  ‘Je bent gewoon jaloers. Als je geen suikerziekte had, zou je mijn taart stelen. Paige weet tenminste hoe ze een man tevreden moet houden.’


  Een eindje verderop in de straat verscheen een man met een camera van tussen een van meneer Shafers vele concurrenten en de kapperszaak. Hij deed alsof hij een foto van de kapperszaak wilde maken. Paige richtte haar aandacht weer op haar vrienden. Het kon hem zijn. Ze onderdrukte elk opkomend angstgevoel.


  ‘Waar loopt die foto’s van te maken?’ Eleanor zweeg even. ‘Ik ga het hem vragen.’ Haar gerimpelde gezicht stond vastbesloten. Ze maakte zich breed en beende op de vreemdeling af alsof ze de hele stad vertegenwoordigde.


  Goed zo, Eleanor. Ik houd me op de achtergrond en laat jou vissen naar zijn identiteit.


  Eleanor en de vreemdeling stonden te ver weg voor Paige om te kunnen liplezen, maar zolang de twee met elkaar in gesprek waren, kon de man tenminste geen foto’s maken. Een ogenblik later lachte de man veel te hard. Eleanor schudde zijn hand en liep toen terug.


  Paige concentreerde zich op meneer Shafer. Ze pakte een gieter die wankel tegen een kapotte stoel aan leunde. ‘Is dit een nieuwe aanwinst?’


  ‘Neuh. Die stond eerst binnen. Ik heb hem gisteren pas buiten gezet.’


  Vanuit haar ooghoeken zag ze de vreemdeling naar hen kijken. Hij had een gemiddelde lengte. Smalle schouders. Italiaanse kleren. Ze kon het type camera niet zien. De man kwam hun kant op gelopen, zijn schouders waren gebogen en stijf. Tenzij hij een beroeps was, zou ze hem in dertig seconden hebben getaxeerd, en daarna zou ze opgelucht verdergaan.


  Meneer Shafer keek op naar Eleanor. ‘Stel je ons je vriend niet voor?’


  ‘Dit is Jason Stevens, hij is fotograaf en op zoek naar wat alledaagse kiekjes van kleine stadjes in Oklahoma.’


  In zulke kleren? Paige’ hart bonsde. Ze verzette de gieter. ‘Heeft hij gezegd voor welk tijdschrift?’


  ‘Dat heb ik niet gevraagd. Waarom vraag je het zelf niet? Hij wil een paar foto’s maken van ons voor onze zaak.’ Eleanor wenkte Stevens. ‘Mijn vrienden willen ook met je kennismaken. Paige vraagt zich af voor welk tijdschrift je werkt.’


  De man bleef glimlachen, hij had een mooi gebit en een volmaakte glimlach. ‘Het is voor een krant, de Oklahoman.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Morgen, mensen. Ik neem aan dat jullie het leuk vinden om met een foto in het krantenmagazine te komen.’ Hij had zijn camera in zijn rechterhand, een Nikon met snelle lenzen, misschien een D90 of D200. Het ding was zo te zien spiksplinternieuw. Wie was die vent? Hij was net zo min een fotograaf als Eleanor of meneer Shafer.


  Hoe vaak had hij die camera al gebruikt?


  ‘Welkom in Split Creek,’ zei Paige. ‘Trouwens, ik hoef niet zo nodig in de krant. Ik ben niet fotogeniek, maar een fijne dag verder met het fotograferen van deze stad.’ Ze draaide zich om en begon de straat over te steken richting de bibliotheek.


  ‘Natuurlijk ben je fotogeniek,’ riep Eleanor. ‘Niemand wil twee oude sokken zoals wij op een foto hebben, maar jij zou op de voorpagina mogen.’


  ‘Jullie twee vormen het middelpunt van de belangstelling. Ik ben maar een saaie bibliothecaresse.’ Paige bleef snel de straat oversteken.


  ‘Wacht eens even,’ zei Stevens.


  ‘Sorry. Ik moet de bibliotheek opendoen.’


  ‘Kom terug, lieve schat. Er staat niemand voor de deur,’ zei meneer Shafer.


  Ze hief haar hand op en zwaaide. Even voelde ze zich schuldig dat ze de twee bij Stevens achterliet, maar er stond voor haar meer op het spel. ‘Ik zie jullie straks nog wel. Aangenaam kennis te maken, meneer Stevens.’


  Ze ontsloot het oude gebouw dat eens een bank was geweest maar nu dienstdeed als de stadsbibliotheek. Het straalde karakter uit: beige en zwarte marmeren vloeren, luxueuze eikenhouten muren, hoge plafonds met ingewikkeld beeldhouwwerk, en een gigantische kristallen kroonluchter ter grootte van een wagenwiel. De ruimte waar eens de loketten waren, was omgebouwd tot gezellige leeshoeken. In een enorme, ronde, met koper afgezette kluis – zonder de deur – stonden nu de kinderboeken. Voor de ramen zaten zelfs nog een paar ijzeren tralies. Nu alleen nog een snelle internettoegang. Die modernisering was hun al maanden geleden beloofd.


  Even ontspande ze zich en liet de aanblik en de geuren op zich inwerken. Ze dankte de goede Andrew Carnegie voor zijn visie om openbare bibliotheken op te richten. Vanwege zijn liefdadigheid had zij nu een wijkplaats.


  In een kleine omgebouwde keuken in de hoek, achter een gewelfde deur, legde Paige haar boterhammen in de ijskast. Vanonder uit haar tas viste ze een zakje M&M’s. Die zou ze in de lade van haar bureau opbergen. De rest van de perziktaart stond op de achter-bank van haar auto. Ze zou hem gaan halen zodra Stevens de straat uit was, of beter nog de stad.


  Als hij voor Daniel Keary werkte, dan kon haar leven elk moment een wending nemen – en niet in positieve zin. Ze schudde de rillingen op haar armen van zich af. Wat er ook op me afkomt, ik kan het aan. Ze pakte haar tas en sloot de keukendeur achter zich. Nu het nog drie maanden tot de verkiezingen was, kon Stevens een van Keary’s mannen zijn die er voor moest zorgen dat zij nog steeds haar grenzen kende. Tot haar spijt kon ze niets ondernemen tegen Keary’s populariteit. Ze had het eerder opgenomen tegen een kracht die te sterk voor haar bleek en gefaald. Maar ze bleef bidden voor de waarheid.


  Haar schoenen klikten op de vloer op weg naar het raam aan de voorkant. Ze tuurde door de jaloezieën naar de zonovergoten straat om een glimp van Stevens op te vangen. Hij was nog steeds foto’s aan het maken. Meneer Shafer zou hem hoogstwaarschijnlijk wel een rondleiding door de stad geven. Hij zou bij zijn eigen winkel beginnen en verhalen vertellen bij al zijn spullen. De zogenaamde fotograaf voor de Oklahoman ging de antiekwinkel binnen.


  Het zal hem gauw genoeg opbreken en de stad uit jagen.


  Paige begon aan de ochtendroutine en controleerde de boekenbus voor teruggebrachte boeken, er lagen er zes in. Ze veranderde de datums op de stempels en stapelde de boeken die teruggezet moesten worden in haar armen. De oudere inwoners van Split Creek die de plaatselijke boekenclub vormden, zouden zo aankomen, stipt op tijd zoals met alles. Ze zouden zo’n anderhalf uur lang over de goede en slechte punten van hun nieuwste roman discussiëren, over van alles en nog wat, van de personages tot de plot. Vandaag konden ze de bibliotheek niet vroeg genoeg komen binnenvallen naar Paige’ zin.


  Als op een afgesproken teken kwam mevrouw Alma gejaagd de deur door: haar tas hing losjes over haar schouder, ze had haar ingepakte bananenbrood in een hand en twee boeken in de andere.


  ‘Goedemorgen, mevrouw Alma,’ zei Paige. ‘Hebt u hulp nodig?’


  ‘Nee bedankt. Als ik nu één ding loslaat, valt de rest ook.’


  ‘Nou, u bent vandaag de eerste.’


  Mevrouw Betty stapte parmantig binnen, een echte schone uit het Zuiden gekleed in haar zondagse kleren compleet met een klein rond dameshoedje. ‘Mevrouw Paige, mag ik een pot cafeïnevrije koffie zetten?’ vroeg ze.


  ‘Ja, natuurlijk. Het staat er voor.’ O, wat hield ze van deze lieve mensen.


  Binnen enkele minuten arriveerde de rest van de Split Creek Senioren Boekenclub. Paige zwaaide naar dominee Bateson. En zoals gewoonlijk waren mevrouw Eleanor en meneer Shafer ergens over aan het kibbelen.


  ‘We zijn het er in ieder geval over eens dat Daniel Keary onze nieuwe gouverneur moet worden,’ zei mevrouw Eleanor.


  Die naam bracht Paige even van haar stuk. Keary deed mee als partijloze kandidaat, en het kon haar niet schelen of een democraat of een republikein de stemmen binnenhaalde, zolang het Keary maar niet was.


  ‘Ik heb bananenbrood,’ zei mevrouw Alma. ‘Maar geen boek oppakken met kruimels aan je vingers!’


  ‘Dat weten we,’ riepen er een paar in koor.


  Paige was blij met de vrolijke noot. De rest van de leden zette stoelen in een kring onder de grote kroonluchter terwijl Paige hun boeken innam.


  De deur van de bibliotheek ging weer open en Jason Stevens liep naar binnen met zijn camera. Zijn aanblik verpestte in één klap de goede sfeer. Hij kwam op de uitleenbalie af en ging voor de klapdeur staan, waardoor hij haar de uitgang belemmerde.


  Ze had toch net al het ongedierte van de trappen van de bibliotheek geveegd, of niet soms?


  ‘Omdat je buiten geen foto van je laat nemen, dacht ik dat ik er dan binnen maar een paar moest maken. Wauw…’ hij nam het enorme gebouw in zich op. ‘Wat een bank moet dit geweest zijn.’ Zijn prachtige gebit zou de meeste vrouwen zeker doen smelten.


  Paige liep naar de klapdeur. ‘Geen foto’s, alstublieft. Ze zien er achteraf altijd heel slecht uit.’


  ‘Zullen we dan samen koffiedrinken?’


  ‘Probeer je me te versieren?’ Ze werd er stilletjes niet goed van.


  Hij zwaaide met zijn hand voor zijn gezicht. De man wist precies wanneer hij het kuiltje in zijn linkerwang moest aanwenden. ‘Ik ben gewoon op zoek naar een verhaal voor bij mijn foto’s. Deze bibliotheek is charmant, fascinerend, en dat ben jij ook.’


  De weerzin tegen deze stadse jongen met het kuiltje in zijn wang had nu echt de overhand gekregen. ‘Mevrouw Alma, ik zal u helpen met het opstellen van de stoelen.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Mevrouw Alma schudde haar blauwgrijze haren. ‘Help jij deze jongeman maar. Die oudjes kunnen nog wel iets anders dan langs de kant staan en klagen over hun jicht en slijmbeursontstekingen.’


  Normaliter zou Paige gelachen hebben om die opmerking. Maar vandaag niet.


  ‘Het ziet ernaaruit dat ze alles zelf afkunnen.’ Stevens lage, verleidelijke toon vroeg om een klap in zijn gezicht.


  ‘Ik stel voor dat u een paar winkeleigenaars bezoekt voor uw krant,’ zei ze.


  ‘Ik ben erg teleurgesteld.’


  ‘Daar komt u wel overheen.’


  ‘Kunnen we niet ergens even praten?’ Hij leunde over de klapdeur heen.


  ‘U kunt vertrekken of ik kan de sheriff bellen. De keuze is aan u.’ Ze pakte de telefoon op haar bureau op en keek hem met een harde blik aan.


  ‘Daarmee weten we dan meteen wat we aan die lieve meisjes uit de kleine stad hebben.’ Hij wierp haar zijn meest afkeurende blik toe. Kennelijk was hij er niet aan gewend om afgewezen te worden.


  Haar reflexen waren nog soepel dankzij de tai chi oefeningen die ze thuis achter gesloten gordijnen deed. Met een minimale inspanning kon ze een schouder ontwrichten, of een knieschijf verbrijzelen van een tegenstander die tweemaal zo zwaar was als zij. Zulke vaardigheden hoorden niet bij de functieomschrijving van bibliothecaressen in kleine Amerikaanse stadjes. En daar kwam nog bij dat de meesten ook geen Koreaans, Angolees-Portugees, Swahili en Russisch spraken. Verder konden ze geen codes ontcijferen, waren ze geen meestervermommers, en hadden ze niet de handigheid om met een paperclip een slot te openen. Om nog maar te zwijgen over het verbergen van hun oorspronkelijke identiteit. Ze moest de neiging onderdrukken om Stevens eruit te gooien. Rustig blijven.


  ‘Het spijt me, maar we hebben het boek dat u wilde niet. Ik weet zeker dat een van de dependances in Oklahoma City u wel kan helpen.’


  Er lag een stille uitdaging in zijn grijze ogen, en ze ging die aan door hem op haar beurt te tarten.


  Stevens liep naar de deur en draaide zich om, met zijn camera in zijn handen zoals klanten hun boeken droegen. ‘Weet je wat? Dit stadje zou een prima schuilplaats zijn voor iemand van de CIA.’
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  Paige keek hoe de lange sedan de straat op draaide en in westelijke richting wegreed waar hij hopelijk de I-35 naar Oklahoma City zou nemen en nooit meer terug zou komen. Dus Keary had hem gestuurd. Maar waarom? Ze had zich niet bemoeid met zijn campagne voor het gouverneurschap van Oklahoma. Noch was ze van plan om betrokken te raken bij een van zijn politieke aspiraties. Een steek van pijn trok door haar heen en ze voelde de moed in haar schoenen zakken.


  ‘Wat een vreemde opmerking.’ Mevrouw Alma schoof het bananen brood onder haar andere arm. ‘Hij zou toch niet gedronken hebben op dit vroege uur? Het idee alleen al dat hier mensen van de CIA zouden wonen.’


  Paige had gehoopt dat niemand Stevens’ laatste opmerking had gehoord. ‘Hij is zogenaamd een fotograaf uit Oklahoma City. Hij zei dat hij foto’s maakte van onze stad voor een magazine. Eerlijk gezegd stond de manier waarop hij keek me niet aan. Sterker nog…’ Paige had nog steeds de telefoon in haar hand en de aanhoudende toon herinnerde haar eraan dat ze nog niet had opgelegd. ‘Ik ga sheriff George bellen om zijn nummerbord na te trekken.’


  ‘Slimme meid.’ Mevrouw Alma keerde haar goede oor naar Paige toe. ‘Misschien is het wel een oplichter. Of erger nog, een projectontwikkelaar die in onze stad een groot winkelcentrum wil bouwen of een luxe dependance. Wel heb je ooit, misschien is hij juist om die reden naar de rechtbank geweest. Dat zou ik zeker graag willen weten. We zouden een petitie kunnen opstellen en hem tegenhouden. Heb je ooit die film Chinatown gezien met Jack Nicholson?’


  Paige trok een wenkbrauw op en verborg haar binnenpret. ‘Ik denk dat die over waterrechten tussen twee staten ging.’


  ‘Denk niet dat dat hier niet kan gebeuren,’ zei mevrouw Alma. ‘Buitenstaanders geven niets dan problemen. Bel de sheriff maar. Dat is een goed idee.’


  ‘Ik zal het uitzoeken en je op de hoogte brengen.’ Paige draaide het nummer van de sheriff en wachtte totdat ze Lucy of George aan de lijn kreeg. ‘Morgen, George. Toen ik vanochtend naar de bibliotheek ging, is er iets kleins voorgevallen.’


  ‘Iets waar je mij voor nodig hebt?’


  ‘Een vent maakte foto’s in de straat. Hij beweerde dat hij voor de Oklahoman werkte, maar ik moet de fotojournalist nog tegenkomen die zich een sedan en maatpakken kan veroorloven. En zijn houding stond me niet aan. Maar goed, ik heb zijn nummerbord genoteerd.’


  ‘Kan een vastgoedspeculant zijn,’ zei George. ‘Heb je ooit die film Chinatown gezien met Charlton Heston?’


  ‘En Jack Nicholson.’ Paige probeerde te ontspannen en gaf hem het nummer. ‘Ik ben hier de hele ochtend te bereiken.’


  ‘Ik bel je terug zodra ik meer weet.’ Ze stelde zich de lange, slanke sheriff voor, zijn ogen samenknijpend onder het neerkrabbelen van het nummer. Hem als vriend hebben was een voordeel van wonen in een klein stadje, maar ze was bang voor wat hij over haar te weten zou kunnen komen.


  ‘Bedankt, George. Het is waarschijnlijk niets, maar zijn onhebbelijke gedrag zat me dwars.’


  ‘Geen probleem, dametje.’


  Ze hing op. Sommige dingen miste ze, zoals de technologie. Ze was nog steeds een ster in het kraken van computersystemen. Maar op dit moment kon ze echter beter de leden van de boekenclub op hun gemak stellen en wachten op George’ telefoontje.


  Nadat de boekenclub had opgeruimd en maar liefst twee klanten hun boeken hadden teruggebracht en nieuwe hadden geleend, kroop de klok naar het middaguur. Haar boterham met pindakaas lonkte, maar ze wachtte nog even met eten. Even later duwde de footballcoach van Split Creek High de dubbele deuren van de bibliotheek open en kwam binnen.


  ‘Nee maar, Miles, jij hebt het zeker druk met de trainingen.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Verbrand gezicht, vuile strepen op je T-shirt, en die geur.’


  Miles grijnsde. ‘Ik geef het allemaal toe.’


  Ze stond zichzelf even toe de man te bewonderen die haar hart veroverd zou hebben als de zaken er anders voor stonden. ‘Hoe ziet je team eruit dit jaar?’


  ‘Goed. Ze werken hard. De eerste oefenwedstrijd is morgen over een week op ons veld. Dan hebben we een idee over hoe we er voor staan voor onze eerste wedstrijd na de Dag van de Arbeid.’


  ‘Ik zal er zijn.’


  ‘Het zal uitverkocht zijn.’


  ‘Oefenwedstrijden zijn gratis.’


  ‘Maar we zijn goed.’ Zijn zongebleekte haar viel haar op. Een man zou er niet zo mooi moeten uitzien, van binnen en van buiten.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Het is donderdag.’ Zijn goudbruine ogen stonden ondeugend. ‘Ik vroeg me gewoon af welke taart vandaag op het menu staat.’


  ‘Perzik. Ik denk dat er nog twee stukken over zijn. Een paar mensen van de boekenclub hebben mijn bakgewoonte op donderdag ontdekt en hebben de doos zowaar uit mijn auto gehaald.’


  ‘Wat moet ik als de school weer begint?’ vroeg Miles.


  De manier waarop hij naar haar keek, maakte haar duizelig en ze draaide zich om om een paar papieren op haar bureau te fatsoeneren. De telefoon was de hele ochtend nog niet gegaan. ‘Ik weet het niet. Maar ik kan misschien wel een paar stukken bewaren voor na school.’


  ‘Dat zou geweldig zijn. Kan ik dan om van die koekjes met stukjes chocolade en pinda’s vragen?’


  ‘O, je kunt vragen wat je wilt. Of je ze krijgt is een tweede.’


  ‘Of die witte taart met kokos?’


  ‘Die met mascarpone? Die is voor als je een wedstrijd wint.’


  ‘En hoe zit het met de worteltaart?’


  Ze wees naar hem. ‘Die is voor als die arme jongens een wedstrijd verliezen.’ Pas op. Je flirt te veel.


  Hij stak zijn handen in de lucht. ‘Het is al goed! Wanneer ga je een keertje mee op mijn Harley?’


  ‘Bedankt Miles, maar mensen hebben maar een bepaalde hoeveelheid geluk in hun leven, en ik zit al aan mijn limiet. Houd je Harley maar bij je. Ik blijf bij mijn degelijke, zuinige auto... en veiligheidsgordels.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Al je geluk al verbruikt, hoezo dan?’


  ‘Ik zal je taart pakken.’ Ze liep naar de keuken, en met elke stap die ze deed nam ze gevoelsmatig afstand van hem.


  Ze vond zijn culinaire verzoeken grappig in het licht van haar echte vaardigheden, de vaardigheden die ze nu niet kon gebruiken.


  ‘Zullen we samen uit eten, dan?’ riep hij haar achterna.


  Paige schudde haar hoofd. ‘Nee, Miles. We zijn gewoon vrienden.’


  Toen ze terugkwam met de taart keek hij haar quasiverslagen aan. ‘Ik bijt alleen maar bij volle maan.’


  ‘Ik weet heus wel dat je een goede kerel bent, maar ik ben gewoon niet geïnteresseerd in een relatie.’


  ‘De aanhouder wint, toch?’


  ‘Misschien dat een taart bakken het enige is wat ik ooit voor je zal doen.’


  Hij bevochtigde zijn lippen. ‘Ik neem genoegen met alles wat je maar kunt geven.’


  Een besluit, een belofte en een verplichting flitsten door haar hoofd. Het harde gerinkel van de telefoon hielp haar om bij hem weg te komen.


  ‘Hé, Paige,’ zei George. ‘Ik heb dat nummerbord nagetrokken.’


  Haar hart sloeg op hol. ‘En was mijn reactie overdreven?’


  Hij gniffelde, het was een diep rommelend geluid dat paste bij zijn goede humeur. ‘Hoogstwaarschijnlijk wel. Hij heet echt Jason Stevens. Ik weet zeker dat hij geen kwade bedoelingen had.’


  ‘Oké, maar hoe zit het dan met die foto’s voor de Oklahoman?’


  ‘Ik heb geen idee. Hij kan een mooi meisje hebben gezien en heeft misschien indruk op haar willen maken. Ik denk dat je je geen zorgen hoeft te maken.’


  Maar dat deed ze wel. Ze wist te veel. ‘Maar hij komt dus wel uit Oklahoma City?’


  ‘Je maakt het me wel moeilijk.’ George wachtte even. Hem kennende, dacht hij na over het protocol dat hij moest volgen. ‘Ja, hij komt uit Oklahoma City, maar dat heb je niet van mij.’


  Dus Keary wilde weten of hij nog steeds de touwtjes in handen had. ‘Bedankt. Je hebt me erg geholpen. Als de nieuwe Stephen Bly binnenkomt, zal ik hem apart houden tot je hem komt halen.’


  ‘Bedankt, en aarzel niet om me te bellen als die vent weer opduikt.’


  Ze legde de hoorn neer. Als ze straks thuis was, zou ze zodra ze toegang tot haar computer had en ongestoord kon werken, Jason Stevens’ gegevens opzoeken.


  ‘Is alles goed?’ Miles hief zijn gezicht op naar de ventilator om af te koelen.


  ‘Ja, hoor. Eet je taart maar op.’


  Hij draaide zijn hoofd en keek haar bedenkelijk aan, maar ze negeerde hem. Hij had haar gevoelens meer dan eens geraakt. Ze moest afstand van hem nemen om niet te betrokken te raken, en moest misschien ronduit bot zijn. Niet dat ze dat graag wilde, maar ze had geen andere keus. Op dit moment was Stevens belangrijker dan een footballcoach op een middelbare school die een oogje op haar had.


  ‘Heb je me vorige week op de achterste bank in de kerk gezien?’ vroeg hij.


  ‘Sinds wanneer ga je niet meer naar de methodistenkerk? Ik dacht dat je daar graag naar de dienst ging?’


  ‘O, dat is ook zo, maar een zekere bibliothecaresse gaat naar de baptistenkerk, en ik wil in haar belangstelling zien te komen.’


  ‘In de kerk probeert ze haar aandacht bij God te houden.’


  ‘Dat weet ik wel. En dat heb ik afgelopen zondagochtend ook gemerkt. En ik wilde er niet mee zeggen dat zondagochtenden bedoeld zijn om sociale contacten te leggen.’


  ‘Geeft niet.’


  Hij pakte de taart van haar aan. ‘Ik ben weer weg.’


  Nadat Miles vertrokken was en ze alleen was op een moeder met drie kleine kinderen na die opmerkelijk stil waren, laadde ze een kar vol met nieuwe boeken om weg te zetten.


  Paige, wat een naam voor een bibliothecaresse. Split Creek, in de staat Oklahoma, was haar thuis geworden met de postcode van maar een paar cijfers, inbelinternet, en genoeg meervallen om een Keniaans vluchtelingenkamp mee te voeden. Het was de plaats waar ze moest zijn.


  Als Miles maar niet zo op haar gevoelens zou inwerken, de gevoelens die ze zeven jaar geleden had afgezworen.


  De middag duurde eindeloos lang met een paar klanten die binnendruppelden. Ze leek de verwarrende ontmoeting met Stevens maar niet van zich af te kunnen zetten. Keary wilde iets van haar, maar wat?


  Zodra de klok zes uur aanwees, kwam Savannah binnen. Ze deed een deeltijd bibliotheekopleiding en draaide als stagiaire de avonddienst. Paige reed naar huis, de veertig graden buiten wakkerde de onrust aan die in haar sluimerde. Ze voelde onder haar stoel en raakte haar Beretta aan.


  Paige’ kleine huis aan de rand van de stad gaf haar meestal een warm en veilig gevoel. De ouderwetse bungalow glansde van een nieuwe witte verflaag die afstak tegen de gele bloemen langs de kant van de stoep. Met de sprinkhanenplaag en de droogte had ze de planten al twee keer moeten vervangen. Normaal bukte ze zich even om een bloem te bewonderen, of om hier en daar wat onkruid uit te trekken voordat ze naar binnen ging. Maar vandaag niet. Vanavond werden de charmes van haar huis overstemd door brokstukken uit haar verleden. Ze deed de deur van het slot en wachtte even in de schaduw van de deuropening om met haar ogen alles te controleren. De bruine kussens lagen op hun plek, en de pen op haar antieke bureau balanceerde nog steeds op de hoek. Ze wierp een vlugge blik op haar lievelingsschilderij boven de bakstenen openhaard, dat een landelijk tafereeltje voorstelde met een boer die de schapen van de geiten scheidde.


  Het bloed stroomde snel door haar aderen toen ze met een paar grote passen naar haar slaapkamer liep. Ze zou niet even snel in haar sportkleren schieten of haar spaarzame post bekijken voordat ze zichzelf gerustgesteld had.


  Ze zette haar computer aan en kreeg langzaam verbinding met het internet. Ik heb een hekel aan inbellen. Haar onderzoek zou een paar uur duren. Terwijl ze op verbinding wachtte, schudde ze de beige en turkooizen kussens op haar bed op en trok de beddensprei recht. Ze deed een stapel handdoeken in de wasmachine en schonk een glas ijsthee in.


  Uiteindelijk kon ze Jason Stevens in Oklahoma City googelen. Zo zo, een advocaat die werkt voor Hughes en Sullivan, dezelfde firma waar Daniel Keary voor werkt. Ik kan maar beter meteen weer de hele site bekijken. Ze klikte op de link en las de aanbevelingstekst van het grote advocatenkantoor, dat opgericht was in 1910. h&s had meer dan honderd advocaten in dienst. Het kantoor had zich gespecialiseerd en toegelegd op de behoeften van de zakengemeenschap. Het had veel prestigieuze onderscheidingen en stond goed aangeschreven in het hele land. Het kantoor sponsorde maatschappelijke projecten en bood gratis cursussen aan om het publiek juridisch op de hoogte te houden. De site zag er indrukwekkend uit, en bezoekers konden zich zelfs inschrijven voor de nieuwsbrief. Het leek een goede werkgever voor een beginnend of gevestigd advocaat. Hughes en Sullivan zag er zelfs zo eerlijk uit dat er elk moment een evangelische tekst tevoorschijn zou kunnen komen. En Keary zou wel een extra toepassing hebben in de broncode verstopt hebben.


  Met een diepe zucht klikte ze op de lijst met advocaten. Terwijl ze wachtte tot de link gedownload werd, tikte ze met haar blote voet op de hardhouten vloer. Van een van haar grote tenen was een flink stuk nagel af. Ze pakte het nagelschaartje om het bij te werken.


  Ten slotte verscheen de lijst met advocaten in alfabetische volgorde, en Jason Stevens’ naam en foto kwamen tevoorschijn. Ze klikte op de naam. Hij werkte al vijf jaar bij de firma, en was afgestudeerd aan een gerenommeerde universiteit. Ze ging terug naar de alfabetische lijst met advocaten en liep elke naam langs om te zien of ze nog iemand herkende. Ze had geen flauw idee waarom Keary Stevens had gestuurd om haar vandaag te benaderen. Dacht hij dat ze problemen zou veroorzaken met de verkiezingen voor de deur? Als de brave burgers van Oklahoma Keary als gouverneur wilden, dan vond zij dat best.


  Nee, het was helemaal niet best. Maar ik heb het opgegeven om hem voor het gerecht te brengen.


  Haar ogen richtten zich op Keary’s naam. Ze klikte op de link en zag zijn foto. Een dodelijke glimlach met een blauw gat van herinneringen keek haar aan. Telefoon, fax en e-mailadres stonden vermeld onder zijn imponerende lijst met kwalificaties. Ze had de lijst al eerder gezien, maar ze bekeek hem nog eens om haar geheugen op te frissen. Keary’s biografie werd gekenmerkt door zijn juridische deskundigheid: hij was geschoold op Cornell; had verschillende prijzen en erkenningen ontvangen; had belangrijke connecties; was een voormalig CIA-agent en deed zelfs vrijwilligerswerk. Hij werd nog net niet als heilige afgeschilderd op de site.


  Paige huiverde. Ze dacht er even aan om hem te bellen en de reden van Stevens’ bezoek te eisen. Maar de gedachte aan het horen van zijn stem bezorgde haar kippenvel – en dan nog de problemen die dat telefoontje zou kunnen veroorzaken...


  Er kwam een levendige nachtmerrie in haar op: met een explosie, en gegil. Bedreigingen. De realiteit.


  Ze kwam achter de computer vandaan en keek rond. Door het open raam rook ze het droge gras en hoorde ze de vogels de vroege avond aankondigen. De klok op de schoorsteenmantel in de woonkamer tikte in het ritme waarmee de tijd verstreek. Ze liep door de woonkamer naar de voorveranda om naar de paarden van de buren te kijken die bij het hek stonden te grazen. Hier in de stilte van het platteland zou ze zich tevreden moeten voelen in plaats van onrustig zoals vroeger. Ze had gehoopt dat haar nieuwe identiteit haar zou doen aarden in het leven van de kleine stad. Ze had de manier waarop ze leefde en praatte veranderd. Maar alleen God beloofde veiligheid en bescherming voor degenen van wie ze hield. Ik had gehoopt dat ik een vergeten nummer was in een gewist dossier.


  Eenmaal terug achter haar pc volgde ze de links naar aanvullende informatie over Keary. De professionele websites, die de laatste technologie gebruikten om zijn kwalificaties te tonen, onthulden hoe hij zeven jaar geleden van zijn aanzienlijke carrière bij de CIA was overgestapt naar het advocatenkantoor van h&s Keary zat in een ziekenhuiscommissie en pleitte voor initiatieven die voortkwamen uit zijn geloofsovertuiging. Hij ondersteunde veel liefdadigheidsorganisaties en goede doelen.


  Op nog een andere website vond Paige informatie over zijn politieke aspiraties die nu in de belangstelling stonden van de media van Oklahoma. Zijn conservatieve standpunten zouden zowel de republikeinen verdelen, als de meer conservatieve democraten aanspreken. Dat er bij beide partijen schandalen boven water waren gekomen, was niet erg bevorderlijk. Keary beloofde het wantrouwen van de staat in politieke leiders te herstellen en te werken aan de verbetering van het onderwijs. Hij was ook voor belastingvoordelen om meer olieconcerns hun hoofdkantoren in Oklahoma te laten vestigen, omdat ze veel grote bedrijven aan Houston waren kwijtgeraakt.


  Het kwaad in mensengedaante nam zich voor om de staat te besturen waar Paige van was gaan houden. En ze kon niets doen om de politieke parodie een halt toe te roepen.


  Wat wil je nu van mij?


  Ze pakte haar mobiele telefoon op, toetste het oude maar toch bekende nummer in. Bij het geluid van de ingesproken boodschap gaf ze haar code. Ze werd meteen doorverbonden.


  ‘Ik moet Greg Palmer spreken.’


  Zoals verwacht werd de verbinding verbroken. Ze beleefde een paar lange momenten van vertwijfeling en moest aan het verleden denken. Elke verschrikking was nog even levendig als gisteren.


  Angola 2002. De gebeurtenissen kwamen weer boven: de staatsgreep, de mislukte CIA-operatie, haar ogenschijnlijke dood samen met vier anderen.


  Haar mobiele telefoon ging over, rukte haar uit de hitte van de Afrikaanse zon en het vuur van een land dat dreef in onrust en olie. De nummermelder gaf aan: Niet beschikbaar.


  ‘Paige Rogers.’


  ‘Mikaela, met Palmer.’


  Toen ze zijn stem hoorde, voelde ze een mengeling van voldoening en mislukking. ‘Zijn er nog nieuwe ontwikkelingen aangaande Daniel Keary?’


  ‘Jij woont in Oklahoma en hij stelt zich verkiesbaar voor gouverneur, dus jij weet waarschijnlijk meer over hem dan ik.’


  Haar hoop werd de grond in geboord. ‘Je weet wel wat ik bedoel.’


  ‘Keary is een consciëntieus man. Ik wilde dat je keek naar wat hij heeft bereikt en wat op het moment zijn standpunten zijn over belangrijke onderwerpen.’


  ‘Er is niets veranderd. Je kunt zijn naam zuiveren zo veel je wilt, maar hij blijft een moordenaar.’


  ‘Hoor eens, Mikaela, laat deze vete tegen Keary achter je en kom terug. We kunnen je gebruiken.’


  ‘Dat is uitgesloten. De enige “diensten” die ik nu nog verricht hebben te maken met boeken en tijdschriften.’ Ze hing op en schoot in haar sportkleren. De fysieke inspanning van het hardlopen had haar altijd geholpen de dingen op een rijtje te zetten, haar hoofd helder te krijgen en rustig te worden. Bid door de verwarring heen... Vergeef... Geef het over aan God. Ze had zeven jaar lang geprobeerd dat te doen.


  Mikaela Olsson was per slot van rekening gestorven in een hopeloze poging de mensen van wie ze hield te beschermen. En Paige Rogers was een marionet die verondersteld werd te dansen op Keary’s wenken. Ze sloeg de voordeur dicht en begon meteen in een flink tempo te rennen, en hoopte dat ze haar zorgen, haar verleden, en de opgekropte stress van vandaag achter zich kon laten. Maar op een of andere manier wist ze dat dat niet zou gebeuren.
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  De belichaming van succes is macht, niet een vette bankrekening of een hoofdartikel in een bekend tijdschrift – dat zijn bijkomstigheden. Succes wordt afgemeten aan het aantal mensen dat geboeid raakt wanneer iemand met macht het podium op komt. Ik zou het moeten weten. Ik ben het grootste deel van mijn leven bezig geweest er voor te zorgen dat me niets in de weg zit. En elke stap is de moeite waard geweest.


  ‘Papa, ik kan niet slapen.’


  Ik kijk weg van het computerscherm en knipper met mijn ogen naar mijn zoon die in zijn pyjama in de deuropening staat. De spreadsheet heeft me duizelig gemaakt, en ik ben opgegaan in het analyseren van de afgelopen maanden van mijn campagne. ‘Hé maatje. Wat scheelt er aan?’


  Zijn blote voeten kletsen tegen de hardhouten vloer, en hij nestelt zich tegen me aan. Ik zet de irritatie van me af en trek hem bij me op schoot.


  ‘Als ik nog één keer die nieuwe film mag kijken, val ik vanzelf wel in slaap.’


  ‘Voordat mama thuiskomt?’ vraag ik.


  Hij knikt.


  Waar is zijn moeder als ik haar nodig heb? Mijn liefde voor haar is al lang verdwenen, maar ik kan haar nog steeds goed gebruiken.


  ‘Laten we die film dan nog een keertje opzetten.’


  ‘Bedankt, papa. Ik houd van jou.’


  Ik strijk over zijn zwarte haar en glimlach naar zijn amandelvormige ogen. Een fijn joch, aardig, ondanks het feit dat hij helemaal niet op mij lijkt. ‘En ik houd van jou.’
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  Miles Laird scheurde met zijn Harley over de landweg, en deed stenen en stof opstoffen zoals een tornado dat doet met bomen en huizen. De motor maakte een ronkend geluid dat hem als muziek in de oren klonk, en het gevoel van de krachtige machine tegen zijn dijen gaf hem het idee dat hij de spanning van de dag aankon. Deze motor was zijn kindje. Hij had een ouder model genomen en dat in zijn vrije tijd opgeknapt.


  De wind koelde zijn gezicht af, en hij genoot van de schitterende gouden en oranje kleuren van de naderende zonsondergang, een schoonheid die de meeste mensen niet meer opviel. Maar Miles wel. Elke dag was een verrassing voor hem. Hij week uit voor een opgerolde gifslang – adembenemend maar dodelijk, die hem herinnerde aan het leven zelf.


  Hij schudde zijn hoofd om de dode sprinkhanen die op de weg verspreid lagen. De afwezigheid van groen aan beide kanten van de weg getuigde van het feit dat ze deze zomer goed gegeten hadden voordat ze ter ziele gingen. Er hadden overal in het land zomerbranden gewoed, die de boerderijen en de bossen zwartgeblakerd hadden achtergelaten. Maar binnenkort zou het gaan regenen. Dat meldde het weerbericht tenminste. Miles was bang dat het ijdele hoop was.


  ‘Paige Rogers, soms wilde ik dat ik je nooit had ontmoet.’ Hij schreeuwde de woorden uit tegen de dode sprinkhanen en de gifslang. Tot nu toe had hij zich er nooit bij neergelegd. In plaats daarvan deed hij steeds meer zijn best. Maar waarom eigenlijk? De vrouw was overduidelijk niet geïnteresseerd, dat zei ze in elk geval.


  Afhankelijk van zijn stemming reed Miles de ene keer op zijn oude paard om zich te ontspannen, en de andere keer op zijn Harley. Vanavond kon hij zelfs met beide hobby’s Paige Rogers nog steeds niet uit zijn gedachten krijgen. Hij moest haar in dat hoekje van zijn hart wegbergen waarop stond: met rust laten. Maar ze had iets waardoor hij steeds naar de bibliotheek getrokken werd en naar Paige’ wereldje, dat bestond uit boeken. Telkens als hij dacht dat hij de brug van vriendschap naar relatie was genaderd, glipte ze terug in haar emotionele vesting. Waar ze als een schildwacht van de marine op wacht stond.


  Er spookten altijd dezelfde vragen door zijn hoofd. Wat was er gebeurd waardoor ze op de vlucht sloeg als het over relaties ging? Nee, dat was niet helemaal waar. Ze sloeg niet gewoon op de vlucht, ze ging er als een wervelwind vandoor. Paige had gezegd dat haar ouders waren overleden en dat ze geen familie meer had. Als dat zo was, waarom ging ze dan in zo’n uithoek wonen? Tenzij ze ergens bang voor was, of iets te verbergen had? God wist waarom Paige op een afstand bleef. Miles zou een tipje van de sluier wel waarderen.


  Hij herinnerde zich die keer dat de Aubreys hoorden dat hun dochtertje leukemie had en dat ze niet verzekerd waren. De kerken in de buurt verzonnen een plan om geld in te zamelen: via donaties, een veiling en een taartverkoop. Paige had meteen volop meegedaan en moest het hele weekend taarten hebben staan bakken.


  Miles knikte tegen een boer die in zijn pick-up voorbij zoefde, en nog grotere stenen en nog meer stof opwierp dan Miles. De avond naderde en hij moest de footballwedstrijden van volgende week nog doornemen. Door de twee trainingen per dag en het werk op school leefde hij al tijden op magnetronmaaltijden. Maar dat had hij er graag voor over. Het district had hem dit jaar als leraar Amerikaanse geschiedenis aangesteld naast zijn normale lessen maatschappijleer. Daarnaast voelde hij ook nog de druk om het team door de play-offs te krijgen en de beker te veroveren.


  Gelukkig waren er Harleys en paarden, en de grote boerderij op een heerlijk stuk land. Maar hoe zat het met Paige? Hij dacht erover om even langs te gaan en haar te zeggen dat hij gek op haar was en een verklaring te eisen voor het feit dat zij niet met hem uit wilde gaan. Even later gaf hij toe dat zijn impulsiviteit haar alleen nog meer van hem zou vervreemden. Misschien moest hij haar vermijden tot zijn gebroken hart hersteld was. Alsof dat mogelijk was.


  Op de top van een heuvel stonden gevlekte koeien en paarden te knabbelen aan het verbrande gras. Miles draaide linksom en richtte zijn blik op Split Creek en de onbereikbare bibliothecaresse. Hij oefende op zijn praatje terwijl hij op ongeveer een kilometer voor de buitenwijken zijn vaart minderde. Hij zou iets moeten verzinnen om over te praten, misschien zijn gevreesde geschiedenislessen.


  Miles reed op een sukkeldrafje door de stad. De sheriff had een hekel aan motors en Miles had geen zin in een boete of een preek. Hij was nog nooit eerder naar Paige’ huis geweest, maar was er wel vaak langsgereden. Met de bloemen en de schommelstoelen op de voorveranda leek het net alsof er een oud dametje woonde. Maar Paige leek in het geheel niet op een bejaarde inwoner van de stad. Haar figuur, haar gebruinde huid en grote lichtbruine ogen die niets ontgingen, zagen er alles behalve oud uit.


  Hij raapte zijn moed bij elkaar als een brugklasser die ervan droomde de beste van de klas te worden. Een onaangekondigd bezoek kon juist averechts werken. Maar voor twijfel was het nu te laat, want hij stond al stil voor haar huis. Hij stapte van de Harley en hing zijn helm aan het stuur. Hij keek rond en verwachtte een hond te zien. Een alleenstaande, weerloze vrouw zou er een moeten hebben om haar gezelschap te houden en haar te laten weten dat er iemand voor de deur stond... zoals een ongenode football-coach die verliefd op haar was.


  Aan de linkerkant van de veranda stond een varen in de hoek en op een witte schommelstoel lag het tijdschrift Time. Rechts stond een oude rood-wit-blauw geschilderde melkbus naast een houten schommelstoel.


  Toen Paige de deur niet opendeed, liep hij naar achteren. Omdat haar auto voor het huis stond, wist hij dat ze niet ver weg kon zijn. Maar ze was nergens te bekennen. Misschien wilde ze niet gestoord worden. Er kwam een mengeling van teleurstelling en opluchting in hem op. Hij voelde zich net een smoorverliefde tiener.


  Hij wilde dat hij op een of andere manier een briefje achter kon laten, maar berustte erin dat ze niet met hem wilde praten. Toen hij naar zijn Harley liep, zag hij de auto van de sheriff aankomen. Die minderde vaart en stopte naast hem. Nou zul je het krijgen.


  ‘Waar is je wagen?’ George’ lange gezicht deed Miles aan een paard denken.


  ‘Thuis, vol met footballtenues.’


  ‘Die is anders wel wat veiliger dan die luxe grasmaaier die je daar hebt.’


  Miles moest zich inhouden. ‘Nou, George, als je een ritje wilt maken, moet je het maar zeggen.’


  ‘Nee, bedankt. Ik voer een persoonlijke strijd om ze van de weg te krijgen.’ Hij wees naar het huis. ‘Ik was op zoek naar Paige.’


  ‘Volgens mij is ze niet thuis.’ Miles haalde zijn schouders op. ‘Ze staat misschien onder de douche of doet een dutje.’


  De sheriff grinnikte. ‘Heb je soms een oogje op haar?’


  Over het algemeen mocht hij George wel, maar niet als hij persoonlijke vragen stelde. ‘Het gaat over het verzamelen van kranten en tijdschriften voor mijn leerlingen.’


  ‘Hmm. Ik kom straks nog wel even langs nadat Naomi en ik naar de kerkbijeenkomst zijn geweest. Paige is waarschijnlijk aan het hardlopen.’


  George kent haar routine beter dan ik. Miles wenste de sheriff goedenavond en keek hoe hij terug naar de stad reed. Toen zijn Harley zijn eigen weergave van vrijheid liet horen, ging hij via een andere weg naar huis. Zijn gedachten waren bij de footballwedstrijden van de volgende dag, en zijn problemen met zijn sterquarterback die waarschijnlijk zou blijven zitten.


  Op bijna drie kilometer van Paige’ huis zag hij een slanke vrouw in een zwarte broek en wit T-shirt naast een man staan die tegen een zwarte sedan aangeleund stond. Zelfs in de schemering wist hij zeker dat het Paige was. Ze wees met haar vinger naar de borst van de man en hij pakte die vast.


  Op dat moment trok Miles alle heldenregisters open en keerde hij om om zijn dame te redden.


  De man, die gekleed ging alsof hij wel vijf sedans bezat, liet los en deed een stap naar achteren.


  ‘Hoi Miles.’ Ze stapte op hem af met een glimlach die hij slechts uit zijn dromen kende. Hij kreeg het er warm van. Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem stevig. ‘Toen je niet kwam opdagen, ben ik maar alleen gaan rennen.’


  Hij viel bijna van zijn stoere Harley, maar had lang op dit moment gewacht. ‘Sorry dat ik zo laat ben.’ Miles wierp een blik op de vreemdeling. ‘Valt die man je lastig?’


  ‘Nee, hij vroeg alleen de weg.’ Ze wendde zich weer tot de vreemdeling. ‘Weet u waar u heen moet?’ Ze sprak nog steeds op een veel lievere toon dan Miles van haar gewend was. ‘Als u de weg kwijtraakt, kunt u wel uren of zelfs dagen ronddolen.’


  De man verstijfde. ‘Ik weet precies waar ik heen ga.’


  Miles was niet gek en voelde gewoon dat dit gesprek over meer ging dan alleen de weg vragen.


  Paige klopte op Miles’ schouder. Ze sloeg haar lange been over de motor en pakte hem bij zijn middel vast. Hij was blij dat hij met de jongens aan gewichtheffen had gedaan. ‘Het wordt me te donker om te lopen. Zullen we naar huis rijden?’


  ‘Goed idee. Ik heb een paar biefstukjes gemarineerd voor het avondeten.’


  ‘Geweldig.’


  ‘Paige,’ riep de vreemdeling, ‘Ik zou je graag even alleen spreken.’ Hij weet hoe ze heet? Is hij een oud vriendje van haar? ‘Wat je ook tegen haar te zeggen hebt, dat kun je hier en nu doen.’


  ‘Precies,’ zei ze.


  ‘Ik heb het gezegd,’ zei de man. ‘Mijn taak zit erop.’


  Opeens werd Miles kwaad. ‘Bedreig je haar soms?’


  ‘Luister, boerenpummel. Ga met je scharreltje en je driewieler terug naar je provinciestadje.’ De man liep om zijn auto heen en verdween achter de getinte ramen.


  ‘Laten we naar huis gaan.’ Miles leerde het nummerbord van de auto uit zijn hoofd. ‘Gaat het wel?’


  ‘Met mij gaat het prima.’


  Hij wilde dat hij haar gezicht kon zien. ‘Ik neem aan dat je hem kent, maar ik heb het nummerbord van de man.’


  ‘Ik heb het George al laten natrekken. Trouwens, ik had hem aangekund.’


  Terwijl hij de auto zag wegscheuren tolden er meer vragen door zijn hoofd dan die over de footballwedstrijden. ‘Weet je, alles zelf willen oplossen is een karaktereigenschap, geen manier om je te verdedigen.’


  ‘Ben ik het mee eens. Bedankt dat je langskwam.’


  Hij startte de motor en keerde hem. ‘Kan ik nog zo’n warm welkom krijgen?’


  Ze stompte hem in zijn zij. ‘Ik denk het niet, maar misschien een andere keer.’ Ze wachtte even. ‘Mooie motor. Een 1450. Elke keer als ik je zie, heb je er weer een versiering aan toegevoegd.’


  ‘Ik dacht dat jij niets van motors afwist. Wat houd je nog meer achter in dat mooie hoofdje van jou? En als George ziet dat je geen helm op hebt, dan hangen we.’


  ‘Oei, wat moet Split Creek zonder zijn footballcoach?’ Ze leunde een beetje dichter tegen hem aan.


  ‘En wat moet de stad zonder zijn bibliothecaresse?’ Miles had nog nooit zo’n lol gehad met Paige. ‘Overigens was onze goede sheriff bij je aan de deur.’


  ‘Hoe weet je dat?’ Ze verhief haar stem zodat ze boven de motor uit te horen was.


  ‘Ik was daar ook op zoek naar jou. Hij zei dat hij later terug zou komen.’ Ziezo, dat had hij gezegd.


  ‘De twee belangrijkste mannen van deze stad die naar mij op zoek zijn? Waarom dat zo?’


  Zijn hart ging harder tekeer dan de motor. ‘Van George weet ik het niet. Maar ik wilde je om een gunst vragen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik ben niet van plan om op je veranda te kamperen totdat je met me uitgaat, als je dat soms denkt. Het heeft met de bibliotheek te maken.’


  ‘Ik moet je zeker helpen om er voor te zorgen dat je spelers overgaan?’


  Het zou inderdaad fijn zijn als we altijd zo konden praten. ‘Dat zou leuk zijn. Maar ik vroeg me af of je een voorraadje van de Wall Street Journal en de New York Times kon inslaan. Veel kinderen hebben thuis geen computer om ze online te raadplegen.’


  ‘Natuurlijk. En zodra we ADSL krijgen zal ik een online-abonnement nemen. Als we ten minste al één extra computer konden krijgen, dan zouden de kinderen daarmee aan hun werkstukken kunnen werken. Tot het zover is, zal ik een paar papieren exemplaren bestellen.’


  ‘De school heeft er ook niet genoeg,’ zei hij. ‘Wanneer denk je dat de bibliotheek nog een computer krijgt?’


  ‘Zodra iemand zijn oude pc afstaat. Misschien rond de Kerst.’


  Miles remde af om een paar kuilen in de weg te ontwijken. Bij het minderen van het geluid van de motor draaide hij zich om om een glimp van haar gezicht op te vangen en gebruik te maken van de stilte. ‘Ik heb nog een verzoek. Kun je me misschien helpen met het opstellen van een literatuurlijst voor mijn lessen Amerikaanse geschiedenis? Ik heb een paar boeken in gedachten, maar ik wil dat de leerlingen veel te kiezen hebben.’


  ‘Krijg ik dan een paar footballkaartjes voor mijn inspanningen?’


  Hij wendde irritatie voor en reed haar oprit op. ‘Ik zal er een paar bietsen.’


  Ze stapte van de motor af. ‘Bedankt Miles. Alle gekheid op een stokje, je was er toen ik je nodig had vanavond.’


  ‘Ga je me nog vertellen wat er gebeurde?’


  ‘Het was niet belangrijk.’


  ‘De man noemde je bij je naam.’


  ‘Hij kon hem ergens hebben gehoord.’


  ‘Ik kan je helpen.’


  ‘Dat heb je al gedaan. En eigenlijk denk ik niet dat die kerel zijn gezicht hier nog eens laat zien.’ De luchtige toon van net was vervangen door ernst.


  ‘Weet je nu onderhand nog niet dat ik je grote held wil zijn?’


  Ze tuurde langs haar huis naar het lege veld ernaast. ‘Denk je niet dat ik allang voor je was gezwicht als het kon?’


  ‘Wat weerhoudt je?’


  ‘Daar kan ik niet op ingaan. Problemen, veel problemen.’


  ‘Zoals die man van daarnet?’ Hoe moest hij haar ervan overtuigen dat zij hem kon vertrouwen?


  ‘Misschien.’


  Miles wist dat hij bijna te ver ging en besefte dat hij hun vriendschap op het spel zette. ‘Ik heb een slecht verleden en heb veel dingen gedaan waarvoor ik me schaam,’ zei hij. ‘Maar het leven gaat door, we zijn een nieuwe schepping in Christus. We bepalen zelf de toekomst.’


  Ze stak haar hand uit en raakte zijn gezicht aan. ‘Ik niet.’ Haar woorden klonken zacht en teder, en waren met genoeg genegenheid uitgesproken om te beseffen dat wat haar weerhield iets onherroepelijks was.


  ‘Ik wacht op je,’ zei hij.


  Ze haalde haar hand weg. ‘Dat moet je niet doen. Er verandert toch niets.’ Paige draaide zich om en liep het trapje op naar de deur. ‘Die literatuurlijst komt voor elkaar,’ zei ze, en verdween toen.
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  Paige deed de deur dicht en bedwong de neiging om te kijken hoe Miles op zijn Harley wegreed. Het had geen zin om hem nog langer aan te moedigen. Er zat toch geen toekomst in.


  Terwijl ze tegen de deur leunde, luisterde ze naar het volmaakte, wegstervende geluid van de motor. Met een diepe zucht knipte ze de lamp op haar bureau aan en nam elk detail van de woonkamer in zich op. Op het dikke vloerkleed zaten geen voetafdrukken. De jaloezieën voor de ramen naar de weg zaten nog precies zoals ze ze had achtergelaten. De kussens op de bank lagen nog in dezelfde hoek en de post die met opzet op een hoop op de eiken kist voor de bank lag, was niet aangeraakt. Er lagen geen blaadjes van buiten op de houten vloer.


  In de keuken hing het witte gerimpelde gordijn dat naar links bewoog als er iemand via de achterdeur naar binnen kwam, nog steeds recht naar beneden. De mat die strategisch voor de achterdeur was gelegd, lag nog net zoals ze hem had achtergelaten. Ze snoof diep, maar bespeurde geen vreemde geur in haar huis.


  De woede liet de adrenaline door haar lichaam pompen, en het leek alsof ze nog een paar kilometer moest rennen. Jason Stevens kon met recht een gluiperd genoemd worden. Hoogstwaarschijnlijk was het Keary zelf geweest die Stevens imagostylist had uitgekozen om hem te leren hoe hij zijn stem moest aanwenden. En het juiste moment om te glimlachen afhankelijk van het geslacht van zijn doel. En dat werd allemaal betaald door een moordenaar... een man wiens ambitie had geleid tot een bloedbad.


  ‘Keary wil je spreken. Hij wil graag dat je met hem samenwerkt aan de laatste maanden van zijn campagne voor gouverneur.’


  Het verzoek was een gruwel. Het was duidelijk dat Keary bang was dat ze ergens achter was gekomen, iets waarmee ze zijn uitstekende reputatie kon ruïneren. Waarom had hij het haar nu gevraagd, zo vlak voor de eindstreep van zijn campagne? Die vraag had haar de laatste minuten bezig gehouden.


  ‘Zeg tegen Keary dat hij me met rust moet laten,’ had ze gezegd. ‘Ik verspil geen tijd aan misdadigers. Hij is iemand die advocaten en politici op het slechte pad brengt.’


  ‘Hij zal teleurgesteld zijn.’


  ‘Met de normen en waarden die hij erop na houdt, heeft hij meer succes zonder mij.’


  Het gezicht van Stevens bleef onbewogen. Hij knipperde zelfs niet met zijn ogen. ‘Ik weet niet waar je het over hebt, maar hij dacht dat je wel bereid was om te helpen.’


  ‘Vertel hem dat ik nee heb gezegd.’ En op dat moment was Miles op zijn stalen ros langsgekomen. Ze had nog veel meer kunnen zeggen. En nu was ze benieuwd hoe Keary op haar weigering zou reageren. Het was misschien niet zo’n slimme zet geweest.


  Ik heb mijn dekmantel verraden. Miles weet dat ik niet ben wie ik beweer te zijn. Paige had zich veel moeite getroost om haar ware identiteit verborgen te houden. En voor wat ze niet zelf had gekund, had ze iemand kunnen bellen. Ze had een nieuw burgerservicenummer bemachtigd, een alma mater van de middelbare school en een studentenvereniging, een creditcard, een bank- en spaarrekening, vier onderscheidingen, en een MySpace-presentatie om de nieuwe wereld van Paige Rogers in te luiden. Alle sporen van haar voormalige leven leidden nu enkel naar een overlijdensverklaring.


  Maar ze had kennelijk zitten slapen, en dat was gevaarlijk. Ze zou Miles later bellen en dingen gladstrijken.


  Paige liep door haar kleine tweekamerbungalow en bleef opletten of er iets niet op zijn plaats lag. Maar een beroeps wist hoe hij zijn sporen kon verdoezelen. De volgende twee uur zocht ze op de gebruikelijke en een paar ongebruikelijke plaatsen naar verborgen microfoontjes. Ze begon met haar vaste telefoon uit elkaar te halen en eindigde in de garage, waarbij ze zelfs onder de auto keek. Het idee om ’s ochtends als ze naar haar werk ging aan stukken geblazen te worden, zat haar niet lekker. Alles leek in orde, maar ze bleef ultra-alert.


  George had voorgesteld een Duitse herder te nemen om de roofdieren weg te houden en voor de gezelligheid, maar ze voelde er niets voor om een goed dier te moeten opgeven als het moeilijk werd. En als een beroeps haar met alle geweld wilde krijgen, dan zouden alarmsystemen, nachtsloten, of waakhonden hem niet tegenhouden.


  Ze had hoofdpijn gekregen van de honger en werd uiteindelijk naar de ijskast gedreven. Ze had eergisteren een schotel met kip en maïs gemaakt en had zo’n honger dat ze hem bijna koud zou eten. Terwijl ze het prakje opwarmde in de magnetron, pakte ze een tomaat en een komkommer van de vensterbank en draaide de kraan open om ze af te spoelen. Ze ademde diep in en hervatte het gebed dat ze begonnen was voordat Stevens haar eerder op de avond met zijn auto de pas had afgesneden.


  De deurbel ging voordat ze verder was gekomen dan ‘Vader, ik zit in de problemen en ik heb mijn dekmantel verraden’. Ze was op haar hoede. Haar blik gleed naar de bovenste plank van haar provisiekast. Binnen enkele tellen had ze vanachter de zak met bloem en de fles olijfolie haar Beretta gepakt en achter de boord van haar broek gestopt. Ze trok haar T-shirt over het zware wapen heen.


  De bel ging nog een keer. ‘Ik kom eraan.’ Paige was zo verstandig om niet eerst door het kijkgaatje te kijken. Veel argeloze slachtoffers waren op die manier hun zicht kwijtgeraakt. Ze glipte naar het zijraam waar ze de jaloezieën zo had gezet dat ze precies kon zien wie er voor de deur stond.


  Opgelucht knipte ze het portieklicht aan en keek naar de muggen die rond de lamp dansten voor ze de deur opendeed. ‘Goedenavond, George. Miles zei al dat je langs was geweest.’


  ‘Het spijt me dat het al zo laat is. Ik wil voor morgenochtend een belangrijke zaak afhandelen.’


  ‘Wil je binnenkomen?’ Wat hadden Keary en Stevens nog meer op hun kerfstok? Haar hart bonkte zo hard dat het de hongersteken in haar maag op de achtergrond dreef.


  ‘Nee, dank je wel. Naomi zit in de auto en we moeten naar huis.’


  Paige keek naar de auto en zwaaide. ‘Ik begrijp het. Nu dan, heeft Georgie soms hulp nodig met zijn huiswerk?’


  ‘Hij kan maar beter zijn huiswerk klaar hebben en op weg zijn naar bed voordat we terug zijn.’ Hij leunde tegen de deurpost. ‘Zeg eens, verzwijg je iets voor me?’


  Ze was meteen op haar hoede, terwijl ze zo goed mogelijk haar emoties in bedwang probeerde te houden. Ze schudde haar hoofd en glimlachte. ‘Ik kan je even niet volgen.’


  ‘Er kwam een UPS bestelwagen bij de bibliotheek aan nadat je vertrokken was. De bestuurder wilde zijn bestelling bij mij achterlaten, zoals hij altijd doet na sluitingstijd. Hij had zes mooie computers ter attentie van jou.’


  ‘Van mij?’


  George tastte in zijn borstzakje en trok er een pakbon uit. Hier. Bibliotheek van Split Creek ter attentie van Paige Rogers.’


  ‘Geweldig. We moeten een gulle weldoener hebben.’


  ‘Kijk maar eens van wie ze afkomstig zijn.’ George gaf haar de bon.


  Paige bekeek nauwkeurig het adres van de afzender. Daniel Keary. Dacht hij nu echt dat hij haar kon kopen met zes computers? Het herinnerde haar aan de dertig zilverlingen uit het Bijbelverhaal. De dankbaarheid voor de nieuwe computers veranderde in waakzaamheid.


  ‘Dat is die man die zich verkiesbaar stelt voor gouverneur,’ zei George, alsof zij dat niet wist. ‘Als partijloos kandidaat.’


  ‘Ik heb over hem gehoord.’ Hem op zijn slechtst gezien zou toepasselijker zijn.


  ‘Wat me weer brengt op mijn eerdere vraag. Houd je iets voor ons achter? Met betrekking tot een rijke advocaat die politicus werd? Ik las dat de man voorheen voor de CIA werkte. Heb je connecties met Daniel Keary waar wij niets vanaf weten?’ George grijnsde alsof het allemaal een grote grap was. Misschien was het dat ook, voor hem in elk geval.


  ‘Ik? De bibliothecaresse van Split Creek?’


  ‘Het kan geen kwaad om het te vragen. Hij wordt onze nieuwe gouverneur. Wacht maar af. Keary is een goede vent. Kijk maar wat hij vandaag voor Split Creek heeft gedaan.’


  George vond het werkelijk allemaal erg amusant. Maar Keary’s zogenaamde goodwill bezorgde Paige een hulpeloos gevoel. Ze balde haar vuisten. ‘De bibliotheek kan de computers goed gebruiken. Maar eerlijk gezegd dacht ik dat ik een boete voor te hard rijden of zo had openstaan.’


  ‘Ai, het leek Naomi leuk om je te plagen met het feit dat je Keary kent. Ik had je bijna te pakken, niet waar? Maar ik vind het fijn voor de bibliotheek en ik wilde het je zelf vertellen.’


  ‘Daar heb je goed aan gedaan. De klanten zullen het erg leuk vinden.’ Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘En het komt precies op tijd voor de school.’


  ‘Ja.’ Hij keek even rond. ‘Ik laat die computers morgen naar je toe brengen. Ben er wel nieuwsgierig naar hoe Keary ons gevonden heeft, maar ik kan me niet voorstellen dat het iets met jou te maken heeft, dametje. Er zijn twaalf dozen in totaal, met computers en monitors.’ Hij rechtte zijn rug. ‘Nu kun je verdergaan met wat je aan het doen was voordat ik je avond verstoorde.’ Hij draaide zich om om te vertrekken en ze bleef even in de deuropening staan.


  ‘Bedankt dat je langskwam, George. Je bezoek heeft mijn dag goed gemaakt.’ Of nog meer zout in de wonden gestrooid.


  ‘Naomi vond het een goed idee om de kinderen van de bibliotheek een bedankje te laten schrijven aan Keary. Het kan Split Creek misschien onder de aandacht brengen.’


  Och, George, je moest eens weten... De stad had de afgelopen zeven jaar voortdurend Keary’s warme belangstelling gehad. ‘Goed idee. Ik zal de kinderen eraan laten werken. Doe de groeten aan Naomi.’ Ze sloot de deur en schoof er twee grendels voor.


  Het was maar goed dat de dag bijna om was. Haar hart bonsde en ze had nog steeds niets gegeten.


  De computerlevering ergerde haar mateloos. Keary kende haar goed genoeg om te weten dat ze haar afkeer van hem nooit voor zes computers zou laten varen. Ze was niet van plan om uit haar schuilplaats te komen om te proberen zijn campagne te ruïneren. Maar waarom zou ze hem geruststellen door hem ervan te verzekeren dat zijn geheimen veilig waren bij haar? Haar maag raakte in de knoop. Ooit zou de waarheid boven water komen, maar zij zou die niet onthullen. Dat had ze één keer geprobeerd, en het was haar niet gelukt.


  *


  Miles kauwde op een broodje worst met patat. Hij kon geen magnetronmaaltijd meer zien. Hij pakte het pak melk en dronk het leeg. Wat was er vanavond nou precies gebeurd? Hij speelde het nog een keer af in zijn hoofd. Als hij onder invloed was geweest dan zou hij denken dat de hele gebeurtenis met Paige en die man in de straat ingebeeld was.


  Paige had een paar geheimen, en hij had haar op één ervan betrapt. Of misschien wel meer. Het was zonneklaar dat de kerel van vanavond meer van haar af wist dan de mensen in Split Creek.


  Miles schudde zijn hoofd en wierp een blik op de footballwedstrijden op zijn laptop. De aantekeningen liepen allemaal in elkaar over. Hij moest zich richten op de belangrijke zaken, niet op een vrouw die volhield alleen maar vriendschap te willen.


  Afgelopen zomer had hij er een paar nieuwe wedstrijden bij gezet, en hij keek ernaar uit om te zien hoe zijn team het bij de oefenwedstrijd zou doen. Ze hadden een succesvol seizoen nodig, daar droomde elke coach van. Het team zou het dit seizoen misschien waarmaken. De terugkerende spelers waren bovengemiddeld, en hij had zijn oog laten vallen op een vierdeklasser, Walt Greywolf, een jongen van indiaanse afkomst die zo snel was als de wind. Als dat joch zijn grote handen om de bal klemde, kon niemand die van hem afpakken. Het probleem was alleen dat de jongen het spel en zijn cijfers wat serieuzer moest nemen. En dan was er nog de vraag wat hij moest doen met het leiderschap. Het was altijd zo geweest dat een quarterback het team aanvoerde, en het moest iemand zijn die niet onder stress zou bezwijken. Een beetje motivatie en heel hard werken zouden Walt een volledige beurs kunnen opleveren. Hij moest eens met zijn ouders gaan praten.


  Zijn mobiele telefoon ging over en het strijdlied van de school klonk in de keuken. Miles keek naar de nummermelder.


  ‘Hé, Paige. Heb je weer een bodyguard nodig?’


  ‘Op dit moment niet. De vesting is veilig afgesloten. Ik wilde je alleen even bedanken dat je me vanavond gered hebt.’


  ‘Geen probleem. Daar zijn wij cowboys goed in.’ Door het open raam hoorde hij de sabelsprinkhanen, die net zo tekeergingen als zijn hart, alsof hij een begeleidend geroffel nodig had bij zijn stem. ‘Wil je erover praten?’


  ‘Een beetje.’


  ‘Ik luister.’ Er nestelde zich opnieuw hoop in hem.


  ‘Over die gluiperd op straat vanavond. Nou, hij was zogenaamd een fotojournalist uit Oklahoma City die een reportage maakte over kleine stadjes. Hij kwam vanochtend naar de bibliotheek en wilde een foto van mij maken. Ik wilde niet meewerken en daar nam hij geloof ik geen genoegen mee.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik schaam me echt voor de manier waarop ik me gedroeg. Ik kan maar niet geloven dat ik die dingen tegen je zei en...’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik ben gewoon blij dat ik kon helpen.’


  ‘Zo ben ik anders niet. En ik sta nog te trillen op mijn benen van die rit op de motor.’


  Ze had op zijn motorfiets gezeten alsof ze nooit anders gedaan had, en die leugen maakte het voetstuk waar hij haar op had geplaatst een beetje aan het wankelen. ‘Dat kunnen we verhelpen door nog een paar ritjes te maken. Ik heb een reservehelm om de goede oude George tevreden te houden.’


  ‘Komt niks van in. O, en hij kwam vanavond langs.’


  ‘Jij hebt het druk gehad.’


  ‘Die computers voor de bibliotheek zijn eerder gekomen dan we hadden gedacht. We hebben er nu zes bij. Ik zal morgenochtend een paar telefoontjes plegen om ervoor te zorgen dat ze haast maken met die snelle internetverbinding.’


  ‘Bedankt. De leerlingen zullen die extra informatiebron voor hun werkstukken wel fijn vinden.’


  ‘Ze verdienen alle hulp die ze kunnen krijgen. En trouwens, je moet wel moe zijn met al die trainingen en voorbereidingen voor het nieuwe schooljaar, dus ik zal het hierbij laten.’


  ‘Anders nog iets?’


  ‘Beloof me alsjeblieft niemand te vertellen hoe ik me vanavond heb aangesteld.’


  ‘Tja, dat zou ik kunnen doen.’


  ‘Wat is er voor nodig?’


  Het voetstuk wankelde weer. ‘Niets, Paige. Je geheim is veilig bij mij. Slaap lekker. Je kunt het met George misschien hebben over wat pepperspray.’


  ‘Dat is nog niets eens zo’n gek idee.’


  Miles hing op. Wat hield Paige achter? Hij had jarenlang een drugsverslaving verborgen gehouden. Draaide toen om de waarheid heen; pleegde onnodige telefoontjes om vrienden gerust te stellen en deed zijn best om het mensen naar de zin te maken zodat ze zijn probleem niet zouden ontdekken. Hij wilde Paige geen dubbelleven in de schoenen schuiven, maar hij had vanavond een andere vrouw gezien dan de bibliothecaresse die hij al twee jaar kende. De vrouw van vanavond had alles onder controle en was zelfverzekerd. Ze had geen rol gespeeld om een zogenaamde stalker weg te jagen. Ze was die rol. Wat moest hij hiermee aan?


  Doe normaal. Hij had te veel films gezien en boeken gelezen. Hij bevond zich in een gat in Oklahoma. Het enige wat hier voor wat spanning zorgde waren de sportwedstrijden op de middelbare school en af en toe een wervelwind.
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  Paige zakte diep weg in de kappersstoel en trok met een resoluut gebaar het elastiekje uit haar staart. Ze had anderhalf uur de tijd voordat de bibliotheek openging en meer dingen aan haar hoofd dan haar lief was. ‘Maak er wat van, Voleta. Het is drie weken geleden en ik kan de haarwortels alweer zien. Die lelijke witte uitgroei.’


  ‘Volgens mij ben je geobsedeerd door die uitgroei bij je haarwortels.’ Voleta zette haar blauwe nagels boven in Paige’ kapsel. ‘Al mijn andere klanten wachten vier tot zes weken voordat ze het weer laten verven.’


  ‘Zij zijn niet voortijdig grijs zoals ik.’


  ‘Ik zou het niet weten.’ Voleta pakte een klein plastic doosje dat haar klanteninformatie bevatte van haar werktafel. ‘Daarvoor is je uitgroei nooit lang genoeg geweest.’


  ‘Het is iets wat ik van mijn moeder heb geërfd. Op mijn vijfentwintigste was ik al helemaal grijs en daarna wit.’ Zal ik ooit ergens eerlijk over kunnen zijn?


  ‘Ik ben blij met vrouwen zoals jij, daar betaal ik de huur van.’ Voleta bladerde door het doosje en haalde de indexkaart met Paige’ haarkleur eruit. ‘Kan ik je lekker maken voor een coupe soleil? Dat zou leuk zijn.’ Ze wees naar de zijkanten van Paige’ gezicht. ‘Je zou tien jaar jonger lijken. Niet dat je het echt nodig hebt.’


  ‘Nee, bedankt. Ik ben tevreden met mijn bruine kleur. Het doet me denken aan goede koffie. Maar je mag er wel een stukje vanaf halen zodat het tot op mijn schouders valt.’


  ‘Goed. Je weet wel dat ik het niet opgeef wat betreft die coupe soleil, hè. Ik zie mijn klanten graag als levende reclame door ze er jonger uit te laten zien en zo.’


  ‘Dus het gaat eigenlijk om jou?’


  ‘Lieverd, het gaat altijd om mij. Pak een tijdschrift. Ik moet even je kleur mengen.’ Voleta ging naar de voorraadkast, haar teenslippers klapten tegen haar hakken, en op haar rug was vlak boven de rand van haar spijkerbroek een vlindertatoeage te zien. ‘Ik zag de sheriff vanochtend bij de donutzaak,’ riep ze over haar schouder. ‘Hij moest lachen om de grap die hij en Naomi met jou hebben uitgehaald.’


  Paige trok een lelijk gezicht. De grap die dichter bij de waarheid kwam dan iemand hier zou vermoeden. Ze bladerde door een oud nummer van De moderne bruid. Ze legde het opzij en pakte een recent exemplaar van het Agrarisch nieuws. ‘Je bedoelt de computerlevering?’ Dat was wel het laatste waar Paige het over wilde hebben.


  ‘Ja. Hij zei me dat hij bang was dat je misschien boos op hem zou zijn.’


  Ze was veel te opgelucht geweest dat George haar geheim niet had ontdekt om boos te zijn. ‘Als het iemand anders was geweest dan zou ik het niet over mijn kant hebben laten gaan. Maar ik heb hem ook wel eens flink in de maling genomen.’


  ‘Ik weet nog dat je hem had verteld dat er bij de bibliotheek een brief voor hem was aangekomen van zo’n spelletjesshow op tv.’


  ‘Hij is het nooit vergeten, dus ik denk dat we nu quitte staan.’ Voleta kwam uit de voorraadkast. ‘Hoe dan ook, gefeliciteerd met die nieuwe pc’s. Het is een opsteker voor onze kleine stad.’ Ze zette de flesjes op de rand van de spoelbak. ‘Ik zal nu mijn mond houden en je kleur mengen. Want als ik niet oplet, heb je straks paarse haren.’


  Paige keek in de spiegel van Eleanor’s Shear Perfection. Aan hoeveel mensen zou George dat verhaal hebben verteld? Ze vond het niet erg dat er een grapje over haar gemaakt werd, maar om met Keary in verband gebracht te worden was iets anders. Meestal kon ze zich goed ontspannen als ze bij Voleta was en ze het hadden over vrouwendingen, maar vanochtend was ze erg alert en klaar om toe te slaan.


  Keary hield deze mensen voor de gek, deze aardige mensen. Hij gaf ze geschenken met zijn bloedgeld. Zodat ze op hem zouden stemmen, en dat zij zou vergeten wat hij had gedaan. Ze rilde om zijn bedrog en wilde er een eind aan maken. De mensen van Split Creek hadden zich voor haar opengesteld. Ze waren sterk, echt, en stonden voor dat deel van Amerika waarin zij geloofde. Tot nu toe had ze niets ondernomen terwijl hij zijn campagne had gevoerd, zijn typische loze beloften spuide en zich vertoonde op de barbecues die de mensen van de biblebelt zo trouw hielden.


  ‘Weet je zeker dat je geen coupe soleil wilt?’


  Paige schrok op uit haar gemijmer. ‘Misschien volgend jaar op mijn verjaardag.’


  ‘In juli, hè. En ik heb een nieuw gespreksonderwerp voor je.’


  Eigenlijk in november. ‘Staat het op de agenda?’


  ‘Houd op met die bibliotheekpraat. Ik ben toch je vriendin.’ Voleta liep naar haar toe terwijl ze in een plastic kom roerde. ‘Eleanor zei dat Miles afgelopen week bij jullie in de kerk was.’


  ‘Ik wist het niet, maar hij heeft het me wel verteld. En wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Laat je hem zomaar door de vingers glippen? Hij is een geweldige partij.’


  Paige sloot haar ogen. Praten over Miles herinnerde haar alleen maar aan het onmogelijke. ‘Voleta. Het is een aardige man, maar ik ben niet geïnteresseerd.’


  ‘Als je niet oppast, word je nog een oude vrijster. Lees je het Agrarisch nieuws? Je laat me schrikken.’


  ‘Ik ben drieëndertig en er zijn ergere dingen dan een oude vrijster zijn.’ Ze gooide het tijdschrift aan de kant, gleed uit haar gemakkelijke sandalen en liet ze op de grond vallen.


  ‘Wil je dan geen kinderen?’


  Dat hakte erin. ‘Ik zou een slechte moeder zijn. Weet je, ik zou altijd met mijn neus in de boeken zitten.’


  Voleta plaatste de kom op de werktafel, trok een helderoranje doek om Paige’ nek en zette hem vast met klittenband. ‘Ik denk dat je kopschuw bent. Van tevoren al bang voor Miles of het moederschap. Eerlijk gezegd ken ik geen lievere man. Je zorgt beter voor andere mensen dan voor jezelf. Geef die man een kans. Ik denk dat jullie twee goed bij elkaar zouden passen.’


  Paige hield haar emoties in bedwang voordat Voleta zag dat ze ineenkromp bij wat ze zei over kopschuw zijn. Als Voleta eens wist hoe waar haar woorden waren. In een ander leven, in een andere context, het bevestigde des te meer dat vrouwen zoals zij niet gemaakt waren voor schommelstoelen, luiers verschonen en ouderavonden.


  Als Miles zich niet al een plaatsje in haar hart had veroverd, zou ze niet zo’n moeite hebben om Voleta’s opmerkingen van zich af te laten glijden. ‘Heb je je ooit afgevraagd waarom hij niet getrouwd is?’


  Voleta pakte een kam. ‘Je bedoelt Miles? Waarschijnlijk wacht hij op de ware.’


  ‘Dat bedoel ik dus. Ik zou hem helemaal gek maken.’


  De telefoon ging voordat Voleta de talloze redenen kon opsommen waarom ze Miles in haar leven moest toelaten.


  ‘Hm-mm. Ja, een moment. Ze is hier.’ Voleta gaf de telefoon aan Paige en zei onhoorbaar: ‘Het is een man.’


  Paige nam aan dat het George was, die zich nog steeds afvroeg of hij haar misschien beledigd had. Maar op het moment dat de overvriendelijke, suikerzoete stem haar oren bereikte, kreeg ze het koud van oude herinneringen.


  Hij liet haar schaduwen. Ze stond op uit de kappersstoel en liep naar buiten.


  ‘Je stelt me teleur,’ zei Keary. ‘Ik dacht dat je aan mijn campagne wilde meewerken. Hij loopt tegen het einde en ik kan een harde werker goed belonen.’


  ‘Denk nog eens even goed na.’


  ‘Een vrouw met jouw talenten zou niet moeten wegkwijnen in een bibliotheek.’


  ‘Dat gaat je niets aan. Wat wil je trouwens? Ik heb je niet lastig gevallen.’


  ‘Medewerking, om te beginnen.’


  Ik heb me gehouden aan de afspraak en verloor alles waar ik van hield. ‘Noem eens één goede reden, want ik begrijp je plotselinge belangstelling niet.’


  ‘Je hebt vaardigheden die ik goed kan gebruiken in mijn campagne.’


  Ze had zijn ‘vaardigheden’ in actie gezien, en wilde nooit meer met hem of met iemand die voor hem werkte geassocieerd worden. Na die ene keer had ze voorgoed een afkeer van hem. ‘Dat kun je vergeten.’


  ‘We hebben een afspraak, weet je nog.’


  ‘En jij zult het niet wagen iets te doen waardoor je campagne gevaar loopt.’ Ze verbrak de verbinding, maar vermoedde dat Keary nog niet met haar klaar was. Gezien de hoeveelheid tijd en energie die hij de afgelopen twee dagen aan haar had besteed, was er iets gebeurd wat hem wakker had geschud. Maar wat? En wie hield haar voortdurend in de gaten?


  Ze ademde diep in om haar woede te laten zakken, en stapte terug in de tegenwoordige tijd, liep naar binnen en plaatste de telefoon terug in Voleta’s houder.


  ‘Op wie ben je zo kwaad?’


  Voleta ging op een afstandje staan en zette haar handen in haar zij. ‘Ik heb je nog nooit zo nijdig gezien.’


  ‘Een hufter die het niet verdient dat ik zijn naam noem.’


  *


  Miles veegde met de rug van zijn hand het zweet van zijn gezicht. Het was 36 graden en de kinderen droegen de volledige footballuitrusting. ‘Blijf water drinken,’ riep hij. ‘We hebben vanavond over een week een oefenwedstrijd en dan zal het net zo warm zijn als vandaag. Misschien zelfs warmer.’


  Hij bestudeerde elke speler. Het waren prima jongens. De meesten. Twee van hen zouden na zes weken al weggestuurd worden, en vier moesten erg hun best gaan doen. En dan had je Walt nog, zijn Chikasaw Wonder. Miles zou dat joch persoonlijk begeleiden en motiveren om hem bij het team te houden.


  ‘Luister.’ Hij wees de jongens naar de zijlijnen. ‘We nemen de nieuwe manoeuvres nog een keer door. Maar eerst moeten we het even hebben over jullie schoolcijfers. Jullie weten toch allemaal dat maandag de school weer begint, of niet?’


  Er steeg gekreun op uit de groep.


  ‘Voor dit team geldt: niet overgaan is niet spelen. Schoolcijfers gaan voor. Degenen onder jullie die eerder hebben meegespeeld weten dat ik geen goed woordje voor jullie doe bij de leraren. Jullie denken nu misschien dat football alles is, maar wanneer je een gezin te onderhouden hebt, moet je een beroep hebben. Ik blijf jullie cijfers in de gaten houden zoals ik jullie voortgang in het spel in de gaten houd. En als er problemen zijn met jullie huiswerk, dan zal ik begeleiders voor jullie zoeken en met jullie ouders praten.’


  ‘Is dat een dreigement of een belofte?’ grinnikte een van de jongens.


  ‘Beide. Voor de spelers die geschiedenis en maatschappijleer in hun pakket hebben: ik word jullie leraar. Bereid je goed voor. Ik ben streng, maar ook redelijk. De openbare bibliotheek heeft zes nieuwe computers en zal binnenkort internetaansluiting hebben. Als je achter raakt, dan zal ik je begeleiden en extra werk opgeven.’ Er klonk meer gekreun. ‘Neem allemaal wat water en ga dan terug naar het veld.’


  Op Walt na gingen ze allemaal na naar de grote waterkannen. ‘Is er iets?’ vroeg Miles.


  Walt deed zijn helm af en streek met zijn vingers door zijn bezwete, zwarte haar. ‘Coach, ik heb nooit hoge cijfers gehaald voor Engels en geschiedenis.’


  ‘We zullen eraan werken.’


  ‘Ik heb een baantje op dinsdag en donderdag na de training.’


  ‘Kom dan wat eerder naar school, dan help ik je.’


  Walt wierp even een blik op de spelers.


  ‘Is er nog iets?’


  ‘Nee, dat was het.’ Hij liep naar het team.


  Miles wist precies wat er tussen zijn spelers gaande was. Chris Dalton, een laatstejaars, wilde de eerste quarterbackpositie, niet de dubbele positie van tweede reservequarterback en eerste reserve-receiver. Chris had het niet onder stoelen of banken gestoken hoe hij erover dacht dat een indiaanse vierdeklasser zijn plaats innam. Miles liet het hen zelf uitzoeken totdat het uit de hand zou lopen en het team eronder zou lijden. Het maakte de zaken er niet gemakkelijker op dat Ty, de vader van Chris, op de tribune zat en lid was van de schoolcommissie. Miles werd er gek van dat Ty er maar op bleef hameren dat Chris meer in zijn mars had dan Walt.


  Hij blies op zijn fluitje. ‘Ik wil die actie nog eens zien.’ Miles richtte zijn aandacht op de quarterback en de receiver.


  Walt ging terug zodat hij de bal toegespeeld kon krijgen en wachtte op Chris. Er verstreken beslissende seconden. Een oudere lijnverdediger haalde Walt neer. Hij stond op en liet zijn aanvaller achter zich.


  Miles klemde zijn kaken op elkaar. Het ging hem te ver dat Chris met opzet Walt liet tackelen. Als Chris zijn persoonlijke strijd niet opzij kon zetten, dan kon hij vervangen worden door een receiver die wel begreep hoe het spel gespeeld moest worden. Miles kreeg het gevoel dat er iemand achter hem stond. Het was Ty Dalton met een zelfgenoegzaam lachje om zijn mond. Miles onderdrukte de neiging om zich onsportief te gedragen en hem naar de tribune terug te sturen.


  ‘Zet Chris op de quarterback.’ Dalton knikte naar hem. ‘Hij zal de klus klaren. Hé, en coach, vergeet niet wie je voor je hebt.’


  Miles nam een grote slok water en probeerde het gelach dat kwam van een paar laatstejaars lang de zijlijn te negeren. Hij gunde Ty het genoegen niet dat hij zijn opmerking had gehoord en deed alsof zijn neus bloedde.


  Er klonk geschreeuw van het veld. Hij wist meteen dat er een gevecht was uitgebroken, en hij kon ook raden wie met wie op de vuist was gegaan. Als dit zo door bleef gaan, hoefde niemand zich druk te maken om het kampioenschap dit jaar. Zijn beste spelers zouden geblesseerd zijn of uit het team zijn gezet. Hij rende naar de plaats van de knokpartij.


  *


  Later die middag gooide Miles de footballuitrustingen achter in zijn pick-up. Hij had tegen Chris en Walt een preek afgestoken die van het clubgebouw op het veld tot aan de rechtbank te horen was geweest. Hij had het gehad over samenwerken met het team, speeltijd, en wat de consequenties zouden zijn als ze nog een keer op de vuist zouden gaan. Miles betwijfelde of zijn uitbrander veel zou helpen. Tienerjongens met een teveel aan testosteron hadden zo hun trots en hun eigen manieren om met conflicten om te gaan.


  Toen hij op zijn horloge keek, besloot hij zich naar huis te haasten en onder de douche te gaan voordat hij weer zijn opwacht zou maken in de bibliotheek. Hij zou het nieuwste boek van Dean Koontz voor het weekend lenen en de boeken voor school meenemen, zodat Paige niet zou denken dat hij weer voor haar kwam. O, en hij wilde die computers zien.


  Wie probeerde hij voor de gek te houden? Eén blik op haar en hij zou zijn problemen op het veld vergeten zijn. Voor een uurtje dan.


  Twintig minuten voor sluitingstijd stapte Miles de bibliotheek binnen in een schone spijkerbroek en een Split Creek High footballcoach T-shirt aan, met de geur van zeep om zich heen. Paige had de boekenkar voor een gang in de non-fictieafdeling staan. Ze boog voorover met een boek in haar hand.


  ‘Heb je hulp nodig bij het wegzetten?’ vroeg Miles.


  ‘Nee bedankt. Ik dacht al dat jij het was – het klonk als jouw voetstappen.’ Ze kwam overeind en glimlachte.


  Hij werd er week van. Haar gebit was perfect, haar gebruinde huid glad. Haar haar zat anders vandaag. Sjonge, waarom kon hij haar niet loslaten? Doorgaan en Paige in de bibliotheek achterlaten?


  ‘Ik weet dat je niet voor mij komt. Het is geen taartdag vandaag.’ Haar ogen werden groot. ‘Het moet voor de computers zijn.’


  Hij was vergeten te gaan kijken.


  Ze wees naar een lange bibliotheektafel waar zes pc’s tegenover elkaar stonden opgesteld. ‘Ik heb er drie al aan de praat gekregen. En er is mij vandaag beloofd dat ze die snelle draadloze internetverbinding binnen een week voor elkaar krijgen.’


  Hij liep om de boekenkar heen naar de eikenhouten tafel waar de computers en de monitors op stonden. Ze waren flitsend. Zoals in de reclame.


  ‘Waar komen die vandaan?’


  ‘Het was een donatie.’


  ‘De volgende keer moet je een goed woordje voor het footballteam doen. We kunnen wel een paar nieuwe uitrustingen gebruiken.’


  Ze duwde de lege kar naast de middelhoge uitleenbalie. ‘Dan kun je lang wachten.’


  Sjonge. Waarom sloeg ze die toon aan? ‘Ben je er niet blij mee?’


  ‘O, ik vind het geweldig voor de klanten.’


  Hij trok de lijst met titels uit zijn zak. ‘Dit zijn de boeken voor mijn leerlingen waar ik het over had.’


  Paige nam het papiertje aan en liep een gang in. Het was verbazingwekkend hoe goed een vrouw eruit kon zien in een spijkerbroek en hem nog steeds kon boeien met haar scherpe geest. Niet in die volgorde, natuurlijk.


  ‘Weet je waar alle boeken staan?’


  ‘O, de meeste wel. Je weet toch dat ik de hele dag met uitleenmateriaal werk.’


  Hij keek haar even onderzoekend aan. ‘Wat zit je haar leuk. Ben je naar de kapper geweest?’


  ‘Bedankt. Ik heb het bij laten knippen.’


  Miles besefte dat ze hoopte dat hij door zou gaan met grappige weerwoorden, maar hij kon niets bedenken.


  ‘En... hoe was je dag?’ vroeg ze.


  ‘Wel goed.’ Het had geen zin om haar te belasten met zijn problemen op het veld. ‘Ik heb erover nagedacht hoe ik de geschiedenislessen interessanter kan maken.’


  Ze stapelde twee boeken op zijn armen. ‘En wat heb je bedacht?’


  ‘Ik wil dat de geschiedenis tot leven komt voor deze kinderen. Misschien met een rollenspel. Of ik vraag hun een gedeelte van de geschiedenis te herschrijven, en dat door te voeren naar het heden. Spreekbeurten en toetsen spreken me niet zo aan.’


  ‘Mij ook niet, en ik vind het een leuk idee om ze een rollenspel te laten doen.’


  ‘Ik laat ze er misschien ook een stuk over de geschiedenis van de nationale veiligheid in verwerken, alles van de FBI en de CIA tot de ontwikkeling van de Binnenlandse Veiligheidsdienst.’


  Paige liet een boek vallen, en hij stak een hand uit om haar te helpen.


  ‘Zou dat hun interesse voor geschiedenis wekken, denk je?’ vroeg hij.


  Voordat ze antwoord kon geven, ging de telefoon, en ze verontschuldigde zich. Hij stapelde de boeken op de uitleenbalie en maakte van de gelegenheid gebruik om een van de nieuwe computers te bekijken. Laat niemand zeggen dat coach Miles Laird al zijn vrije tijd verdoet met het aangapen van de bibliothecaresse. Correctie: na gisteravond had hij ontdekt dat ze meer was dan dat. Hij tuurde over de monitor heen en hield zijn hoofd scheef om iets van het gesprek dat Paige voerde op te pikken. Uit haar reacties op te maken, had ze niet veel op met de beller.


  ‘Laat je waakhonden wegblijven.’


  Paige draaide zich om en nam de telefoon mee zo ver als de lijn dat toeliet. Waarom verving de bibliotheek die dingen niet?


  ‘Ik heb al nee gezegd. Kom ze maar weer ophalen. Ik wil je niets verschuldigd zijn.’


  Miles sloeg zijn ogen neer. Was ze niet blij met de nieuwe computers? Waarom niet? De bibliotheek was al jaren toe aan deze nieuwe technologie. De meeste kinderen op de middelbare school kwamen uit arme gezinnen en konden zich geen computer veroorloven op de afdankertjes zonder geheugen na. Hij deed even alsof hij geboeid was door de handleiding van de software.


  ‘Eerlijk gezegd kan het me geen barst schelen wat je doet.’ Ze hing op en bleef even achter de balie staan. Uit zijn ervaring met zijn twee zussen wist Miles dat hij geen vragen moest stellen aan een gefrustreerde vrouw.


  ‘De kinderen zullen veel hebben aan deze computers,’ zei hij toen Paige terug was.


  ‘Daar ben ik blij om.’ Ze raapte een kinderboek op van de vloer en liep ermee naar de juiste afdeling. ‘Kunnen we het later nog eens hebben over de spullen die je voor school nodig hebt? Wat er niet in huis is, zal ik bestellen.’


  ‘Natuurlijk. Heb je zin om mee uit eten te gaan? Ik weet dat de methodisten een visbarbecue houden.’


  ‘Vanavond niet, Miles. Ik ben erg moe.’


  ‘Daar kan ik inkomen. Het was me het avondje wel gisteren.’ Ze keek hem nog steeds niet aan. Haar telefoon ging een aantal keren over.


  ‘Ga je nog opnemen, of hoe zit dat?’


  ‘Nee. Ik ben met jou aan het praten. Klanten gaan voor.’


  ‘Goed om te weten. Mijn ego heeft net een oppepper gekregen.’ Hij deed de computer uit en zag hoe laat het was op de ronde klok boven de ingang van de bibliotheek. ‘Ik kan er maar beter vandoor gaan voordat je me hier opsluit.’


  ‘Een ijsje.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat dacht je ervan om me op een ijsje te trakteren?’ Ze draaide zich om en leunde tegen de uitleenbalie.


  Hij kon geen hoogte krijgen van vrouwen – vooral van deze niet. ‘Ik ben zover.’


  Even later, toen de bibliotheek veilig afgesloten was en de geleende boeken op de stoel voor in zijn auto lagen, wandelden ze de twee straten naar de ijszaak. Het zweet stond hem alweer op zijn gezicht.


  ‘Wat mag het zijn?’ vroeg hij. ‘Een grote hoorn met vanille.’


  ‘Bij mij lekken die dingen altijd.’


  ‘Je moet weten hoe je ze moet eten. Het is een vaardigheid, zoals een football gooien.’


  Hij dacht er even over om haar te vragen naar wat hij toevallig had opgevangen in de bibliotheek, want misschien wilde ze praten. ‘Paige, wat is er aan de hand?’


  ‘Niets.’ Ze zwaaide naar een vrouw met twee kleine kinderen. ‘Kan een meisje niet gewoon een ijsje willen op een vrijdagavond?’


  ‘De laatste keer dat je me gevraagd hebt om je op een ijsje te trakteren was toen ze bij de vrouw van de sheriff borstkanker hadden geconstateerd. En de keer daarvoor was toen die kinderen terugkwamen van een basketbalwedstrijd en een vrachtwagen een stopteken negeerde en ze overreed.’


  Ze keek hem aan – zonder enige emotie, zelfs zonder maar met haar ogen te knipperen. Hij kon maar geen hoogte van haar krijgen. ‘Dat doe je best goed, moet ik zeggen. Maar alles is in orde.’


  ‘Wil je misschien dat ik met je mee naar huis rijd?’


  ‘Ik wil dat je ophoudt met je zorgen te maken om mij.’ Ze snauwde hem bijna af.


  ‘Dat is onmogelijk.’ Hij stond voor het loket bij de ijssalon. ‘Een grote vanillehoorn voor de dame en een chocolademilkshake voor mij.’ Hij betaalde en wachtte op de bestelling. Even later gaf hij Paige haar ijsje en keek toe hoe ze er een grote lik van nam. ‘Zoals ik al zei, het is onmogelijk om me geen zorgen om jou te maken.’


  Zonder antwoord te geven, ging ze op de dichtstbijzijnde plastic stoel zitten en richtte haar aandacht op een jonge moeder met kinderen. Een jongetje likte met zijn ogen dicht aan zijn hoorntje. Paige lachte.


  Miles zat op de stoel naast haar zich te verwonderen over haar belangstelling voor het kind. ‘Ik ga me niet verontschuldigen voor het feit dat ik om je geef.’


  Hij zag droefheid in haar lichtbruine ogen. ‘Het zal nooit wat worden tussen ons. Dat kan ik je verzekeren.’


  De kinderen met hun ijsje trokken zijn aandacht. ‘Waarom probeer jij nooit eens iets anders?’ vroeg het oudere meisje.


  ‘Ik vind vanille lekker. Heel lekker,’ zei het jongetje.


  De moeder veegde wat gesmolten ijs van zijn kin. ‘Er zijn heel veel lekkere smaken, zoals chocolade en framboos.’


  ‘Maar, mammie, ik vind alleen vanille lekker.’


  ‘Eens zul je snappen wat je heb gemist.’
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  De volgende ochtend verliet Paige haar vredige bungalow en reed naar de autoweg richting Pradmore, waar ze haar lichaam onderwierp aan haar maandelijkse bezoek aan de zonnebank. Mikaela Olsson had twee huidtinten: bleek en nog bleker. Maar Paige Rogers hield haar huid gebruind, zelfs al moest ze het op een onnatuurlijke manier gebeuren.


  Het verbrande gras sloot aan bij haar sombere stemming en de beelden van Keary die haar verleden en heden achtervolgden. Zijn terugkeer in haar leven na al die jaren deed zulke sterke haatgevoelens oplaaien, dat ze hem dood wenste. Niet bepaald een christelijke gedachte, maar wel een oprechte. Ze zou het nooit accepteren dat die charlatan in populariteit zou toenemen als de nieuwe gouverneur van Oklahoma.


  Paige kende hem goed genoeg om te weten dat hij zijn bespottelijke verzoek om aan zijn campagne mee te werken niet zou staken. Jammer genoeg had hij de macht om de meest onwillige tegenstanders over te halen.


  En daarin lag haar probleem.


  Ze had lang geleden haar best gedaan om Keary voor het gerecht te brengen, en wat had het haar opgeleverd? De wereld dacht dat Mikaela Olsson dood was, een in ongenade gevallen CIA’er die plichtshalve was omgekomen. Paige kon niets doen zonder bewijs, en daarom moest ze Rosa opsporen. Maar zij was zeven jaar geleden in de menigte in Afrika verdwenen. Was ze nog steeds in leven en verschuilde ze zich met haar kinderen voor Casimiro Figuiera of Keary?


  Paige werd bevangen door heftige emoties. En terwijl ze daar met haar handen op haar rug heen en weer geslingerd werd tussen spijt en schuld, dacht ze aan haar ouders die veilig waren.


  Om de zaken nog erger te maken, kleefde een witte Camry aan haar bumper op een verder verlaten snelweg. Ze wierp weer een blik op de binnenspiegel. De bestuurder, zo te zien een man, had zijn honkbalpet ver naar beneden geschoven. Er staken aan beide kanten rode nepkrullen uit, die haar deden denken aan een vrachtwagenchauffeur die verslaafd was aan Red Bull.


  Paige voerde haar snelheid op tot 120, toen 130, en de auto bleef als een magneet aan haar kleven. Ze veranderde van rijbaan en de auto zwenkte achter haar aan. O, jij hebt geen idee met wie je te maken hebt.


  Paige’ hartslag ging in een hogere versnelling terwijl ze op het gaspedaal trapte. Als de vent dacht dat hij haar nerveus kon maken, had hij beter na moeten denken. Hij had haar alleen een beetje opgewarmd. Ze wisselde weer van rijbaan terwijl ze in haar spiegel naar hem bleef kijken. De Camry slingerde achter haar aan. Dit was niet zomaar een sensatiezoeker. Ze had zijn aandacht gevangen en hij tikte aan zijn pet. Of hij nu weer een van Keary’s mannen was of gewoon een klier die het op een vrouw had gemunt, hij moest weten dat ‘weerloos’ niet in haar dossier voorkwam.


  Paige balde haar vuist en weerstond de neiging om een scherpe bocht te maken. Het voelde niet goed om de kerel te doden, vooral als hij er niet bij hoorde. Ze zou de volgende afslag nemen om haar geweten gerust te stellen. Als de Camry haar dan nog volgde, zou ze hem anders gaan aanpakken.


  Het was nog ruim een kilometer voordat het bord van de afslag verscheen. Paige deed de richtingaanwijzer aan en minderde vaart. De Camry deed hetzelfde. Dus hij wilde een spelletje spelen.


  Er verscheen een stopbord dat was neergezet in het dode struikgewas aan het eind van de toeleidingsweg. Voordat ze helemaal stilstond, liet ze haar auto naar links schieten, scheurde door de tunnel, en draaide een landweg op met de Camry op haar hielen.


  ‘Ik heb er genoeg van.’ De adrenaline gierde door haar lijf.


  Ze liet haar auto midden op de weg honderdtachtig graden draaien, waardoor de Camry met piepende remmen in de rechterafwateringssloot terechtkwam. Ze wachtte lang genoeg om te zien hoe de bestuurder uit zijn auto stapte. Van deze afstand herkende ze de man niet, maar ze sloeg het beeld op in haar geheugen. Paige zwaaide naar de man in spijkerbroek en reed richting de snelweg. Ze besloot nu de afgelegen weg naar de stad te nemen.


  En dat allemaal voor een maandelijks bezoek aan de zonnebank.
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  Ik wil haar bellen, en haar zeggen dat ik in de lokale krant over mijn donatie heb gelezen, maar ik houd me in. Timing is alles bij Mikaela, en ik wacht op het juiste moment om haar te belasten met de volgende opdracht.


  Ze zal geen nee durven te zeggen, omdat ik alle troeven in handen heb.


  9


  Miles deed de deur van de bibliotheek open op een warme dinsdagmiddag. De vertrouwde muffe geur van kennis kwam hem tegemoet. Als kind had hij vele uren doorgebracht tussen de talrijke avonturen in de bibliotheek in zijn geboorteplaats in Tennessee. Hij gluurde in elk boek om te zien of de reis hem aansprak. Hij zeilde over de oceanen naar Schateiland, loste mysteries op met de Hardy Boys en greep samen met Zane Grey en Louis L’Amour de slechteriken.


  Miles wenkte Walt om binnen te komen. Het was pas de tweede schooldag en Miles wist nu al dat Walt hulp nodig had. De jongen was de bibliotheek niet meer binnen geweest sinds de lagere school, niet omdat zijn ouders hem niet hadden aangemoedigd maar omdat boeken niet cool waren. Vanochtend was Walt drie kwartier eerder op school verschenen om zijn huiswerk te maken. Zijn wiskundecijfers van vorig jaar waren voldoende, maar die van Engels en geschiedenis moesten omhoog. Het tengere joch, met zulke brede schouders dat ze maar net door de deur konden en handen die een football in een dodelijke greep hielden, aarzelde voordat hij naar binnen stapte.


  Miles’ blik gleed naar de uitleenbalie, waar zijn lievelingsbibliothecaresse een klein roodharig meisje naar een boekenplank verwees. Paige moest zijn aanwezigheid hebben gevoeld, want ze keek op en zwaaide voordat ze haar aandacht weer op het kind richtte.


  Ik ben dol op die glimlach. Ik baal van de afwijzing.


  ‘We gaan vanmiddag een paar boeken zoeken en het internet afstruinen naar wat informatie voor je werkstuk,’ zei Miles tegen Walt en wees naar de computertafels. ‘Ik denk dat je dit minder pijnlijk zult vinden dan mijn opdrukoefeningen waarbij je de grond moet kussen.’


  ‘Ja, meneer.’


  Het was overduidelijk dat Walt Miles’ opmerking niet grappig vond. ‘Mevrouw Rogers zal je helpen met de boeken.’


  En als geroepen draaide Paige rond op haar hakken en glimlachte. Miles’ hart begon sneller te kloppen en zijn gedachten bleven steken bij het enige bibliotheekavontuur dat hij waarschijnlijk nooit zou beleven. Hij baande zich een weg naar de balie met Walt achter zich aan.


  ‘Heb je even tijd om ons te helpen?’ vroeg Miles. ‘Natuurlijk. Maar zou je me niet eerst voorstellen aan je vriend?’


  Miles draaide zich om naar Walt. ‘Mijn beste quarterback, Walt Greywolf.’


  Ze stak haar hand uit en Walt schudde hem. ‘Aangenaam. Ik weet dat je coach heel trots op je is.’


  ‘Bedankt, mevrouw. We proberen hem tevreden te houden. Dat houdt de zweep op een afstand.’


  Verrast door zijn droge humor wendde Miles zich met nieuwe bewondering tot zijn Chikasaw Wonder.


  ‘Hoe komt het dat ik deze kant van jou nooit op het veld zie?’ Walt bloosde. ‘Het ontgaat u gewoon.’


  ‘Daar heeft hij je te pakken, coach. Ik heb je nooit voor een Simon Legree aangezien.’ Paige was weer een beetje met hem aan het flirten.


  ‘Wie?’ vroeg Walt.


  Paige kwam achter de uitleenbalie vandaan. ‘Simon Legree was een meedogenloze slavenhouder uit het boek De negerhut van oom Tom,’ zei ze. ‘Hij hield ervan om de zweep over de slaven te halen. Weet je zeker dat je het niet gelezen hebt?’


  ‘Ik heb de film Catwoman gezien,’ zei Walt. ‘Ik begrijp wat u bedoelt.’


  ‘Die heb ik ook gezien, en ik lijk op geen van beiden, tenzij iemand het bloed onder mijn nagels vandaan haalt.’


  Paige lachte zachtjes. ‘Goed, we zullen de coach niet meer plagen.’ Ze schonk Walt haar volle aandacht. ‘Waarmee kan ik je van dienst zijn?’


  De jongen bevochtigde zijn lippen. ‘Ik zou graag een computer willen gebruiken. Omdat ik een opstel moet schrijven over Jim Thorpe.’


  ‘Kies er maar een uit. Moet ik nog iets uitleggen?’


  ‘Nee, mevrouw.’ Walt koos een computer aan het eind van de tafel en schoof op een houten stoel.


  ‘Hij is erg beleefd. En een beetje verlegen,’ zei Paige. ‘Hij verraste mij net met zijn gevatheid. De meisjes mogen hem graag, maar hij struikelt nog wel eens over zijn woorden.’


  ‘Maar niet over een football?’


  ‘Erg grappig. Eigenlijk heeft hij erg veel talent en veel in zijn mars. De gezinssituatie is stabiel, en hij zou het veel beter op school doen als hij zich er maar toe zou zetten. Omdat het gezin arm is, moet hij met deeltijdbaantjes zijn steentje bijdragen. Hij houdt niet veel tijd over om te leren.’


  ‘Aan zijn linkeroog te zien, heeft hij veel belangstelling voor football.’


  Miles dacht na over de onrust in zijn team. ‘Dat heeft hij niet tijdens de training of een wedstrijd opgelopen.’


  Paige wierp een blik op Walt. ‘Is zijn blauwe oog soms de reden waarom jij hem onder je hoede neemt?’


  Miles greep het ogenblik aan om zich in haar ogen te verliezen. ‘Ligt het er zo dik op?’


  ‘Ik ken je vrij goed.’


  Miles keek naar de jongen. ‘Hij is een vierdeklasser en reservequarterback.’


  ‘Ik wil best naar zijn opstel kijken voordat hij het inlevert. Gaat hij het hier schrijven?’


  Miles leunde op de balie. ‘Ik weet het niet, maar ik kom er wel achter. Alle hulp die je hem kunt geven, is zeer welkom.’ Hij kon het niet eens over zakelijke dingen met Paige hebben zonder dat zijn bloeddruk gevaarlijk steeg.


  ‘We hebben hier een paar boeken over Jim Thorpe. En ik kan meer informatie online vinden. Ik stel wel iets samen voordat je vertrekt.’


  ‘Bedankt. Ik heb in de krant gelezen dat Daniel Keary de nieuwe computers heeft geschonken.’


  Een koude blik verving de warme gloed in haar ogen. ‘Nou en?’


  De plotselinge stemmingswisseling overrompelde Miles, totdat hij zich het telefoontje herinnerde dat hij toevallig had afgeluisterd toen ze tegen iemand had gezegd dat die ze moest ‘komen halen’.


  ‘Dus je bent niet zo blij met Daniel Keary’s gulle bijdrage?’


  Paige meesmuilde. ‘Je moet een gegeven paard niet in de bek kijken. Maar dat geldt niet voor Trojaanse paarden.’ Ze nam een stapel boeken over van een jongetje en raakte zijn wang aan.


  Miles bleef aandachtig naar Paige kijken tot de jongen gedag zei. ‘Je bent blijkbaar geen fan van Keary.’


  ‘Sjonge, wat een opmerkingsgave.’


  ‘Maar hij is conservatief, tegen abortus, voor belastingverlaging en hij is christen. Ik las dat hij zijn land ook goed gediend heeft. De andere kandidaten zijn lachwekkend.’


  ‘Zelfs Lucifer werd “Morgenster, zoon van de dageraad” genoemd. Schijn bedriegt, coach.’


  ‘Hé, weet je er meer van? Hij ziet eruit als een gedoodverfde winnaar.’


  ‘Het kan me niet schelen. Je kunt hem voordragen voor een heiligverklaring. Zijn kantoor zal je de formulieren wel kunnen verschaffen.’


  Miles stond versteld van haar sarcasme. De vrouw die hij had leren kennen was voorheen nooit gemeen geweest. ‘Noem één ding dat zijn reputatie bezoedelt. Meer vraag ik niet.’


  ‘Je hebt gelijk. Keary staat voor goede dingen. Hij is tegen abortus, wil de belasting verlagen, en geeft steun aan initiatieven die op een geloofsovertuiging zijn gebaseerd, maar een vrouw heeft recht op haar eigen mening.’


  ‘Waarom heb je zo’n een hekel aan die man?’


  Paige trok een boek van de plank. ‘Hij had zijn medailles niet moeten inleveren.’


  ‘Keary?’


  ‘Nee,’ zei Paige, terwijl ze weg liep. ‘Jim Thorpe.’


  Miles volgde haar en ze gaf hem twee boeken over de geschiedenis van sport. ‘De jongens verslonden je mascarponetaart.’


  ‘Misschien maak ik er nog een om hun eerste overwinning te vieren.’


  ‘Ze spelen aanstaande vrijdag tegen een sterk team. Het is maar een oefenwedstrijd. Maar ze lopen er warm voor. Kom je ook?’


  ‘Ik zou het niet willen missen. Voleta en ik staan in het kraampje in de tweede helft, meer om haar te helpen met het teruggeven van het wisselgeld dan om zelf hapjes te verkopen. Dus probeer ervoor te zorgen dat je tegen die tijd het spel hebt bepaald.’


  ‘Ik zal mijn best doen. Heb je zin in chocolademelk en donuts na afloop?’


  ‘Dat denk ik wel.’ Haar aandacht werd afgeleid door de deur. Eleanor en de oude meneer Shafer schuifelden de bibliotheek binnen. De lijnen in het gezicht van de man deden haar denken aan een walnoot.


  ‘Daar komt je fanclub,’ fluisterde Miles.


  ‘Sst. Dat zijn twee van mijn beste klanten.’


  ‘Dat zie je zo. Die oude man kijkt naar me alsof hij je vader is.’ Ze knikte. ‘Dus gedraag je.’


  Hij zwaaide naar het stel en bereidde zich voor op hun geplaag. De twee lieten het nooit na te benadrukken hoe goed hij en Paige bij elkaar pasten.


  ‘Daar zijn ze,’ zei Eleanor. Haar haar zag er nogal oranje uit. Misschien was het de bedoeling dat ze een harmonieus geheel vormde met de vallende bladeren.


  ‘De coach moet een bed in de bibliotheek neerzetten,’ zei meneer Shafer. ‘O, dat was ik vergeten. Hij heeft een eigen huis. En een groot huis ook.’


  ‘Heb je het gezien, Paige?’ voeg Eleanor. ‘Hij heeft het van onder tot boven opgeknapt.’


  ‘Helaas.’ Paige perste haar lippen opeen. Ongetwijfeld om een lach te onderdrukken. ‘Maar ik neem aan dat het zo uit een interieurblad kan komen.’


  ‘Het aanleggen van het sanitair kon zo uit een nachtmerrie komen,’ zei Miles.


  Terwijl hij meedeed aan het geplaag moest hij steeds denken aan Paige’ afkeer van Daniel Keary. Miles had weer wat over haar geleerd vandaag, en die vreemde dingen staken hem behoorlijk de laatste tijd.


  Miles en Walt verlieten de bibliotheek met twee boeken en zo’n zes printjes.


  ‘Ik zal ze vanavond na het werk en morgenochtend voor school bekijken,’ zei Walt. ‘Bedankt voor uw hulp. Ik moet mijn cijfer voor Engels omhoog zien te krijgen.’


  ‘Ik geef je alleen maar een duwtje in de goede richting.’ Miles raakte de schouder van de jongen aan. ‘Ik wil je in het team hebben en ik wil dat je het goed doet op school.’


  ‘Ja, meneer.’ Walt schrok en fronste.


  Miles volgde de blik van het kind. Walts vijftien jaar oude gedeukte auto had een lekke linkervoorband. ‘Ik help je wel een handje.’


  ‘O, ik heb tijd zat om hem te vervangen, maar ik heb geen reservewiel.’ Walt speurde het gebied nog even af en knikte naar Miles’ wagen. ‘Iemand heeft ook bij u zijn handtekening achtergelaten.’


  Miles bromde. Zijn linkervoorband lag plat op het beton, en in de hitte stond het zweet hem al op zijn voorhoofd. Zijn irritatie nam toe. ‘Dat kan geen toeval zijn, hè?’


  ‘Nee, zeker niet.’


  ‘Ik denk niet dat ze een visitekaartje hebben achtergelaten.’


  ‘Nergens voor nodig. We weten allebei wie dit heeft gedaan.’


  Miles wilde daar even geen commentaar op geven. ‘Laten we mijn lekke band vervangen, dan breng ik je daarna naar je werk. Ik zal je later helpen met jouw band.’


  ‘En een paar klappen uitdelen?’


  ‘Daar was ik al bang voor. We pakken het anders aan, Walt. Ik zal nadat ik je heb weggebracht met de sheriff gaan praten. Je staat boven die rotgeintjes en dat gevecht.’


  ‘Doe me een plezier en bemoei u niet met mijn zaken. Het maakt het alleen maar erger.’


  ‘Deze keer misschien, maar niet als het hierna doorgaat. Ik…’


  ‘Luister, coach, u beweert dat het leven om meer draait dan wie er hard kan lopen op het veld. Ik respecteer dat en wat u ons probeert bij te brengen. Maar als iemand zich niet aan de regels houdt, dan moet je je eigen regels opstellen. Snapt u? Misschien niet vandaag of morgen, maar ik vind heus wel een manier om hem terug te pakken.’
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  Paige reed van de bibliotheek naar huis, geïrriteerd vanwege de lekke banden van Miles en Walt. Ze kon zich indenken dat Ty Dalton zich in de handen wreef omdat zijn garage de enige in de stad was die banden kon repareren. Hoe graag ze ook die paar tienerjongens en een vader aan de tand wilde voelen, de problemen in dit kleine stadje waren heel wat makkelijker te verhapstukken dan die van de internationale spionage. Dat gold zeker voor lage figuren zoals...


  Haar mobiele telefoon rinkelde en ze rukte hem uit het zijvakje van haar tas. Op de nummermelder stond Niet beschikbaar.


  ‘Mikaela, ik ben een paar dingen over Keary te weten gekomen,’ zei Palmer. ‘Kun je vrijuit praten?’


  ‘Ik zit alleen in de auto. Wat heb je?’


  ‘We hebben zijn zaak weer heropend.’


  Ze voelde een sprankje hoop. ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Heb je gehoord over dat oliecontract dat hij heeft gesloten in Angola?’


  ‘WorldMarc Oil in Oklahoma City, een besloten vennootschap. Nog zo’n briljante politieke zet van Keary om inkomsten naar de staat toe te trekken. Een grote zegen voor de mensen.’ Ze had het idee dat ze voor haar onderwijzer stond die haar vroeg het programma van vandaag op de dreunen, alleen vond ze dit onderwerp een stuk interessanter.


  ‘Het boren naar olie gebeurde op een plaats waar een dorp en zijn inwoners verdwenen. En het was niet voor het eerst.’


  Er kwam een oude herinnering boven, van lijken van mannen, vrouwen en kinderen. ‘Keary heeft de weg vrijgemaakt voor de machthebbers en ze waren hem nog iets verschuldigd. Zijn er getuigen?’


  ‘Nog niet.’


  Altijd hetzelfde liedje. ‘Zitten er CIA’ers in dat gebied?’


  ‘Ja. Je moet weer voor ons komen werken.’


  ‘Dat is onmogelijk. Keary heeft gedreigd mijn ouders om te brengen als ik ooit uit mijn schuilplaats zou komen.’


  ‘Waarom heb je me dit niet eerder verteld?’


  ‘Dat mocht niet.’


  Palmer zuchtte geïrriteerd. ‘Ik wil het hele verhaal horen.’


  Niemand kende het hele verhaal, behalve God. Het schuldgevoel, de schaamte... ‘Misschien vertel ik het je ooit een keer, maar nu niet.’


  ‘Kom weer terug bij ons. We zullen ervoor zorgen dat je ouders veilig zijn.’


  Paige reed bijna door een rood stoplicht. ‘Ik moet erover nadenken.’ Erover bidden.


  ‘Wat valt erover na te denken?’


  Als hij dat eens wist. ‘Er staat veel op het spel.’ Ze knipperde met haar ogen en vertrouwde op haar zelfdiscipline om niet te gaan huilen.


  ‘Het is volgens mij juist heel eenvoudig. Er zijn mensen vermoord en daar moet een eind aan komen. Je hebt het toen niet geprobeerd te bewijzen, maar nu krijgen we een tweede kans.’


  ‘We?’


  ‘Dacht je dat jij de enige was die eraan twijfelde of Keary wel zuiver op de graat is?’


  Ze greep het stuur vast. Iedere vezel in haar wilde Keary de straf bezorgen die hem toekwam, maar niet ten koste van alles. ‘Ik bel je nog.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Gauw.’


  ‘Denk hier goed over na, heilig boontje. Als je het bewijs vindt dat we nodig hebben, zal het je vrijpleiten waardoor je je leven terugkrijgt. We zullen Keary’s rol in het Angola-incident aantonen, maar als het pas na de verkiezingen gebeurt dan kan dat een internationale weerslag hebben.’ Palmer wond er geen doekjes om. ‘Ik moet binnen de komende vierentwintig uur iets van je hebben gehoord.’


  Paige liet haar telefoon terug in haar tas glijden. Ze rilde. O, God, wat moet ik doen? Keary kan hier toch niet weer mee wegkomen? Hij moet tegengehouden worden. Maar wilt U dat ik me weer inlaat met de CIA? Zult U mam en pap beschermen? En hoe zit het met al die twijfelachtige dingen die ik moet doen om Keary’s schuld te bewijzen?


  Ze reed de oprit op en zette de motor uit. De oude stemmen in haar hoofd streden met haar logica, over de kwesties die ze nog niet had kunnen oplossen. De vragen, de twijfels... en welke plaats God innam in het leven van een CIA’er. Als Hij er al in paste.


  Toen ze eenmaal in haar huis was en haar oog over alles heen had laten gaan, aarzelde ze op internet informatie over WorldMarc Oil vergaren, of op haar knieën vallen en God om leiding te vragen.


  Hoe vaak had ze nu al niet geworsteld met het morele dilemma van christen zijn en werken voor de CIA? Ze had haar leven in het veld opgegeven en een leugen in stand gehouden om er voor te zorgen dat haar ouders veilig waren. Maar hoe zat het met de onschuldige mensen die waren vermoord in Angola? Ze had zich zo vaak afgevraagd of ze het anders zou hebben gedaan als ze toen christen was geweest.


  Keary was een moordenaar. Hij had een team van CIA-medewerkers bedrogen om een militaire coupe te ondersteunen, en nu was hij weer in verband gebracht met het vermoorden van onschuldige mensen. Palmer had de mogelijke desastreuze gevolgen aangestipt als de gouverneur van Oklahoma met de tactiek van de verschroeide aarde een oliecontract in de wacht sleepte.


  De burgers zouden willen weten of andere Amerikaanse oliemaatschappijen op dezelfde slinkse wijze te werk gingen. Ze zouden zich afvragen of de regering achter hen stond. De wereld zou verkondigen hoe de VS genocide vergoelijkten omwille van de olie om daarna stiekem alle betrokkenheid toe te dekken. Amerikanen wantrouwden nu al hun volksvertegenwoordigers. De vrije wereld zou ervan walgen en haar stekels opzetten, en vijanden zouden zich verlustigen aan het internationaal onderzoek, het scepticisme, de internationale onrust, de rellen en het economisch en financieel verval. Het was misschien wat overdreven, maar misleiding leidde vaak tot rampen. Keary moest tegengehouden worden voordat hij tot gouverneur van Oklahoma werd verkozen.


  Paige liet zich op de bank vallen en drukte een kussen tegen haar borst. Ze wilde bidden, maar het enige wat ze kon uitbrengen was help me. Ze overwoog nog een keer om op internet te zoeken naar meer gedetailleerde informatie, maar haar benen weigerden dienst. Palmer moest binnen vierentwintig uur een antwoord hebben. Stilzitten betekende dat Keary vrij zijn gang kon gaan. Het leven van haar ouders stond op het spel. Rosa en haar familie konden spoorloos verdwijnen.


  En Nathan...


  O God, bewaar hem.


  *


  Even na middernacht zette ze haar computer aan en wachtte tot ze online was en toegang had tot meer informatie over WorldMarc Oil en de olieboringen in Angola. Een paar jaar geleden hadden de media bekend gemaakt dat Keary’s advocatenkantoor het contract kon opstellen dankzij Keary’s internationale bekwaamheid. Ze vermoedde dat hij degene was geweest die WorldMarc had benaderd en niet andersom. Hoogstwaarschijnlijk investeerde hij al in Angolese olie voordat hij naar de VS terugkeerde.


  Als Rosa Ngoimgo toen maar had durven uitkomen voor wat ze wist. Maar de weduwe moest vier kinderen grootbrengen, en ze vreesde voor haar familie. Het was beter om de moordenaar van haar man vrijuit te laten gaan dan haar overgebleven familie te confronteren met Casimiro Figuiera’s kapmes. En zonder haar was het Paige’ woord tegen dat van Keary dat hij onschuldige mensen de dood in had gedreven. Rosa’s oudste zoon was nu ongeveer negentien jaar. Hij kende misschien de waarheid... en hij zou er misschien niet voor terugdeinzen om die aan het licht te brengen.


  Paige tuurde naar het computerscherm en lette niet op de informatie over WorldMarc Oil, maar beeldde zich een jonge Afrikaanse jongen in. Die jongen was nu een man. Paige had veel om over na te denken, veel om te overwegen. Vierentwintig uur was te krap. Ze ging naar haar e-mailaccount en typte vlug een bericht aan Palmer. Hij zou tot zondagavond moeten wachten op zijn antwoord.
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  Jason Stevens zit tegenover me in mijn kantoor, mijn tijdelijke kantoor tot na de verkiezingen. Hij leunt achterover in zijn stoel: zijn benen over elkaar geslagen, rechte schouders, zelfverzekerd – zoals hij dat heeft geleerd.


  ‘Je zei dat we moesten praten,’ zeg ik, terwijl ik een slok zwarte koffie neem.


  ‘Ik ben dit weekend iets te weten gekomen.’


  ‘In D.C.?’ Ik ben altijd razend benieuwd als Stevens terugkomt uit D.C.


  ‘Het is slecht nieuws.’


  Ik leun naar voren. ‘Zeg op.’ Problemen zijn welkom, het liefst zo ingewikkeld mogelijk. Die intrigeren me.


  ‘De zaak is heropend.’ Jason knippert zelfs niet met zijn ogen. ‘Ik zit erbovenop.’


  Ik lach. Hij ook. ‘Vanmiddag heeft hij Mikaela gevraagd terug aan boord te komen.’


  Dit probleem kan best wel een tijdje voortslepen. ‘Wat zei ze?’


  ‘Ze moest er een paar dagen over nadenken.’


  Ik ga weer gemakkelijk in mijn stoel zitten en tuur naar Jason, kijk niet naar hem maar door hem heen. Hij bewijst me een dienst door mij informatie door te spelen van Palmers assistent. Ik moet de CIA een stap voorblijven. Dus de inlichtingendienst denkt me vlak voor de verkiezingen van mijn à propos te brengen. Ze hebben niet meer bewijs dan toen... tenzij ze Rosa Ngoimgo hebben gevonden.


  Ik had me er toen van moeten verzekeren dat Mikaela dood was. ‘We moeten Rosa vinden.’


  ‘Daar zijn al een paar mannetjes mee bezig.’


  Jasons zorgvuldig afgewogen woorden maken me nog geïrriteerder. ‘Stuur er dan nog een paar naartoe en spoor haar op. Vermoord ze allemaal.’ Ik demp mijn stem. ‘Het zal het waard zijn, geloof me.’


  Hij knikt. ‘Wat moet er met Mikaela gebeuren? Waarom werk je haar niet weg?’


  Ik wil hem niet zeggen dat ik dat niet kan. Nu nog niet tenminste.


  ‘Waar is Zuriel? Hij heeft de hele dag al zijn telefoon niet opgenomen,’ zeg ik.


  ‘Vegas.’


  Waardeloze nietsnut. Moet hem zien kwijt te raken.
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  De footballwedstrijd op vrijdagavond, ook al was het maar een oefenpotje, hield de mensen van Split Creek van de straat. Alle inwoners, of ze nu gedragen of gereden werden, gingen op weg naar de buitenwijk van de stad waar de helden en knappe cheerleaders zich verzamelden op het veld. De mensen leefden op van dit uitje: de show in de pauze en de spanning van het spel. Er werd met diep respect over de wedstrijd gesproken. Vanavond werd de strijd gestreden bij een temperatuur van boven de dertig graden, maar Paige geloofde niet dat iemand zich stoorde aan de warmte. Alle aandacht ging uit naar de bal.


  Het geroffel van de trommels kondigde de opkomst van het oefenteam aan, dat met blauwe en gouden vlaggen wapperde en het schoolorkest naar het veld leidde voor de activiteiten voor de wedstrijden. De mensen stonden als één man op. Paige keek naar het clubgebouw, waar de Split Creek Bobcats elk moment onder luid gejuich uit konden stormen. Ze stelde zich voor hoe Miles zijn jongens een paar laatste instructies gaf en aanmoedigde. Hij schreeuwde zo nu en dan, en zijn rood aangelopen gezicht zou glinsteren van het zweet. Hij hield van al zijn spelers – en het spel. Vanaf haar plaats op de tribune kon ze er gerust op zijn dat niemand wist hoe graag ze hem in haar leven wilde toelaten.


  Wie zou ooit hebben gedacht dat ik naar een schoolfootballwedstrijd zou gaan en hotdogs en cola zou verkopen voor de fanclub? En ervan zou genieten, ook al waren valpartijen en ‘touch-downs’ de enige hoogtepunten in haar week.


  Het was in ieder geval veel beter dan al die lijken en niet weten wie spionnen en contraspionnen waren, en wie de lakens uitdeelde. Ze had nu zoals iedereen haar autosleutels en portefeuille bij zich. In die tijd had ze niets anders gehad dan haar scherpzinnigheid en haar valse identiteit. In dit leven kon ze gerust een paar uur ontspannen. In het oude moest ze op haar hoede zijn en vertrouwen op haar sterke zenuwen om wakker en alert te blijven.


  Ze wierp een blik op Voleta die naast haar zat, haar eigenzinnige vriendin met wie ze zo’n lol had. Het goede oude Oklahoma. Dit was het idyllische leven, niet de undercoveroperatie die geleid werd door een man die haar en zo veel anderen uiteindelijk verraadde. Misschien had Keary niet iedereen erin laten lopen. Wellicht slechts een paar mensen.


  Paige geloofde nog steeds in de waarden en dromen van de stichters van Amerika. Ze begreep dat het belangrijk was om de landsgrenzen gesloten te houden voor terroristen en ontwikkelingslanden te helpen om een democratie te worden, een veilige en gezonde plek voor kinderen om te kunnen lachen en leren.


  Brunner had geschreven: Het noodzakelijke doel heiligt de noodzakelijke middelen. Zolang ze nog geen antwoord had op haar gebed, had ze nog niet besloten om weer met de CIA in zee te gaan.


  Ze werd misselijk bij de gedachte aan het kwaad dat Keary zo zorgvuldig bekokstoofd had. Ze moest God vergeving vragen voor het feit dat ze moordneigingen had; die neiging liet haar maar niet los en bleef haar achtervolgen. Als ze inging op Palmers uitnodiging, dan liep ze het risico dat haar ouders achter de waarheid kwamen. Hoe zouden zij omgaan met hun dochters verleden... en met het feit dat ze nog leefde? Paige huiverde. Haar moeders hart was er in de loop der tijd misschien op achteruit gegaan. Haar vader was altijd goed gezond geweest, maar zijn leeftijd zou ook voor hem wel gevolgen hebben gehad. Ze dacht even aan Nathan. Ook hij was begraven onder een hoop papierwerk en een nieuwe identiteit in Afrika.


  Hoe ze wat ze haar dierbaren had aangedaan ook wendde of keerde, niets doen terwijl Keary omhoog krabbelde op de politieke ladder was nog erger.


  ‘Ik hoop echt dat we winnen,’ onderbrak Voleta haar gepeins.


  Ze was weer Paige Rogers... voor zolang het duurde. ‘Miles zei dat dit team sterk was. Heb je hun staat van dienst gezien?’


  ‘Ik weet nog dat ze vorig jaar naar de laatste wedstrijd in de play-offs zijn geweest.’


  Voleta bewoog met haar schouders en veegde haar zwarte haar met paarsrode strengen op haar rug. ‘Zijn jullie twee al wat closer geworden?’


  ‘Closer? Hoe kom je erbij? Nee zeg, Voleta, je loopt achter.’


  ‘Maar ik ben nog nooit naar een bruiloft geweest.’


  ‘Probeer het eens bij Eleanor en meneer Shafer. Of beter nog, verloof je en ga naar die van jezelf.’


  ‘Ga je nu wel of niet naar hem toe na de wedstrijd?’


  ‘Om chocolademelk te drinken en donuts te eten tussen honderd andere fans. Dat is wat anders dan een spelletje poolbiljarten met een potje bier in een rokerig café. Het zal over niets anders gaan dan het team en hoe ze het vanavond hebben gedaan.’


  ‘Je bent gewoon te onafhankelijk.’


  Soms wilde Paige dat Voleta haar begreep. ‘Ik heb geen man nodig om me gelukkig te maken.’


  ‘Het is anders wel fijn om iemand te hebben in een eenzame nacht.’


  ‘Geef mij maar een zacht kussen en…’


  De omroeper onderbrak haar en somde de posities van de spelers van de tegenpartij op terwijl ze met veel vertoon het veld opkwamen.


  ‘De Warriors zijn gearriveerd,’ fluisterde Voleta.


  Even later gingen Paige en Voleta staan om de Bobcats van Split Creek High toe te juichen. Paige pakte haar verrekijker om Walt te kunnen onderscheiden. Een van zijn teamgenoten duwde hem, maar Walt negeerde het. Ze kon hem wel een paar grepen leren waarmee hij die pestkoppen zo naar de EHBO zou sturen. Miles stond aan de zijlijn. Daar kon ze inkomen – alleen daar was je veilig. Hij was ongetwijfeld aan het bidden.


  Vier minuten voor de pauze stootte ze Voleta aan. ‘We kunnen maar beter voor de grote drukte naar het kraampje gaan.’


  De Bobcats stonden met zes punten achter. ‘Ik vind het vervelend om nu te moeten gaan en de wedstrijd te missen.’


  ‘Ik ook,’ zei Paige. ‘Maar dan moet je maar bedenken dat er een ding erger is dan een stukje van de eerste helft missen, en dat is een onbemand kraampje als de hongerige menigte naar beneden komt voor iets lekkers. Ze gaan vast muiten als we ertussenuit knijpen.’


  Voleta zuchtte. ‘Ik vind het zo erg als je gelijk hebt.’


  Gelijk hebben? Voleta moest eens weten. Paige verontschuldigde zich toen ze langs een kale man van middelbare leeftijd liep die deed alsof hij meer van football afwist dan de coaches. Zijn vrouw, al even welbespraakt, schreeuwde tegen Miles. Ook al kon Miles het zelf wel af, Paige had de vrouw graag een koekje van eigen deeg gegeven.


  Paige had haar ogen op het spel gericht en hoopte met ingehouden adem dat de Bobcats weer de leiding zouden nemen. Toen ze op de volgende tree stapte, klapte iemand vanachter tegen haar aan. Ze probeerde haar evenwicht te bewaren en kwam lelijk op haar rechterenkel terecht, waarbij ze bijna voorover van de tribune viel. Ze greep de metalen reling vast maar de schade aan haar voet was al aangericht. Ze schreeuwde het uit van de pijn. Ze verbeet zich, kwaad dat ze zich had laten gaan om een verstuikte enkel. Tenminste, ze hoopte dat hij alleen maar verstuikt was.


  ‘Het spijt me zo. Het spijt me,’ zei een jongen met sproeten van een jaar of acht, negen. ‘Ik struikelde.’


  ‘Het is al goed.’ Paige keek naar zijn bezorgde gezicht. Ze raakte zijn hand aan en zei met een geforceerd lachje: ‘Maak je maar geen zorgen.’


  ‘Paige, gaat het wel?’ vroeg Voleta, terwijl ze naast haar knielde. ‘Och lieverd, heb je iets gebroken?’


  Ze klemde haar handen om haar enkel. ‘Het is niets. Laat me maar even tot de pijn is afgezakt.’


  Er werd gefloten. De fans barstten uit in boegeroep. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Paige. ‘Ik hoop dat het goed nieuws is.’


  ‘Ze hebben een penalty gekregen.’


  Ze wilde nu dat ze een echte meid was en kon huilen. ‘Verdraaid. Help me overeind.’ Ze pakte Voleta’s arm en probeerde te gaan staan, maar verloor bijna weer haar evenwicht.


  ‘Je moet een röntgenfoto laten maken.’


  ‘En jou alleen achter het kraampje laten staan? Van mijn leven niet. We zijn vrienden en ik laat je niet in de steek.’ Paige wist dat Voleta veel kwaliteiten had, maar dat rekenen daar niet bij hoorde. De fanclub zou failliet gaan als zij vanavond in haar eentje met het geld en het eten om moest gaan.


  Vier uur later strompelde Paige het ziekenhuis van Pradmore uit met haar rechterenkel als een witte worst in het verband gewikkeld. Hij klopte alsof ze door duizend wespen gestoken was, ook al was hij slechts gekneusd en verstuikt. En alsof dat nog niet genoeg was, hadden de Bobcats ook nog verloren. Ze had ongeveer een uur lang met haar enkel in het ijs gezeten totdat de wedstrijd eindigde met: Warriors 18, Bobcats 12. Wat een waardeloze avond.


  Toen de tribunes leeg waren, had Voleta erop gestaan dat Miles een dokter uit het clubgebouw haalde om naar Paige’ enkel te kijken. Vanaf dat moment werd de avond steeds minder leuk en kwam abrupt tot een einde bij de spoedeisende hulp.


  Na een stoere weigering om het ziekenhuis in een rolstoel te verlaten, rekende Paige uit hoeveel stappen het waren tot aan Miles’ pick-up die voor de ingang stond geparkeerd. Weer met krukken kunnen omgaan zou wat oefening vergen.


  ‘We moeten je recept ophalen voordat we de stad uit gaan,’ zei Miles.


  ‘Het doet geen pijn,’ zei Paige.


  Hij deed het portier van zijn wagen open. ‘Als je enkel geen pijn doet, waarom trek je dan zo’n gezicht?’


  Zijn poging een grapje te maken deed haar goed. ‘Ik heb vanavond geen pijnstiller nodig. Als mijn voet morgen nog pijn doet, zal ik het recept ophalen. Rijd me maar gewoon terug naar Split Creek en mijn auto.’ Paige zwaaide de kruk naar voren en zou weer gevallen zijn als Miles haar niet bij haar middel had opgevangen.


  ‘En hoe denk je van het veld naar huis terug te rijden?’


  ‘Mijn linkervoet kan het gaspedaal en de rem net zo goed bedienen als mijn rechter.’ Paige kneep in de kruk om zich te weren tegen het aanhoudende geklop.


  ‘Goed. En wat zeg je dan wanneer je onderweg in de berm belandt?’ Terwijl ze op Voleta leunde, nam Miles de krukken en legde ze achter in de pick-up. ‘Vrouwen kunnen zo koppig zijn.’ Hij tilde haar in zijn armen alsof ze een lading sportuitrustingen was en zette haar op de stoel.


  ‘Ik had er zelf wel in kunnen komen, hoor.’ Als haar voet niet had aangevoeld alsof iemand er een lucifer onder had gehouden, had ze wel iets geestigers kunnen bedenken. Kom op, meid. Je hebt wel voor hetere vuren gestaan.


  ‘Dat gekibbel van jullie lost niks op,’ zei Voleta, die Paige haar schoudertas overhandigde. ‘Miles, ze heeft iets sterks nodig anders slaapt ze vannacht niet.’


  ‘O, dat is helemaal geweldig.’ Paige liet een zucht horen waarmee ze haar onafhankelijkheid en schuldgevoel onderstreepte. ‘Jullie twee doen alsof ik helemaal niet voor mezelf kan zorgen.’


  ‘Dat spreekt voor zich,’ zei Miles terwijl hij een paar footballstootkussens van de vloer pakte. Hij wierp ze achter in de pick-up bij de krukken. ‘De dokter zei dat diezelfde voet al een keer eerder gebroken is geweest. Verbrijzeld was het woord dat hij gebruikte. Er heeft zich kalk op het bot afgezet. O, en er zitten een “metalen plaat en pinnen” in. Ja, dat klinkt inderdaad alsof je echt goed voor jezelf hebt gezorgd.’


  Ze zag weer levendig voor zich hoe ze weggeblazen werd door de kracht van een exploderende bom. ‘Ik heb hem verstuikt met hardlopen.’


  ‘Hardlopen? Het is eerder alsof je van een klif gevallen bent. Ik begrijp nu waarom je hem inpakt als je gaat lopen.’


  ‘Oké. Betrapt.’


  ‘Waarom krijg ik het gevoel dat je me niet alles hebt verteld?’ Miles keek naar Voleta. ‘Ga je naar huis?’


  ‘Ja. Bel maar als je iets nodig hebt. Of anders zal ik morgenochtend even bij haar kijken en een paar donuts als ontbijt brengen. We kunnen haar auto morgen ophalen. Op de terugweg heeft Paige genoeg tijd om je te vertellen hoe ze aan die verbrijzelde enkel is gekomen. De littekens lijken wel een wegenkaart.’ Voleta zwaaide en liep weg.


  ‘Ik zal mijn best doen.’ Miles richtte zich weer tot Paige. ‘Even serieus, je bent de stijfkoppigste vrouw die ik ooit heb ontmoet. Het is maar goed dat je zo’n geweldige persoonlijkheid hebt.’


  Nadat Miles het medicijn had afgehaald, verwachtte Paige dat hij haar tijdens de drie kwartier durende rit terug naar Split Creek zou ondervragen over haar oude wond aan haar voet. Ze had net haar waterdichte verklaring klaar, maar hij begon er niet over. Toen herinnerde ze zich weer wat er was gebeurd, en voelde zich schuldig omdat ze alleen aan zichzelf had gedacht.


  ‘Jammer dat ze verloren hebben. Het was een lastige wedstrijd.’


  ‘De jongens waren er echt kapot van.’


  ‘Walt ook?’


  ‘Ja. Het was al erg genoeg dat hij zichzelf de schuld gaf, en dan deden een paar spelers er nog een schepje bovenop. Het komt allemaal aan op timing, en de receiver werkte niet met hem samen.’


  ‘Je had bij je team moeten zijn in plaats van mij naar het ziekenhuis te brengen.’


  ‘Ik heb mijn zegje gedaan in het clubgebouw. Morgenochtend ga ik Walt en een paar andere spelers een bezoek brengen. Het seizoen begint pas na de Dag van de Arbeid, en een voorwedstrijd verliezen betekent nog niet dat we geen kans maken op de playoffs.’


  ‘De Warriors mogen dan elk jaar naar de play-offs zijn gegaan, maar daarom kunnen de Bobcats dit jaar nog wel de beker winnen,’ zei ze terwijl ze zich inspande om zich op het gesprek te concentreren en niet op haar enkel.


  ‘Het is lief dat je dat zegt.’ Zijn blik bleef even op haar rusten voordat hij weer naar de weg keek.


  Ze wilde dat hij niet zo veel om haar gaf. Het maakte het moeilijker voor haar om nee te zeggen. ‘Je had je rust nodig vanavond, en had me niet naar het ziekenhuis moeten vervoeren.’


  ‘Ik deed het niet zomaar – ik verwacht namelijk wel worteltaart na de training maandag.’


  ‘Ik had het kunnen weten.’ Ze draaide het raampje naar beneden. Misschien zou een beetje frisse lucht haar aandacht afleiden van de pijn en de uitwerking die de man naast haar op haar had. ‘Bedankt voor wat je vanavond allemaal voor me hebt gedaan. Voleta had me ook naar het ziekenhuis kunnen brengen.’


  ‘O, denk je dat? We weten allebei hoe Voleta is, ze was zeker zonder benzine komen te staan op zoek naar de eerste hulp.’


  Miles had daar wel gelijk in. Voleta wilde wel graag, maar kreeg niet altijd voor elkaar wat ze wilde. ‘Ze bedoelt het goed.’


  ‘Dat is waar. En ik zal je niet ondervragen over je voet. Tenminste, niet vanavond.’


  ‘Ik heb hem gebroken toen ik achter iemand aanzat die mijn beste vriend had neergehaald.’


  Paige leunde achterover in haar stoel. Ze wilde dat ze al thuis was. Op het moment dat de dokter om een röntgenfoto had verzocht, besefte ze dat hij de schade van haar vorige verwonding zou zien. Maar ze had niet verwacht dat de dokter over haar eens verbrijzelde voet zou beginnen. Waarom had ze Miles en Voleta naar de onderzoekskamer laten komen? Gelukkig had Miles niet verder gevraagd naar de littekens op haar enkel.


  Het was maar goed dat ze haar haar spijkerbroek niet hadden laten uittrekken. De littekens liepen van haar voet tot haar schouderbladen en zouden vragen hebben opgeroepen.


  En hoe zit het met de littekens die in je hart verankerd liggen?


  *


  Miles geeuwde en gleed met zijn handen over het stuur van zijn wagen. Hij had maar drie uur slaap gehad vannacht en verlangde naar nog negen uur. Hoewel hij er zo één minuut samen met Paige voor ingeruild zou hebben. Gisteravond had ze hem nodig gehad. Ze had noodgedwongen op iemand moeten steunen, en hij was er helemaal voor haar geweest. Soms geloofde hij dat zijn streven om Paige voor zich te winnen kunstmatig in stand werd gehouden.


  Er zat een verhaal achter haar voet vol littekens, en ooit zou hij haar ernaar vragen. Het moest een akelig ongeluk zijn geweest, en pijnlijk ook. Misschien wilde ze daarom liever niet achterop zijn Harley stappen of paardrijden.


  Hij schudde met zijn hoofd om de dringende behoefte te verdrijven om naar huis te gaan en een paar uur te slapen. Waar was de tijd gebleven dat hij een hele nacht kon opblijven en de volgende ochtend nergens last van had? Hij was toch nog niet zo oud, tenminste volgens hem niet. Misschien hadden de pijn in zijn lichaam en het kloppen van zijn hoofd meer te maken met het bezoek dat hij aan Walt en Chris ging brengen. De gemoederen waren gisteravond hoog opgelopen, en als Miles niet tussenbeide was gekomen was er een gevecht uitgebroken. En dan zou Walt meer dan alleen een blauw oog hebben gehad. Chris en zijn maten hadden een vete tegen het Chikasaw Wonder, en ze schuwden een herhaling van de geschiedenis niet door hem met zijn allen aan te vallen.


  Miles reed de smerige oprit van het huis van de Greywolfs op en liet de kippen uiteenstuiven. Het viel Miles op dat het kleine huis wel een nieuwe verflaag kon gebruiken, maar hij zag nergens afval liggen of onkruid staan. Een zwarte hond kwam blaffend en grommend op zijn wagen af gesprongen. De hond leek op een kruising tussen een herder en een rottweiler, en zag er vals uit. Normaal gesproken kon Miles makkelijk bevriend raken met een hond, maar deze sprong tegen de deur van de wagen op en gromde alsof hij weken niet gegeten had.


  ‘Lucifer, af!’ Een man die Miles herkende als Walts vader stond op de voorveranda. ‘Kom hierheen en laat die man uit zijn wagen komen.’


  De hond sprong meteen terug en verborg zijn tanden. Hij haastte zich de vervallen voorveranda op.


  ‘Lig, totdat ik zeg dat je weer mag opstaan.’


  Weer gehoorzaamde de hond. Met een oog op de hond gericht deed Miles het portier van zijn wagen open. Zijn reactievermogen was traag nu hij zo moe was, en hij had al genoeg problemen. ‘Bedankt, meneer Greywolf. Ik denk dat ik ook zo’n waakhond als de uwe kan gebruiken.’


  ‘O, hij is goed waaks.’


  ‘Hij zou goed van pas komen op het veld om het team in het gareel te houden.’


  Meneer Greywolf lachte. ‘Volgens mij kun je er wel meer dan een gebruiken, afgaande op wat ik gehoord heb.’


  Hij kreeg steeds meer sympathie voor deze familie. ‘Is Walt in de buurt?’


  ‘Natuurlijk, coach.’ De man nam zijn hoed af en veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘Nog bedankt dat je mijn zoon vorige week hebt geholpen met die lekke band.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Trouwens, Walt moet zo naar zijn werk in de stad. Kom binnen en eet mee, we zitten aan het ontbijt.’


  ‘Het ruikt heerlijk, maar nee, bedankt. Ik moet nog naar een paar andere spelers deze ochtend. Ik zou uw zoon graag even buiten spreken, als dat mag.’ Miles klom de houten treden naar de veranda op en stak zijn hand uit. Zijn maag knorde, of was het de hond? ‘Goed om u weer te zien. Ik zal uw zoon niet lang ophouden.’


  Walt deed de piepende hordeur open. Hij droeg de donkere broek en het blauwe hemd van de groenteboer even buiten Split Creek. Dat hij het oogcontact vermeed, verbaasde Miles niet. Het joch had gelukkig geen blauw oog meer en was er heelhuids van afgekomen. Zijn vader knikte naar Miles en glipte langs zijn zoon het huis binnen.


  ‘Hoe gaat het nu?’ Miles zou niet graag in de schoenen van de jongen staan met die enorme druk op zijn schouders.


  ‘Wat denkt u, coach? We hebben verloren. Iedereen zegt dat het mijn schuld was. Ik aarzelde. Was langzaam in de verdediging.’


  Miles onderdrukte de neiging om hetzelfde praatje te houden dat hij gisteravond om halftien tegen het team had afgestoken. ‘Ik ben ook niet blij met het verlies, maar het was niet allemaal jouw schuld.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Je kunt niet doen wat je moet doen als de rest van het team niet meewerkt.’


  Walt stak zijn handen in zijn zakken. ‘Dat zei u gisteravond ook.’


  ‘Als je het gisteravond had verpest dan had ik het je toen gezegd. De Warriors zijn sterk en de Bobcats waren niet op hun best. Iedereen was traag, misschien te zelfverzekerd na het afgelopen seizoen.’


  ‘Misschien. Maar ik heb de bal een paar keer laten vallen.’


  ‘En onze verdediging schoot tekort toen de tegenpartij aanviel.’ Walt keek naar links naar een kale stal waar een paar koeien hun kop ophieven alsof ze het gesprek volgden. ‘Misschien moet ik er mee stoppen.’ Walt fluisterde de woorden, alsof hij als hij ze hardop uitsprak, ze ook zou moeten uitvoeren.


  ‘Wat? En de kans op een volledige beurs verspillen?’


  Walt haalde zijn schouders op en bleef naar de koeien kijken. ‘Ik kan bij een paar goede universiteiten terecht. Dat weet u.’


  ‘Natuurlijk, je status als Amerikaan van indiaanse afkomst zal je door je opleiding heen helpen. Maar een footballbeurs is veel meer waard.’


  Misschien was het Walts onverschilligheid, of Miles’ gebrek aan slaap. Of was het Ty Daltons voortdurende gemekker over dat zijn zoon de enige hoop was op een winnend seizoen. Maar Miles’ hoofdpijn werd erger en hij besloot de jongen uit te dagen in plaats van met hem mee te leven.


  ‘Kijk me eens aan, Walt.’


  Walt draaide zich langzaam naar Miles toe. Er stond een diepe teleurstelling in de ogen van de jongen. Maar ook nog iets anders: een sprankje hoop.


  ‘Wat wil je in je leven bereiken?’ vroeg Miles.


  De jongen leek even over de vraag na te denken. ‘Niets hoogdravends. Misschien landbouwkundig onderzoek doen. Bodemanalyses. Dingen waar de boeren iets aan hebben.’


  ‘Een goed idee, en dat zou je ook kunnen. Je cijfers gaan omhoog, en ik weet zeker dat de talentenjagers naar je rapport zullen kijken dit jaar.’ Miles wilde dat hij de gedachten van de jongen kon lezen. ‘Weet je, jongens zoals Chris zul je je hele leven tegenkomen. En er zullen wellicht anderen zijn die menen dat je niet goed genoeg bent, niet slim genoeg, niet de juiste huidskleur hebt, of die iets anders aan te merken hebben wat je er misschien van weerhoudt je droom te verwezenlijken.’


  ‘U hebt makkelijk praten, en hoeft alleen maar een preek af te steken. Maar ik moet het doen, van mij wordt verwacht dat ik het team aanvoer. Hoe vaak hebt u wel niet gezegd dat het in het spel om intelligentie draait?’


  Miles moest de neiging weerstaan om te zeggen wat hij vond van mensen die altijd wel een excuus vonden om niets van hun leven te maken. Hij had moeten slapen voordat hij dit gesprek was aangegaan. ‘Als je het wilt opgeven, dan is dat prima. Laat het me even weten. Ik verspil geen tijd aan een jongen die geen lef heeft. Je moet bepaalde dingen erg graag willen om ervoor te vechten – en niet per se met je vuisten. Dat is waar het echte leven begint.’


  Walt schopte tegen een losse steen. ‘Soms als bepaalde spelers me te dicht op mijn huid zitten, dan denk ik dat ik het niet langer uithoud. Dan zeg ik tegen mezelf dat het een keer moet ophouden. Ik weet dat Chris mijn positie altijd al heeft willen hebben. Maar hij kent me niet eens. Haat mij alleen maar.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vraag me dan wel eens af of God alleen maar toekijkt.’


  ‘Ik heb leren aanvaarden dat er dingen zijn die we misschien nooit zullen begrijpen van God. Blijf bidden om leiding. Meer kunnen we niet doen. Laat me weten wat ik kan doen om je te helpen. Je ouders steunen je. Je vrienden respecteren je. En je coach gelooft in je.’


  ‘Mijn ouders en vrienden zijn geen probleem. En u ook niet.’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen, zorg dat je ze te slim af bent, wees beter dan zij en wees ze voor. Maar laat ze je niet zover krijgen dat je het opgeeft.’


  Walts schouders gingen op en neer. ‘Goed. Ik heb nooit snel opgegeven en dat was ik nu ook niet van plan.’


  ‘Mooi. Dat hebben we dan gemeen.’


  ‘Misschien dat ik in de toekomst ooit vrienden zal worden met Chris.’


  ‘Dat is een mooi streven, lijkt me.’


  ‘Er is misschien een wonder voor nodig.’ Walt knipte met zijn vingers naar Lucifer, die erg dicht bij Miles’ been kwam.


  ‘Bedankt. Ik had het gevoel dat die hond mijn been als ontbijt had gepland.’


  ‘Niet als je eerst vrienden met hem wordt.’ Miles grijnsde. Eén – nul voor de Bobcats. ‘Goed, coach. Ik begrijp wat u bedoelt.’


  13


  ‘Neem de volgende vlucht naar D.C.,’ zeg ik tegen Jason.


  ‘Waarom? Wat ben je te weten gekomen?’


  Ik knijp in de mobiele telefoon en moet me even inhouden. Jason zou het eigenlijk niet eens in zijn hoofd moeten halen om mijn bevelen in twijfel te trekken, maar aan de andere kant heb ik hem juist bijgebracht hoe nuttig het is om alle informatie goed te onderzoeken.


  ‘Het is niet voldoende om alleen maar over te briefen wat er in Palmers kantoor gebeurt. Je moet er voor zorgen dat hij haar niet gaat verdenken. Houd haar daarom tevreden – en gedeisd.’


  Jason wacht even op zijn typische bedachtzame manier. ‘Goed. Ze is getrouwd, en dat is in ons voordeel. Volgens haar kan ze niet van haar man scheiden. Hij verdient goed. Ik laat haar weten dat mijn baan op het spel staat als iemand achter onze relatie komt.’


  ‘Huur een appartement. Laat haar het meubileren. Zorg dat het dik aan blijft.’


  Hij lacht. ‘Heb je haar gezien?’


  Ik heb de foto’s gezien en heb medelijden met haar man. ‘Ik heb genoeg gezien om te weten dat dit een makkie is. Je kunt het aan.’


  14


  Paige werd wakker met een enkel die klopte in het ritme van haar hartslag. Als ze niet beter wist, zou ze denken dat haar voet weer gebroken was in plaats van verstuikt. Had ze niet al genoeg geleden? De pijnstillers en een glas water stonden op haar nachtkastje, en ze verspilde geen tijd meer en nam snel een pil. Terwijl ze haar ogen sloot, ging ze achterover op het kussen liggen en wachtte tot het aanhoudende geklop in haar enkel wegebde.


  Ze moest haar plannen aanpassen voor minstens de komende zes weken. Geduld was nooit haar sterkste eigenschap geweest, en kunnen lanterfanten kwam op de tweede plaats. Met hardlopen kon ze zich het beste ontspannen, en dat lukte voorheen goed met de nodige steun voor haar enkel. Maar dat kon ze nu wel vergeten tot haar voet genezen was, en daarna moest ze naar een orthopedist en waarschijnlijk ook een fysiotherapeut. De laatste keer dat ze haar voet had verwond, had ze een jaar niet kunnen hardlopen. Toen had de dokter gezegd dat ze misschien nooit meer zou kunnen rennen, maar ze had er hard aan gewerkt en de handicap overwonnen. Maar hoe kon ze nu als geheim agent functioneren met een voet in de kreukels? Misschien had God toch haar gebed verhoord.


  Keary zou zich een breuk lachen om haar toestand. Op krukken kon ze voor niemand op de vlucht slaan.


  Ze keek naar de ronddraaiende ventilator aan het plafond boven haar, en stapte over op de professionele modus waarbij ze haar sterke emoties uitschakelde. Ongenode beelden brachten haar terug naar een namiddag waarin haar wereld instortte. Ook al wilde ze het niet, ze moest nog een keer alle details, en elk woord overdenken.


  Meer dan zeven jaar geleden had ze het opgegeven Keary’s ware aard in de openbaarheid te brengen. Toen had ze het werk voor de CIA vergeleken met aardappels rooien, waarna ze nooit de modder onder haar nagels vandaan had kunnen krijgen. Daar had Keary duidelijk ook zijn aandeel in gehad. Toen ze al enkele weken in Afrika verbleef en daar tot geloof was gekomen, besefte ze dat het probleem niet bij de CIA lag, maar bij een man die zijn land verraden had ten koste van heel veel mensenlevens.


  Waarom had Keary verraad gepleegd? Het was cruciaal om dat te weten te komen om zich in hem te kunnen verplaatsen en hem dan op heterdaad te betrappen en voorgoed achter de tralies te krijgen.


  De geheime operatie was soepel verlopen. Ze moesten Leandro Ngoimgo redden, een prominente figuur in Angola die op de dodenlijst van een extremistische rebellenbeweging voorkwam. Paige, Keary en twee andere CIA’ers – waarvan één in Angola – hadden enkele maanden algemene inlichtingenbronnen aangewend. Het plan was klaar.


  Leandro ijsbeerde fronsend op en neer over de vloer van het betonnen gebouw. Hij trok zijn mobiele telefoon uit zijn zak en liep naar een aangrenzende lege kamer. Even later hield hij Keary aan.


  ‘Rosa en de kinderen vertrekken apart.’


  Keary stapte bij het raam vandaan. ‘Ik weet dat je je zorgen maakt over deze luchtbrug, maar als de helikopters eenmaal hier zijn en jullie allemaal veilig zijn, zul je je beter voelen.’


  Leandro schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze zullen voor mij vertrekken. Ik heb maatregelen getroffen.’


  Rosa hapte naar adem en kwam uit haar stoel omhoog. ‘Dat moet je niet doen. We willen bij jou blijven.’


  ‘Ik weet wat het beste is.’ Leandro’s woorden klonken vastberaden. Hij nam Rosa’s hand en leidde haar naar de lege kamer. Toen ze terugkwamen, greep hij de schouders van zijn twaalfjarige zoon vast. ‘Gonsalvo, we moeten praten voordat mijn mannen arriveren.’


  ‘Dit is absurd.’ Keary’s gezicht werd rood. Zelden had Paige hem zo kwaad gezien.


  ‘Dit is mijn gezin,’ zei Leandro zacht en geprikkeld. ‘En ik weet wat het beste voor ze is.’


  ‘Waar stuur je ze naartoe?’ vroeg Keary. ‘Dat is mijn zaak.’


  Zodra Leandro zijn gesprek met Gonsalvo had afgerond, kwam er een vrachtwagen aan die Rosa en de vier kinderen snel wegvoerde. Het afscheid was kort en emotioneel geweest.


  Keary stuurde Paige naar buiten om het gebouw in de gaten te houden en uit te kijken naar tekenen die op moeilijkheden wezen. Haar aandacht werd getrokken door een opstootje, en ze probeerde een groepje kinderen weg te sturen. Een van hen had een slappe voetbal. Hij trapte hem dichter bij haar in de buurt. Daar zat ze nu echt op te wachten. Ophanden zijnde vuurgevechten waren nou niet bepaald de meest geschikte speelplaatsen.


  ‘Maak dat je weg komt,’ zei ze in het Angolees-Portugees. ‘Slechte soldaten in de buurt.’ Een van de jongens keek haar aan en grijnsde. Hij had mooie witte tanden.


  Er kwamen drie militaire vrachtwagens aan en ze verstopte zich achter een gammele auto terwijl ze via de radio contact zocht met Keary. Er sprongen zes soldaten in camouflagepakken uit, ze hadden ieder een klein arsenaal aan wapens bij zich, en de bestuurders bleven bij de wagens.


  ‘Wil je dat ik ze wegwerk?’ Paige had een goed uitzicht – als de kinderen uit de buurt zouden blijven.


  ‘Beschrijf ze eens.’


  Toen ze daarmee klaar was, zei hij dat ze weer naar binnen moest komen. De Angolese soldaten waren hier om met het transport te helpen. Verward bestudeerde Paige de mannen. Een van hen leek op de aanvoerder van de staatsgreep, Casimiro Figuiera, maar hij draaide zijn rug naar haar toe voordat ze hem met zekerheid kon identificeren.


  De soldaten gingen het gebouw binnen en lieten een bewaker voor de deur achter. Paige aarzelde. Ondanks de verzengende hitte liepen de koude rillingen over haar armen. Tenzij de mannen goed vermomd waren, waren ze leden van de rebellenbeweging. De soldaat die voor de deur de wacht hield, pakte zijn radio en nam contact met iemand op. Paige kon bom van zijn lippen aflezen. Ze besefte dat iedereen in het gebouw binnen de kortste keren dood zou zijn. De geweerschoten die van binnen klonken, doorbraken de stilte van de namiddag. Keary en de soldaten kwamen door de deur gestormd en sprongen de vrachtwagens in.


  Instinctief wist ze dat Keary hen verraden had. Paige zag weer voor zich hoe de late namiddagzon een schaduw op de wagens had geworpen en de deuropening had verduisterd. Ze haastte zich naar de achteringang van het gebouw om degenen die nog binnen zaten te wachten te waarschuwen, hopend dat ze nog in leven waren. De deur was afgesloten.


  Ze schoot een paar kogels in het slot totdat ze het met haar hand kon openmaken. Net toen de deur openzwaaide, wierp een ontploffing haar enkele meters van het gebouw vandaan. Later kwam ze erachter dat iedereen in het gebouw het leven gelaten had. Alleen zij en Keary hadden het overleefd.


  De piloot van de helikopter die iedereen in veiligheid moest brengen, vond haar en Keary samen op de grond liggen. Hij was in zijn arm geschoten, maar ze vermoedde dat hij die wond zelf had toegebracht.


  Paige kon zich niets meer van haar bevrijding herinneren, ze wist alleen wat ze gelezen had in Keary’s rapport. Ze was naar een ziekenhuis in Luanda gevlogen en daarna naar Nairobi. Ze had een hersenschudding, een gescheurde milt en een gebroken arm. Ze moest aan haar voet worden geopereerd en er zaten meer dan tweehonderd hechtingen in haar rug. Voordat ze Keary aan de kaak kon stellen diende hij zijn eigen rapport in, waarin stond dat ze zogenaamd een zenuwinzinking had gehad tijdens de geheime operatie – dat ze gefaald had om haar team veilig te stellen.


  Gedurende haar verblijf in het ziekenhuis van Nairobi werd de ondervraging door een CIA’er uit Langley afgerond. Ze ontkende een zenuwinzinking te hebben gehad en deed uit de doeken wat er werkelijk was gebeurd tijdens die mislukte operatie. Maar uiteindelijk was het toch haar woord tegen dat van Keary.


  Keary belde haar in Nairobi om zijn eisen bekend te maken. Als ze niet uit de CIA stapte en een nieuwe identiteit zou aannemen, zou Keary haar en haar ouders vermoorden. Hij zou haar vertellen wanneer en hoe zij haar leven moest hervatten. Ze had geen keus.


  Voordat ze uit het ziekenhuis werd ontslagen, belde Rosa Ngoimgo haar op. Paige had geen flauw idee hoe de vrouw haar had weten te vinden omdat ze zich in de vip-vleugel van het ziekenhuis bevond. En het was ook een raadsel hoe de weduwe wist dat Paige het had overleefd. Rosa’s man had haar verteld dat hij vermoedde dat Keary hem verraden had. O, had ze maar gehoord wat Leandro tegen zijn vrouw en zoon had gezegd.


  ‘Help me hem voor het gerecht te dagen,’ had Paige gezegd. ‘De CIA zal jou en je gezin beschermen.’


  ‘Op dezelfde manier als ze mijn man voor Casimiro Figuiera en je verrader hebben beschermd?’


  Paige kon daar niets tegenin brengen. ‘Waar kan ik je bereiken?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen. Ik moet mijn gezin beschermen. Ik bel je om je te zeggen dat ik je niet verantwoordelijk houd voor de dood van mijn man. Ik ben blij dat je nog leeft, maar jij loopt nu ook gevaar.’


  Paige aarzelde. ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Moge God je bewaren. En ik bid dat Hij je op een dag zal helpen om een manier te vinden om een einde te maken aan deze moorden.’


  Later had Greg Palmers objectiviteit haar hoop op een nader onderzoek naar Keary de grond in geboord. ‘Ik begrijp waarom je ontslag neemt,’ had hij gezegd.


  ‘Dat zou jij toch ook doen als er in je dossier staat dat je onschuldige mensen de dood in gestuurd hebt?’


  ‘Ja, dan zou ik het ook doen.’ Hij talmde en ze zocht steun in een vaag idee van gerechtigheid. ‘Keary’s naam is gezuiverd. Maar hij is gewaarschuwd dat als er iets met jou gebeurt, zijn zaak weer wordt heropend.’


  ‘Dus ondertussen kan hij gewoon blijven doorgaan met ons land te verraden.’ Haar woorden waren doordrongen van lusteloosheid.


  ‘Niet helemaal. Hij is woedend omdat wij zijn verslag in twijfel hebben getrokken en heeft ontslag genomen om weer advocaat te worden in Oklahoma.’


  Verbitterd en alleen begroef Paige de vrouw Mikaela Olsson zoals Keary haar had opgedragen. De andere onvoorziene complicatie gaf haar des te meer reden om zijn expliciete instructies op te volgen. Ze had sindsdien elke dag spijt gehad en zich schuldig gevoeld dat ze het had overleefd.


  Zes maanden later verliet Paige Afrika met een nieuwe identiteit en een vast voornemen om het verraad nooit te vergeten. Keary had haar bevolen om naar een kleine stad in Oklahoma te gaan die Split Creek heette. Daar moest ze de rol van bibliothecaresse aannemen, waarvoor ze een minor had op de universiteit, en hij zou vanuit Oklahoma City een oogje in het zeil houden.


  Paige verplaatste de ijszak op haar voet en reikte naar de afstandsbediening om op zoek te gaan naar een herhaling van een comedyserie. Ze mocht dan wel door Keary in de gaten worden gehouden, maar hij kon haar de hoop noch de waarheid ontnemen. Ooit zou hij een misstap begaan en zijn ware aard tonen aan het hele land. Kon ze niet gewoon wachten tot hij zelf zou struikelen? Wilde God echt dat zij alles wat haar dierbaar was op het spel zette?


  Met de afstandsbediening nog steeds in haar hand zag ze de mensen voor zich van wie ze hield: haar ouders, Rosa, Miles, Voleta, de andere mensen van Split Creek, en Nathan. Ze voelde een steek in haar hart en huiverde.


  *


  Precies om twaalf uur reed Miles de oprit van Paige’ huis op. Hij had eerder willen komen, maar was uiteindelijk toch bij Walt en zijn familie blijven ontbijten. Het waren goede mensen die wilden dat hun kinderen iets bereikten en ze hadden een buitengewoon sterk geloof.


  Hij pakte de papieren zak met de lunch voor Paige en hemzelf en hoopte nog een keer een dutje te kunnen doen voor de dag om was. Nadat hij zijn wagen had afgesloten, liep hij naar de veranda en klopte op de deur.


  ‘Kom erin. Ik zag je al aan komen,’ zei ze van binnen. ‘Er valt vandaag niet veel meer te beleven dan een enkele auto die voorbijrijdt.’


  Hij liep de koele kamer met airconditioning in. ‘Als ik dat geweten had, had ik een optocht besteld.’


  Ze wierp hem een plagende blik toe en glimlachte half. Die bijzondere blik in haar ogen hield zijn verlangen springlevend.


  ‘Wat heb je voor me meegebracht?’ vroeg ze. ‘Het beste wat Split Creek te bieden heeft.’


  ‘Dat is een zak van het drive-inrestaurant.’


  ‘Heb je daar iets tegen?’ Hij bekeek haar verbonden voet die op het bijzettafeltje lag. ‘Vertel me eerst eens hoe je je voelt.’


  ‘Ik heb geen pijn, ik voel alleen het ijs.’


  ‘En daar krijg je zeker de rillingen van?’


  ‘Dat ligt aan de pillen die je erbij neemt.’


  ‘Ik denk dat ik me wel ga vermaken zoals je daar nu zit.’


  ‘En daarom heb ik er juist een hekel aan om iets te nemen dat mijn reactievermogen aantast.’ Ze hield haar hoofd een beetje schuin. ‘Die zak lijkt me niet groot genoeg voor ons beiden.’


  ‘Had je dan een boodschappentas verwacht?’


  ‘Van op de bank hangen en pijnstillers slikken krijgt een vrouw honger, hoor.’


  ‘Wijs me maar waar de borden staan, dan zal ik dit feestmaal opdienen.’


  ‘Links van de gootsteen op de tweede plank. Heb je anders nog iets nodig?’


  ‘Nee. Blijf jij maar zitten. En sluit je ogen zodat ik je kan verrassen.’


  Ze gehoorzaamde meteen. Het was jammer dat hij haar niet kon kussen. Hij gniffelde. Met die pijnstillers zou hij er misschien mee weg kunnen komen.


  ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Niets waar jij om zou kunnen lachen.’ Hij wierp vlug een blik op de bank waar ze zat, ze zag er veel te aantrekkelijk uit. Met haar haar in een staart oogde ze fris en puur, en hij kon maar beter het eten klaarzetten voordat hij haar werkelijk zou kussen.


  Met haar ogen nog steeds gesloten, hief ze haar kin op. ‘Ik hoor de borden niet rammelen.’


  Hij floot het laatste liedje dat hij op de country en western radiozender had gehoord – iets over knollen rapen en verliefd worden. Miles vond de borden en schikte het eten er mooi op. Hij bracht haar bord naar de bank en zette het op de tafel. ‘Nu dan, uw lunch is geserveerd, o geblesseerde vrouw.’


  Eén blik op het eten en ze wreef verlekkerd in haar handen. ‘Mmm. Een kaastosti, uienringen en een citroen-bessenmilkshake. Je hebt onthouden wat ik lekker vind.’


  Hij kon veel meer onthouden als ze hem dat toestond. ‘Het allerbeste voor de dame. Hoe was je ochtend?’


  ‘Hmm.’ Ze beet in het broodje en kauwde er langzaam op. ‘Ik heb koffie gezet, heb wat geïnternet en naar tv gekeken, toen weer koffie gezet en met Voleta gepraat. Ze kwam langs met donuts. En die van jou?’


  ‘Ik ben naar Walt geweest.’


  ‘Gaat het alweer een beetje met hem?’


  ‘Ik denk het wel. Hij heeft het niet makkelijk, maar ik geloof in hem. Zijn ouders staan achter hun kinderen.’ Hij wachtte even en dacht terug aan zijn niet zo goed verlopen bezoek aan Chris en Ty Dalton en besloot daar niets over te zeggen.


  Ze knikte. ‘Op de visbarbecue voor het meisje van de Aubreys hielpen de Greywolfs Voleta en mij meer dan de andere vrijwilligers. Heb je Chris ook opgezocht?’


  ‘O, ja. Zijn ouders schoven Walt het verlies van gisteravond in de schoenen en verweten mij mijn slechte inzicht. Ik had niet anders verwacht.’


  ‘Wat vervelend. Maar het seizoen begint pas.’


  ‘Dat blijf ik ook tegen mezelf zeggen.’


  ‘Oeps. We hebben hier niet voor gebeden. Wil jij om een zegen vragen?’


  Hij deed zijn honkbalpet af en bad voor een aantal dingen. Toen hij klaar was, nam hij een hap van zijn burger en pakte een stapel dvd’s op. ‘Van Voleta?’ vroeg hij.


  ‘Hoe raad je het? De filmkoningin.’


  Miles bekeek de stapel spannende films. ‘Het zijn geen echte meidenfilms. Ze gaan allemaal over de FBI, Geheime Dienst, CIA of douane.’


  ‘Ze weet wat ik leuk vind.’


  Hij trok een seizoen van 24 uit de stapel. ‘Vind je het erg als een vermoeide coach deze samen met jou bekijkt?’


  ‘Ik zou gezelschap op prijs stellen, maar ik wil niet...’


  ‘Je houdt me niet op. Ik wil niets liever dan hier bij jou zijn.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘En spreek me maar niet tegen.’


  ‘Goed dan, alleen omdat je me een lunch hebt gebracht en het allemaal pico bello is. Ik neem aan dat jij een chocolademilkshake hebt.’ Ze stak haar hand uit naar een uienring.


  Hij hield zijn shake omhoog en knikte. ‘Als je die allemaal opeet, wil niemand je meer kussen.’


  ‘Dat is mijn verdediging.’


  Hij salueerde voor haar en haalde de dvd uit het doosje. Hij moest wat afleiding hebben van die adembenemende vrouw die naast hem zat.


  *


  Paige deed alsof ze de aflevering boeiend vond, maar ze had hem als eens gezien. En gedeeltes ervan ook zelf beleefd. En hoewel de film niet het hele plot in beeld kon brengen, was hij wel vrij realistisch. Ze stond er altijd versteld van wat tv- en filmmakers correct weergaven over nationale veiligheidsdiensten en wat ze als accurate informatie beschouwden. Zo nu en dan zat er een goede aflevering tussen. Maar meestal gebruikten regisseurs tactieken of technologieën waar niemand binnen de inlichtingendienst ooit van had gehoord of zelfs maar zou overwegen om te gebruiken. Op dit moment had ze het moeilijk om haar emoties voor de man die naast haar zat in toom te houden.


  Haar gezonde verstand zei dat ze hem beter weg kon sturen, door bijvoorbeeld te zeggen dat haar enkel pijn deed of dat de pijnstillers haar slaperig hadden gemaakt. Ze kon veel smoesjes bedenken waarom Miles naar huis moest gaan. Meer dan waarom hij zou moeten blijven. En de lijnen in zijn gezicht en die vermoeide ogen gaven aan hoe uitgeput hij was. Waarom liet ze hem dan niet opkrassen? Was het de verleiding van de verboden vrucht die haar tot hem aangetrokken hield?


  Zij en Miles leken eigenlijk veel op elkaar. Ze hielden allebei van sport, vooral football en honkbal. Ze hadden dezelfde voorliefdes voor een bepaald soort eten. Waren allebei christen. Ze waren begaan met tieners en hadden een voorbeeldfunctie voor hen. Maar het grote verschil was dat zij een valse identiteit had en een duister verleden. Paige Rogers bestond alleen op papier. Hollywood kon een realityshow over haar leven maken en het De voormalig overlevende noemen.


  Ze nam een hap van haar broodje en ving in haar ooghoeken een glimp op van Miles. Ze kon niet met hem trouwen, wat volgens haar wel zijn doel was. Het probleem was dat ze om hem gaf, hoe belachelijk dat ook klonk. Toch raakte het idee van een leven met Miles en zijn kinderen krijgen, hoe onwaarschijnlijk het ook was, haar diep van binnen en bevredigde een behoefte. Vrouw en moeder zijn.


  Ze wist nog hoe ze vroeger bij haar moeder op schoot kroop en luisterde naar de verhalen die ze voorlas. Ze bakten samen koekjes en haar moeder, die van Zweedse afkomst was, had haar geleerd hoe ze haringsalade, kwarktaart en appeltaart moest maken. Mam had een baljurk voor haar schoolfeest gemaakt die een kopie was van een jurk van een modeontwerper uit New York. Haar ouders hadden haar allebei attente pakketjes gestuurd toen ze studeerde. En pap... Ze miste zijn humor en wijsheid. Ze woonden in een plattelandsgemeente in Wisconsin dicht bij een stadje dat haar een beetje aan Split Creek deed denken. Ze had een paar keer gebeld om hun stem te horen als ze de telefoon aannamen. Het was altijd mam geweest die opnam en het kostte Paige moeite om zich groot te houden en de waarheid niet te verklappen.


  Ze voelde zich schuldig vanwege de leugens. Ze had bijna genoeg geld op de bank staan om de verzekeringsmaatschappij de royale cheque aan haar ouders terug te betalen. Maar het klopte niet dat ouders een kind moesten begraven.


  Ze moest niet aan Miles of haar ouders denken terwijl ze onder invloed van pijnstillers was. Dat was zoiets als dronken naar een afspraakje gaan en je dan afvragen waarom het fout gelopen was.


  Opnieuw probeerde ze zich te concentreren op de aflevering. Eigenlijk zou ze zich bezig moeten houden met wat ze tegen Palmer moest zeggen.


  Ze knipperde met haar ogen en voelde zich zo duf. Paige wilde dat het vreemde visioen verdween, het visioen dat zonder waarschuwing door haar herinneringen vloog. Maar nee, dat was de sleutel tot haar verleden. Ze moest het ervaren en zich niet afsluiten voor wat ze niet begreep. Terwijl ze haar ogen sloot, liet ze het weer bovenkomen.


  Ze werd verblind door de zon, het licht was zo scherp dat ze haar gezicht wilde afwenden, maar ze kon zich niet bewegen. Hitte omringde haar. Een vuurhaard zette elke zenuw in brand. Ze hoorde een gedempte mannenstem zeggen: ‘Jammer dat ze dood moest. Ze was eigenlijk te mooi om te verspillen.’


  ‘Gaat het wel met je?’ vroeg Miles. ‘Ik ben een beetje moe.’ En dat was ook zo, alleen niet lichamelijk. Het visioen eindigde altijd met de verdraaide stem van een onbekende man. Het moest te maken hebben met de bomexplosie. Als ze Rosa vond, zou Paige haar alleen maar vragen haar te helpen om de stukjes aan elkaar te passen.


  ‘Ik kan de film op pauze zetten zodat je wat kunt rusten,’ zei Miles.


  Wat een lieve man, en wat leefde hij in een totaal andere wereld. ‘Dat is misschien een goed idee. Jij ziet er ook moe uit.’


  ‘Ben ik ook. Ik kan je maar beter met rust laten en straks nog even bij je komen kijken.’


  Ze knikte. ‘Als je me mijn krukken even geeft, kan ik richting bed gaan.’


  ‘Heb je hulp nodig?’


  ‘Heb je ooit met krukken gelopen?’


  ‘Eh, nee dat niet.’ Miles gaf haar de krukken. ‘Ik kom rond halfzeven terug met nog iets voedzaams.’


  ‘Kippensoep?’


  ‘Ja, ik kan de blikken en het brood meenemen als jij een opener hebt.’


  ‘Klinkt aanlokkelijk.’


  ‘Bedankt voor de lunch.’


  En haar geweten stak haar nog een keer. Ze zou het avondeten hebben moeten afslaan en hem een goed excuus moeten geven om weg te blijven. Ze zou zo veel dingen anders hebben moeten doen. ‘Laat me het te goed houden. Ik voel me echt niet lekker.’
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  Op zondagochtend werd Paige wakker met een mengeling van hoop en vrees. Ze had tegen Palmer gezegd dat ze hem vanavond haar beslissing zou mededelen, en ze had erover gebeden. Haar gedachten werden heen en weer geslingerd tussen goed en slecht. Ze had God gevraagd of ze weer voor de CIA moest gaan werken en had Hem daarnaast ook een termijn gesteld voor het antwoord. Dat was nou niet bepaald de beste manier om erachter te komen wat Hij wilde.


  Haar enkel klopte, maar ze wilde geen pijnstiller nemen. Haar hoofd en hart moesten helder zijn. Palmer had gezegd dat haar ouders beschermd zouden worden. Hij moest het weten van Nathan, als hij het al niet wist. En hoe zat het met haar voet?


  Voleta kwam tegen twaalf uur met nog meer eten van het drive-in restaurant en het spontane plan om de hele middag films te kijken. Het was een prachtige dag in augustus en Paige zat met haar voet op de tafel voor de bank patat te eten. Nog even en ze moest haar kleding een maat groter kopen.


  Paige sloot haar ogen en dacht na over de beslissing die op haar drukte.


  ‘Ik houd van spannende, romantische films.’ Voleta zuchtte toen aan het eind van de film de aftiteling voorbij rolde. ‘Wat kan een vrouw nog meer willen dan een echte spetter?’


  ‘Ik dacht dat je die nieuwe kerel leuk vond?’


  ‘Tja, maar ik heb ontdekt dat hij getrouwd is. Dat krijg je ervan als je naar het casino gaat voor meer dan alleen de fruitmachine.’ Ze tikte op haar kin. ‘Casino’s en fruitmachines kosten me al mijn fooiengeld en laten me berooid en bedrogen achter.’


  Paige glimlachte naar haar malle vriendin. Voleta zag er vandaag met haar koperkleurige vlechten eerder uit als een punker dan als een doorsnee boerenvrouw uit Oklahoma.


  ‘Je hebt me wel eens verteld dat je het vroeger thuis moeilijk had. Heb je een zware jeugd gehad?’


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’ Voleta schudde haar hoofd. ‘Hoezo?’


  ‘Mijn ouwelui hadden een verhouding met de fles, een soort Dr. Jekyll en Mr. Hyde-benadering van het leven.’


  Nu begreep ze Voleta’s behoefte om anderen te helpen. ‘Wat erg. Had je nog broers en zussen?’


  ‘Vier oudere broers. Wil je weten wat ze met me deden als mijn lieve oude ma en pa me niet als een stootzak gebruikten?’ Voleta wendde haar gezicht af en veegde een traan weg.


  ‘Goed, als je het me wilt vertellen.’


  ‘Niet echt. Ik ben daarvoor al in therapie geweest.’


  Als Paige had kunnen opstaan, dan had ze haar armen om haar vriendin geslagen. ‘Ik weet dat we het hier al over hebben gehad, maar ik denk echt dat je God een kans moet geven.’


  ‘En hoe moet dat dan met mijn haar, tatoeages, en wenkbrauwpiercing? En mijn levensstijl is ook niet echt gezond te noemen.’ Ze pakte haar glas sangria en rinkelde met de ijsklontjes. ‘En ik denk dat God dit ook niet goedkeurt.’


  ‘Hij is meer geïnteresseerd in wat er in je hart omgaat.’


  ‘Het mijne houdt zich bezig met hoe je lol moet hebben, niet hoe je dat moet vermijden.’


  Paige liet het onderwerp verder rusten. Het was altijd een uitdaging om te ontdekken hoe ze haar geloof met Voleta moest delen zonder het door haar strot te duwen. God, laat Voleta alstublieft zien hoeveel U van haar houdt.


  ‘Hoe zijn je ouders op de naam Paige gekomen?’


  Paige grinnikte. ‘Heb ik je dat nooit verteld? Het was een compromis. Mijn vader was een honkbalfan, en Satchel Paige was een van zijn helden. Mijn moeder zat in he onderwijs. Ze dacht dat als ze me Paige zou noemen, ik met mijn neus in de boeken zou opgroeien. Het moet gewerkt hebben want ik speel geen honkbal, maar werk wel in een bibliotheek.’ Dat verhaal had ze verzonnen toen ze in het ziekenhuis van Nairobi lag.


  ‘Ik vind het wel vreemd, alsof het je bestemming was. Wat is je tweede voornaam?’


  ‘Turner. Dat is de meisjesnaam van mijn moeder.’


  ‘Oh, leuk,’ zei Voleta. ‘Die van mij is Marie.’


  Paige staarde haar even aan. ‘Dat was een grapje, Voleta. Niemand zou een kind Paige Turner noemen – denk even na: een pageturner.’


  Voleta wachtte even. ‘O ja. Ha! Ik snap het.’


  ‘Elizabeth.’


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Paige Elizabeth... is mijn doopnaam. Waarom wil je dat trouwens zo graag weten?’


  ‘Ik houd van namen. En moet toegeven dat de mijne ongewoon is. Voleta.’


  ‘Laat me raden. Je vader reed in een Volvo en zijn achternaam was Loleta. Dus zo kwam hij op...’


  Voleta’s telefoon ging over. Ze keek naar de nummermelder. ‘Ik moet dit even aannemen. Vind je het erg als ik even naar buiten ga?’


  ‘Ga je gang.’ Paige zwaaide met haar vinger. ‘Als hij getrouwd is, heb je hem niet nodig.’


  Voleta ging staan en haalde haar schouders op voordat ze naar de veranda aan de voorkant liep. Ze deed de deur dicht.


  Het was Paige opgevallen dat Voleta’s ogen even vlug naar links draaiden terwijl ze normaal naar rechts keek, wat aangaf dat ze iets te verbergen had. Ooit zou Voleta beseffen dat de manier waarop ze met mannen omging, haar diepste verlangen niet kon stillen. Paige stak haar hand uit naar haar glas met gekoelde groene thee met aloë vera. Ze had de anti-oxidanten nodig om haar genezingsproces te versnellen. En zelfs als het niets uithaalde dan smaakte het nog lekker.


  Voleta kwam weer naar binnen en liet haar telefoon in haar tas glijden.


  ‘Dat was kort.’


  ‘Dat moest ook.’ Voleta maakte geen oogcontact. ‘Hij had het lef om te zeggen dat hij graag contact met mij bleef houden naast zijn huwelijk.’


  ‘Ik ben trots op je. Denk er nog eens over na om met me mee naar de kerk te gaan. Je vindt er het antwoord op het leven en al zijn problemen.’ Paige pakte de afstandsbediening van de tv en drukte op kanaal 6. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt als we even naar het nieuws van zes uur kijken.’ Ze had behoefte aan wat realiteit na die film en die ze-leefden-nog-lang-en-gelukkig onzin, en de dingen die Voleta voor haar verzweeg over haar sociale leven.


  Een donkerharige presentatrice met een veel te laag uitgesneden blouse kondigde het volgende bericht aan: ‘Nu gaan we over naar Jake Montaya in het Academisch ziekenhuis van Oklahoma waar Daniel Keary en zijn gezin een bezoek brengen aan de jonge patiënten daar.’


  O, dat kon ik net gebruiken. Alsof ik al niet depri genoeg was.


  ‘Dat klopt, Leah,’ zei de verslaggever. ‘Daniel Keary, de man die zo snel stijgt in de opiniepeilingen met zijn kandidatuur voor het gouverneurschap in Oklahoma, heeft zijn politieke ambities even opzij gezet om voorrang te geven aan liefdadigheid. Keary’s toewijding aan de ernstig zieke kinderen in het Academisch ziekenhuis van Oklahoma begon zes jaar geleden. Vandaag vergezellen zijn vrouw en vijfjarig zoontje hem op zijn bezoek. Keary heeft prentenboeken meegenomen die hij en zijn vrouw aan de kinderen voorlezen.’


  ‘Ik vind die man echt leuk,’ zei Voleta. ‘Ook al is hij een beetje conservatief, ik kan niet veel fout aan hem vinden. Trek hem een spijkerbroek en een T-shirt aan en hij zou er misschien zelfs aantrekkelijk uitzien.’


  Paige wilde een andere zender opzetten, maar het was makkelijker om te weten te komen wat de heilige van Oklahoma van plan was dan haar afkeer voor hem te verklaren.


  Het verbaasde Paige niet wat hij allemaal ondernam. Op het scherm was een kleine Aziatische jongen te zien die een pop aan een kind zonder haar gaf.


  ‘Vind je het leuk om met je vader en moeder naar het ziekenhuis te komen?’ vroeg de verslaggever aan de kleine jongen met donkere haren.


  ‘Ja, meneer. Ik vind het leuk om het speelgoed en de puzzels voor ze uit te kiezen. Thuis praten we over de zieke kinderen.’


  Paige beet op haar onderlip. Keary’s zwak voor kinderen was niet gespeeld. Negen jaar geleden toen hij en Paige in Rusland werkten, waren zijn eerste vrouw en twee kinderen bij een tragisch auto-ongeluk omgekomen. Het voertuig was in vlammen opgegaan en zijn gezin was een pijnlijke dood gestorven. Als de man al iets menselijks had, dan was het zijn passie voor kinderen. Ze had meer dan eens gedacht dat het traumatische verlies van zijn gezin wellicht deels verklaarde waarom hij zijn land had verraden. De CIA gebruikte het acroniem VICE om uit te vinden wat een verrader motiveerde: vermogen, idealisme, compromis en ego, of een combinatie daarvan. Bij Keary was het een ingewikkelde combinatie van allemaal. En om hem te slim af te zijn, moest ze de stukjes in elkaar zetten, moest ze van buiten naar binnen werken, zoals Aristoteles had gedaan.


  De camera zoomde in op Keary en een aantrekkelijke vrouw. ‘Mevrouw Keary, hoe vaak brengt u een bezoek aan de kinderen in het ziekenhuis?’ vroeg de verslaggever.


  ‘Een keer in de week. Eigenlijk gaan we overal bij zieke kinderen op bezoek.’ Ze glimlachte naar haar man en hij pakte haar bij haar middel. ‘We hebben elkaar hier ontmoet toen ik verpleegkundige was.’


  Paige wilde dat ze hem verkeerd had ingeschat. Zijn vrouw kwam oprecht over... en Keary had een kind om de pijn te verzachten van de twee die hij verloren had.


  Een ander beeld toonde hem en zijn familie in gesprek met de moeder van een kind met taaislijmziekte. Weer zag Paige oprechte belangstelling en zorg.


  Voleta pakte haar drankje. ‘Ik weet dat je hem niet mag, maar ik snap niet waarom. Hij heeft wel die computers aan de bibliotheek geschonken, en niet alleen in onze stad maar in de hele staat. Ik heb Eleanor zelfs geholpen met het ophangen van de campagneposters in de stad.’ Voleta wees naar de tv. ‘Iedere man met goede slogans die om kinderen geeft, krijgt mijn stem.’


  ‘Ik krijg op een of andere manier een slecht gevoel bij hem. Hij is te glad.’


  ‘Hij is christen, of niet? Dat maakt iemand toch tot een voorbeeldige burger?’


  Paige lachte geforceerd. ‘Waarom ga je dan niet met me mee naar de kerk?’


  ‘Ik wacht nog even om te zien of mijn religieuze theorieën wel kloppen.’


  ‘En wat houden die dan in?’


  Voleta zette haar drankje op het dienblad op wieltjes. ‘Dat vertel ik je wel een andere keer. Ik moet er vandoor, meid. Ik zal de dvd’s op weg naar huis terugbrengen.’


  Nadat Voleta vertrokken was, dacht Paige na over het avondnieuws. Ze wilde dat ze niet wist wat Keary had gedaan. Als hij de teamleden in Angola niet de dood in had gejaagd, dan zou ze vandaag de dag nog steeds voor de CIA werken. Dan zou ze nog steeds in dienst zijn en haar leven wagen voor de bescherming van de burgers van de vs; van eerlijke, hardwerkende mensen zoals de mensen in Split Creek. En mensen zoals pap en mam die er geen idee van hadden welke offers moesten worden gebracht voor hun vrijheid. En dat ook nog geheel bereidwillig en zonder winstbejag. Vreemd dat ze ernaar kon verlangen om tegelijkertijd zowel burger als CIA’er te zijn en zulke uiteenlopende meningen eropna kon houden die met de dag veranderden. Het verbaasde haar niets dat haar leven zo onduidelijk was.


  Vanochtend had ze een e-mail van Keary’s hoofdkantoor ontvangen met daarin nogmaals het verzoek om te helpen met zijn verkiezingscompagne. Hij moest in de gaten hebben dat zijn zaak heropend was.


  Er bekroop haar een angstaanjagend gevoel. Ze was er altijd trots op geweest dat ze haar emoties en gedrag goed onder controle had. Zelfs voor haar bekering had ze zichzelf gedragen op een manier die volgens haar wereldbeeld onberispelijk was. Toen had ze haar land vertegenwoordigd en de CIA; nu vertegenwoordigde ze Jezus.


  Paige kwam overeind en voelde het gewicht van het verband en de niet-aflatende pijn. Ze viel terug op de bank met een nieuw besluit. Het antwoord was er altijd geweest, en ze had geen brandende braamstruik nodig om haar daarop attent te maken. Paige pakte haar telefoon en draaide Palmers nummer.


  ‘Ik doe mee,’ zei ze. ‘Maar ik heb vrijdagavond mijn enkel verstuikt en kan dus niet veel veldwerk doen.’


  ‘Dat is niet erg. We hebben je in Split Creek nodig. Laat Keary maar denken dat alles bij het oude blijft.’


  ‘Hoe zit het met mijn ouders?’


  ‘Dat is geregeld.’


  Ze ademde diep in en merkte dat haar handen trilden. ‘Ik moet je nog iets vertellen.’ Ze vocht tegen haar tranen. Ze was erop getraind om haar gevoelens opzij te zetten. ‘Er is nog een probleem.’ Kom op, en vertel het hem. ‘Ik... heb een kind.’


  ‘Weet je zeker dat je me dit wilt vertellen?’


  Ze had last van een aanhoudende doffe pijn aan de bovenkant van haar hoofd. ‘Het meeste weet je waarschijnlijk al. Toen ik in Nairobi was, heb ik een kind gekregen, een zoon. En ik heb hem laten adopteren.’


  ‘Door een vrouwelijke zendeling die oorspronkelijk uit Noord-Carolina kwam.’


  ‘Ja.’ Ze kreeg een droge mond en haar ademhaling versnelde. ‘Ik heb de papieren ondertekend met Paige Rogers.’ Ze keek rond in haar gezellige woonkamer. ‘Hij is de zoon van Keary en niemand mag ooit de waarheid weten. Als ik mijn voormalige functie weer op me neem, dan moeten alle documenten vernietigd worden die Keary misschien naar Nathan zouden kunnen leiden.’


  ‘Laat me dit even op een rijtje zetten. Keary weet niets af van zijn zoon. Heeft totaal geen idee.’


  ‘Dat klopt.’ Ze slikte de brok in haar keel weg. ‘Komt in orde. Ik ben nu niet op kantoor, maar ik zal er morgen persoonlijk zorg voor dragen. Niemand komt het te weten. En ik vind het heel erg voor je.’


  ‘Ik ook.’ Ze masseerde haar nek. Ga door. ‘Hoe snel krijg ik toestemming van de Inlichtingendienst?’


  ‘Wat dacht je van nu?’


  ‘Goed. Boven aan mijn lijstje staat: Rosa Ngoimgo vinden.’


  ‘Dat is de Mikaela Olsson die ik me herinner.’


  Ondanks de opwinding en aandrang om haar vaardigheden te gebruiken, om te doen wat God van haar vroeg, betreurde ze het dat ze de mensen van wie ze hield mogelijk in gevaar bracht. Palmer was een goede man en hij zou woord houden. Maar Keary zou, zodra hij ontdekte dat zij weer meedeed, er ongetwijfeld alles aan doen om haar uit balans te brengen. Dat was waarschijnlijk waar geloof allemaal om draaide.
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  Op maandagavond sloot Paige om acht uur de bibliotheek af en deed de jaloezieën dicht. Ze dronk de stille schoonheid van de schemering in en dacht terug aan de tijd dat ze de duisternis had verwelkomd omdat die verhulde wie ze was en wat ze geworden was. Ze pakte een zakje M&M’s en haar laptop en strompelde naar een stoel voor een van de computers om te internetten. Ze had een bepaald voorgevoel bij Keary, of eigenlijk bij zijn vrouw. En ze kon de informatie beter hier opzoeken dan thuis met haar zenuwslopend langzame verbinding.


  Even later had ze toegang tot de site die ze zocht. Sheila Keary had voordat ze met Daniel trouwde in het Academisch ziekenhuis van Oklahoma gewerkt en was daar nog steeds vrijwilligster op de kinderafdeling. Sheila’s meisjesnaam was Adamson, en haar vader was een gehaaide bankier – handig, als Keary krap bij kas kwam te zitten. Sheila zat in de adviesraad van zakenvrouwen in Oklahoma City en was ook voorzitster van een fonds dat toelagen gaf aan minder bedeelde vrouwen die een vak wilden leren. Er was niets verdachts aan haar achtergrond. Als ze de ware aard van haar man nog niet had ontdekt, dan zou ze er snel genoeg achter komen.


  Sheila’s moeder, Brenda Adamson, was een voorvechtster voor een betere gezondheidszorg voor kinderen. Het lag geheel in lijn met Keary’s plan om kinderen gezond en veilig te laten opgroeien, zijn enige goede punt. De Adamsons waren lid van een grote baptistenkerk en gaven gul aan de zending. Ze waren helemaal zuiver op de graat. Onderhielden geen twijfelachtige contacten. Keary had waarschijnlijk een goede partij getrouwd.


  De oudere broer van Sheila, Lucas Adamson, had een betrekking bij de veiligheidsdienst. Paige gleed met haar vingers in de zak met snoepjes en leunde achterover. Veiligheidsdienst. De naam Lucas Adamson kwam haar niet bekend voor.


  Paige keek op een andere site voor meer informatie over hem. Lucas Adamson had de afgelopen tien jaar een functie bij de Geheime Dienst bekleed. Hij had een betrouwbare staat van dienst. Zat momenteel voor een opdracht in D.C. Ze zou Palmer ernaar vragen. Grote kans dat hij hem al had nagetrokken, vooral als hij de afgelopen jaren Keary’s ontwikkelingen had gevolgd.


  Ze schoof haar stoel terug, haalde haar mobieltje uit haar schoudertas en toetste een paar nummers in. Alles leek ellenlang te duren. Even later had ze Palmer aan de lijn.


  ‘Ik heb een naam voor je,’ zei ze.


  ‘Wanneer niet?’ grinnikte hij. Het was plezierig om met Palmer samen te werken en het had zo zijn voordelen.


  ‘Lucas Adamson, de zwager van Keary. Weet je iets wat ik moet weten?’


  ‘Hij heeft hier niets mee te maken, maar ik stuur je alles wat ik over hem te weten ben gekomen.’


  ‘Bedankt. En wat denk je van zijn campagneleider?’


  ‘Elizabeth Carlton Howard. Wordt erg gewaardeerd. Ze is een tekstschrijfster. Heeft een master van Yale. Ze is helemaal schoon. Ze hielp Jon Weathers om in het Congres te komen. Die vent was pas drieëndertig en had helemaal nog geen naamsbekendheid.’


  ‘Dat weet ik nog. Afgestudeerd aan de rechtenfaculteit van de universiteit van Oxford. Gematigd democraat. Ze heeft ook zijn campagne voor de Senaat geleid. Weathers verloor, maar hij was een veel sterkere concurrent dan iedereen ooit had gedacht.’


  ‘Voor zover wij weten, is er niets op haar aan te merken. Ik zal je de verslagen sturen.’


  ‘Goed, en hoe zit het met WorldMarc? Wat weet je daarvan?’


  ‘Dat hoopte op een overname door een groot overheidsbedrijf voor ongeveer honderd miljoen. Ik stuur je een foto en het dossier van Joel Zuriel, die er van het begin af aan bij is en er nu zo’n tien jaar werkt. Hij is begin veertig, ambitieus, en werkte samen met Keary aan het laatste oliecontract. Sterker nog, die twee hebben een diamanthandeltje gehad meteen nadat Keary bij de CIA vertrokken was.’


  ‘Angolese diamanten?’


  ‘Namibische. Zuriel is de man die we in de gaten houden.’ Paige opende Palmers e-mail en las de informatie over Zuriel door.


  ‘Hij is vrijgezel,’ zei Palmer.


  ‘O, en hij is dol op vrouwen met een voet in het verband?’


  ‘Hij staat wel bekend als iemand die op andermans tenen trapt.’


  ‘Leuke grap, Palmer. Stuur me zijn dossier en ik zal eraan werken.’


  Ze moest meteen aan Miles denken en haar gevoelens voor hem. Toen dacht ze aan haar geloof. Een ding wist ze zeker, wat ze vroeger had gedaan om informatie uit mannen los te krijgen, zou ze nu nooit meer doen.


  ‘Weet je misschien ook al iets over Rosa?’ vroeg ze. ‘Nog niet. Zodra we haar hebben opgespoord, laat ik het je weten.’


  ‘Bedankt. Ik bel je nog.’


  Paige wiste het telefoontje en hield zich de volgende minuten bezig met het verwerken van de informatie van Palmer. Alles wat ze na de bomaanslag had gedaan om Keary’s schuld aan het verraad te bewijzen, was misschien toch geen verspilde moeite geweest. Maar ze had niet het idee dat Keary’s streven om het gouverneurschap te verkrijgen nu was verslapt. Zijn zwakke plek lag waarschijnlijk in zijn machtswellust en het geld dat hij nodig had om die macht te verkrijgen.


  Ze ademde diep in en liet haar blik door de lege bibliotheek gaan. Het was een soort veilige haven voor haar geweest, maar nu werd het weer tijd om haar roeping te volgen. Ze geloofde in wat ze deed en het geheime werk voor de CIA waarmee ze Amerikanen beschermde tegen mensen die de grenzen overschreden.


  Paige bekeek even de informatie die Palmer haar net had gestuurd over Elizabeth Howard. Er zat niets verdachts bij, zoals hij had gezegd. Het was gewoon een aantrekkelijke, professionele vrouw met een prettige open glimlach. Ze klikte op het rapport van de Inlichtingendienst over Joel Zuriel.


  Wauw. Hij ziet er nog beter uit dan Brad Pitt, maar is overduidelijk geen mensenrechtenadvocaat voor Afrika. Zijn verslag was iets ingewikkelder dan dat van Howard. Zuriel was vice-president van WorldMarc en dat had hem duidelijk geen windeieren gelegd. Hij verzamelde rode sportauto’s zoals hij bloeddiamanten verzamelde. Op een paar foto’s stond hij met prachtige vrouwen bij uiteenlopende sociale aangelegenheden. Hij was dus hebberig op alle fronten.


  Paige bleef even bij de foto’s stilstaan om te zien of ze iemand herkende, voordat ze verder las. Geroemd en gerespecteerd voor zijn rol bij WorldMarc – genadeloze zakenman, sluw. Heeft een paar vijanden. Een prater.


  Keary’s betrokkenheid bij bloeddiamanten verbaasde haar niet. Ze moest meer over Zuriel persoonlijk te weten komen.


  Ik had het niet moeten opgeven. Ik had ertegenaan moeten gaan...


  Om tien uur zette ze haar laptop uit, wetend dat niemand hem aan kon zetten zonder haar vingerafdruk, pincode en drie wachtwoorden om de code te ontsluiten. Ze deed hem in haar tas en pakte haar spullen. Keary had er goed aan gedaan om zich met achtenswaardige mensen te omgeven. Op Joel Zuriel na dan. Hij was mogelijk de zwakke schakel. Als ze overwoog hem aan te pakken, dan had Keary al een manier bedacht om zich van hem te ontdoen.


  Ze gooide haar tas en handtas over haar schouder, greep haar sleutels en verliet de bibliotheek. Haar instinct had altijd een belangrijk deel uitgemaakt van haar overlevingsdrang, behalve in de maanden dat ze gevallen was voor de charmes van Daniel Keary. Vanavond in de warme augustuslucht voelde ze gewoon dat er iets mis was.


  Vroeger zou Paige nooit een deur achter zich hebben dichtgetrokken zonder haar Smith 908 paraat te hebben. Vroeger zou ze de veiligheidspal er niet op hebben gehad. En haar handen niet volgestouwd hebben met boeken en een leeg plastic broodtrommeltje. Vroeger zou ze zich al helemaal niet op krukken hebben laten zien. Ze was Mikaela Olsson geweest, een CIA’er.


  Maar vanavond had ze twee verschillende identiteiten en was ze zich er pijnlijk van bewust dat Paige Rogers, de bibliothecaresse met de verbonden voet, niet voorbereid was op wat zich in het stille donker schuilhield.


  Haar jarenlange training flitste door haar hoofd. Emoties onder controle houden en logisch nadenken. Ze liet haar hand in haar schoudertas glijden totdat ze de Smith 908 stevig in een hand hield en de sleutels in haar andere. En terwijl ze het wapen naar de rand van de tas bewoog, zaten haar vingers al om de trekker. Iemand bewoog achter de linkerpilaar van de rechtbank aan de overkant van de straat. Stalkers en huurmoordenaars waren solisten. Dat gaf minder problemen. Wie het ook was die zich verborg aan de andere kant van de straat, hij werkte waarschijnlijk alleen. Ze legde haar tas en boeken op de grond en stond er wat onhandig bij.


  Paige’ auto stond recht voor haar, zo’n vijftien meter van een van de spaarzame lantaarnpalen in Split Creek vandaan. Als ze die krukken niet onder haar oksels had, zou ze een poging hebben gewaagd om naar haar auto te rennen. Ze moest iets hebben waar ze achter kon schuilen. Ze gebruikte haar afstandsbediening om het autoalarm af te zetten en hinkte over de stoep naar haar auto. Elke zenuw stond gespannen.


  Er vloog een kogel vlak langs haar schouder. Het geluid van de inslag in een raam van de bibliotheek ontnam haar de illusie van een veilig bestaan in Split Creek. Ze liet zich op het kale droge gras vallen tussen de stoep en de straat waar haar auto geparkeerd stond. De geur van de aarde vermengde zich met de stank van een gewetenloze man. Beroeps missen met opzet of spelen kat en muis met hun prooi. Amateurs wagen een poging en missen meestal. Wat zou deze schutter zijn?


  Er vloog nog een kogel door de lucht vlak boven haar hoofd. Paige klemde haar wapen steviger vast en kroop over de ruwe grond, weg van de lantaarnpaal. De schutter verborg zich in de voortuin van de rechtbank. Ze wilde dat zij zo’n gunstige positie had. Op ongeveer zes meter afstand stond een magnolia.


  ‘Als je met me wilt praten, dan luister ik.’ Als Keary wist dat zijn zaak weer was geopend, dan had hij niets te verliezen door haar te vermoorden. Maar zou hij de verkiezingen op het spel zetten?


  Er werd gereageerd met een derde kogel.


  ‘Ik hoop dat je hier goed voor betaald krijgt, cowboy. Die rodeoshow van je zal ervoor zorgen dat de sheriff binnen een paar minuten hier is.’


  Er kwam geen antwoord. Zelfs geen briesje.


  ‘Wat moet je? Laat me raden. Je houdt niet van mijn politieke voorkeur. O, ik weet het. Je bent zeker boos vanwege een achterstallige boete.’ Ze speurde vanuit haar positie op de grond de duisternis af. De figuur achter de pilaar bewoog naar achteren en verdween. Lafaard.


  Even later weerklonk het typische geronk van een motor in de avondlucht. Het geluid leek van Miles’ Harley te komen. Ze zou het geronk van die motor uit duizenden herkennen. Waarom reed hij door de stad? Tenzij...


  ‘Ben je daar nog? Kennelijk heb je het lef niet om te zeggen waarom je op me schiet. Nog slecht gemikt ook, trouwens.’


  Paige bleef luisteren totdat de motor de straat uit reed richting Miles’ boerderij, met zijn paarden, pick-up en Harley. Er kwamen wantrouwige gedachten bij haar op. Ze wachtte nog een poosje totdat ze ervan overtuigd was dat de motor de schutter had weggevoerd. De twijfel zette zich als een parasiet vast in haar hoofd. Voor vertrouwen werd een hoge prijs betaald en ze kon maar niet loslaten wie haar in het verleden had verraden.


  Ze kroop terug naar de bovenste tree en tastte in haar schoudertas naar haar mobieltje. In het schijnsel van het licht zag ze dat er een gat in haar tas zat. Gelukkig was hij niet door haar laptop heen gegaan. Die schutter had opzettelijk een kogel door haar tas gejaagd om te bewijzen dat hij haar had kunnen doden. Kat en muis. Ze toetste Miles’ nummer in en wachtte tot de versufte coach na de derde toon opnam.


  ‘Sorry dat ik nog zo laat bel,’ zei Paige.


  ‘Dat geeft niet. Ik lag er vroeg in vanavond. Alles goed?’


  Opgelucht dat Miles onmogelijk de schutter kon zijn geweest, ging ze over op koetjes en kalfjes. ‘Een van de spelers vertelde me dat Chris niet goed gepresteerd had op de training. En toen zei een van de cheerleaders dat hij griep had.’ Dat was in ieder geval waar.


  ‘Lichamelijk is er niets aan de hand. Maar tussen ons gezegd, dat joch zit ergens over in. Ik hoop dat zijn geweten aan hem knaagt om hoe hij Walt behandelt.’ Hij geeuwde. ‘Maar het kan ook te maken hebben met problemen thuis.’


  ‘Kan ik ergens mee helpen?’


  ‘Misschien zou je eens een praatje kunnen maken met zijn moeder? Ik heb iets opgevangen wat ik liever niet doorvertel.’


  ‘Komt in orde. Ze gaat meestal op woensdagmiddag naar de bibliotheek. Is dat snel genoeg?’


  ‘Prima. Bedankt.’


  ‘Ga maar weer slapen. Ik houd het ook voor gezien vanavond.’ Paige liet haar mobieltje in haar tas vallen en kroop terug naar haar krukken. Ze pakte de twee bibliotheekboeken op. Een was een roman geschreven door James Patterson. Ze hoefde geen spannende gebeurtenissen in een boek te lezen, die beleefde ze al genoeg in het dagelijkse leven.


  De opluchting dat Miles geen deel uitmaakte van Keary’s list, gaf haar even rust. Nu moest ze George op de hoogte brengen van de schietpartij voordat ze naar huis reed. Binnen enkele seconden had ze de sheriff aan de lijn.


  ‘George, er is iets gebeurd bij de bibliotheek. Iemand heeft een raam kapot geschoten.’


  ‘Terwijl jij daar was? Ben je gewond?’


  ‘Met mij gaat het goed. Er ligt alleen veel gebroken glas. Is dit Split Creeks eerste schietpartij vanuit een auto?’


  ‘Erg grappig. Het zijn waarschijnlijk een paar kinderen met het geweer van hun vader. Die wel voor pampus zal liggen door de drank of de drugs. Ik weet wel wie hier verantwoordelijk voor kan zijn.’


  ‘Deze stad staat te springen om meer mannen zoals jij.’


  ‘Heb je de auto gezien?’


  ‘Nee.’ Paige keek rond. Er zat vuil op haar handen, broek en blouse. Ze wilde hem niet vertellen dat ze buiten was geweest toen de schietpartij plaatsvond. Hij zou er gauw genoeg achter komen. ‘Kom je hierheen?’


  ‘Ik loop nu de deur uit. Je moet wel erg geschrokken zijn.’


  ‘Een beetje.’


  Ze hoorde de deur van George’ huis piepen en dichtvallen. ‘Blijf in de bibliotheek tot ik er ben,’ zei hij. ‘En ik wil weten waarom je er nog zo laat was.’


  ‘Natuurlijk. Ik was de troep aan het opruimen die leerlingen hadden achtergelaten. En George, zet je sirene niet aan. Ik wil niet dat er al te veel aandacht aan geschonken wordt.’


  ‘Waarom niet?’ Het portier van zijn wagen viel dicht. ‘Nou ja, ik denk dat de dader tegen zijn vriendjes wil opscheppen over hoe erg hij de bibliothecaresse heeft laten schrikken.’


  ‘Oké.’


  ‘Dus als je er geen drukte over maakt, hebben ze voor niets het risico gelopen gepakt te worden.’


  ‘Klinkt logisch, Paige. Heb je er ooit over gedacht om bij de politie te gaan?’


  Ze bekeek de contouren van haar automatische wapen en moest bijna lachen. ‘Ik heb het niet zo op wapens en ik ben al bang voor mijn eigen schaduw.’


  ‘Zeg collega, hoe ga je dat gat in het raam verklaren?’


  George deed zijn best om haar aan de lijn te houden. De lieve man, maar ze had wel voor hetere vuren gestaan dan die zogenaamde bandiet van vanavond.


  ‘Ik kan morgenochtend iemand in Pradmore bellen om het raam te vervangen,’ zei Paige.


  ‘Dat is een heel goed idee. En vertel me nu nog eens waarom je niet wilt dat dit bekend wordt?’


  Paige stopte haar pistool terug in haar schoudertas en deed de deur van de bibliotheek van het slot. Ze schoof hem zachtjes open zodat George het niet zou horen. ‘Ik denk dat het kinderen waren, zoals je zei. Misschien wilden ze naam maken door voor opschudding in de stad te zorgen.’


  ‘En je wilt graag dat ik een discreet onderzoek verricht?’


  ‘Ik heb er zo mijn eigen redenen voor, George. Ik denk dat een van de kinderen mij gezien heeft en ik wil ze niet op mijn voorveranda hebben omdat ze denken dat ik hen herkend heb.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Ga je gang maar en bel morgenvroeg die glashandel in Pradmore, dan zal ik mijn speurwerk zo onopvallend mogelijk doen.’


  ‘Bedankt, George.’ Ze zag zijn auto de hoek om komen. ‘Hé, ik zie je staan.’


  ‘Wat doe je buiten de bibliotheek?’


  ‘Hier stond ik toen het raam aan diggelen geschoten werd.’


  ‘Ik zal niet rusten tot ik die apenkoppen te pakken krijg. Moet je je daar op krukken zien staan, en je probeert gewoon je werk te doen. Arme ziel. En nu dit nog. Je had wel ernstig gewond kunnen raken.’


  Je moest eens weten... ‘Maar dat is niet gebeurd.’


  Gedurende de twintig minuten daarop stelde George vragen, schreef zijn verslag, en scheen met zijn zaklamp de straat in. Hij vond de kogel in de bibliotheek die door het raam was gegaan, maar Paige kreeg de kans niet om te zien welk type het was. Trouwens, bibliothecaresses waren over het algemeen geen munitiespecialisten, en George gaf niets bloot. Ze probeerde de glasscherven te verwijderen, maar George pakte de bezem van haar over en deed de rest. Keary’s kat-en-muisspelletje had haar zo kwaad gemaakt dat ze besloot om naar Oklahoma City te rijden en hem een bezoek te brengen. Een kleine confrontatie op eigen terrein zou hem misschien wat losser maken. Bovendien zou ze Stevens te zien krijgen.


  Haar telefoon ging over. Waarom zou ze Keary het genot gunnen zich te verkneukelen over zijn laatste streek? De telefoon bleef overgaan en haar nieuwsgierigheid kreeg de overhand. Ze controleerde de nummermelder. Het was Voleta, een welkome afleiding.


  ‘Hé, wat is er met jou?’ Paige keek naar een stuk glas op de uitleenbalie. ‘Kan de tv je vanavond niet boeien?’


  Voleta snikte. ‘Ik ben te laat met het betalen van mijn elektriciteitsrekening en ben Eleanor nog geld verschuldigd voor mijn werkplaats in haar salon.’


  ‘Heb je elke week geld achtergehouden en heb je je fooien bewaard zoals we hadden afgesproken?’


  ‘Ja.’ snifte Voleta. ‘En ik heb de rekening van mijn mobieltje op tijd betaald.’


  ‘Dan is er toch niets aan de hand, tenzij je bent gaan winkelen en het allemaal uitgegeven hebt.’


  ‘Deze keer niet. Ik heb mijn fooien in een pot zitten en mijn loon op de bank staan.’


  ‘Goed zo. Dan is er geen reden tot paniek. Je hebt...’


  ‘Zou je morgenochtend langs kunnen komen en me willen helpen met het uitschrijven van de cheques, en de balans op te maken van mijn grootboek?’


  Anders nog iets? ‘Natuurlijk, maar binnenkort moet je zelf je financiën bijhouden. Heb je je ingeschreven voor die rekenlessen op de Volksuniversiteit?’


  ‘Nee. Ik heb besloten om in plaats daarvan computerles te nemen. Paige, je bent de beste vriendin die ik ooit heb gehad. Wat zeg je van een gratis manicure op de vrijdagochtend voordat ik je haar doe? Ik heb een paar prachtige nieuwe kleuren voor de herfst, mooie oranje- en bruintinten.’


  ‘Ja, leuk. Ik ben blij dat ik je kan helpen. Maar laten we nog even wachten met die manicure. Ik heb liever een pedicure als mijn voet weer beter is. Ik kijk morgenochtend wel even naar die prachtige nieuwe kleuren.’


  ‘Is zeven uur te vroeg? Het zou me wel goed uitkomen.’


  ‘Ik zal er zijn.’ Paige zwaaide naar George, die bij de deur stond. Ze liet de telefoon in haar broekzak glijden en hinkte zijn kant op.


  ‘Kom, dan sluiten we af en gaan naar huis, dametje,’ zei George. Ik denk dat je genoeg spanning hebt gehad voor vanavond.’


  ‘Waarschijnlijk voor een heel jaar. Ik was maar wat blij dat ik je aan de lijn kreeg toen ik je nodig had.’


  Zijn gespannen blik verzachtte. ‘Ik zal je naar huis begeleiden en ervoor zorgen dat je veilig binnenkomt.’


  O, ik denk dat ik wel voor mezelf kan zorgen. ‘Dank je, George. Dat zou heel fijn zijn. Wat zouden de mensen van deze stad toch moeten zonder jouw bescherming?’


  ‘O, dan zou er een andere oud-marinier zoals ik langskomen en het beter doen.’


  Ze sloot voor de tweede keer die avond de bibliotheek af. Haar intuïtie waarschuwde haar niet meer voor dreigend gevaar. Er waren geen vliegende kogels of ronkende motors meer. Het gevaar was voorlopig geweken.
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  Miles kocht een grote koffie bij de donutzaak en liep naar zijn wagen. Hij wierp een blik op Eleanors schoonheidssalon. Ja, daar stond Paige’ auto. Ze stapte uit en strompelde naar het achterportier om haar krukken te pakken. Ze kon zeker goed overweg met die krukken.


  ‘Nooit overwogen om hulp te vragen?’ vroeg hij. ‘Alleen als ik het nodig heb.’


  ‘Dat had ik kunnen weten. Je bent al vroeg op.’ Hij wees naar haar voet. ‘Hoe is het met het monster?’


  ‘Nog steeds ingepakt als een worst.’


  ‘Dat had ik al gezien. Heb je vandaag niet een afspraak met de orthopedist in Pradmore?’


  ‘Heb je afgelopen vrijdag soms aantekeningen gemaakt? Ik was mijn afspraak bijna vergeten.’


  ‘Ik moest wel. Je was niet helemaal bij de les.’


  Ze trok een rimpel in haar neus. ‘Ik ga er meteen naartoe nadat ik bij Voleta op de koffie ben geweest.’


  ‘Je rijdt dus echt.’


  ‘Hé coach. Ik ben een onafhankelijke meid. Mijn linkervoet doet het prima.’


  ‘O, dus je kunt met beide voeten even goed bedienen, hè?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Weet sheriff George dat?’


  ‘Je stelt veel te veel vragen zo vroeg op de ochtend. Is dit een quiz of zo?’


  ‘Een onverwachte overhoring. Waarmee je je cijfer kunt ophalen of verprutsen.’ Hij glimlachte naar de vrouw van wie hij was gaan houden. Ze was zo heerlijk gevat. Alles aan haar was leuk. ‘Ik heb liever dat je je door iemand naar Pradmore laat rijden. In de stad rijden is al riskant genoeg.’


  Ze hield haar hoofd een beetje schuin. ‘Goed dan, ik zal het zo meteen aan Voleta vragen als ze haar eerste klant heeft.’


  ‘Fijn. Mag ik je straks bellen om te vragen hoe het gaat?’


  ‘Weet je zeker dat je niets beters te doen hebt?’


  Hij hoorde de vraag wel, maar ze had haar woorden zachtjes uitgesproken. ‘Het kan wel even tussendoor.’


  Haar blik bleef even op hem rusten. Ze gaf om hem, ook al was het maar een beetje. Een vrouw als Paige maakte geen misbruik van een man. Ze was oprecht. Ze zag niet hoe mooi ze was, van binnen en van buiten.


  Ik ben nog erger dan een verliefde tiener.


  *


  Paige stapte de Shear Perfection schoonheidssalon binnen en liet haar blik over het feloranje en gele interieur gaan op zoek naar Eleanor of Voleta. Er hing een kamerhoge palmboom over een display met een of andere crème tegen rimpels. Daarnaast stond een verchroomde stoel en een tafel met een glazen tafelblad met een groot aantal verschillende kleuren nagellak.


  Voleta stak haar hoofd uit een openstaande kast. ‘Kom zo bij je, liefje.’


  Paige schakelde over van de man van wie ze vlinders in haar buik kreeg naar de hippe Voleta. Ze kwam uit de kast met een grote mok dampende koffie in haar hand waar een geeuwende kat in een nachtjapon op stond. Het rijke, nootachtige aroma verspreidde zich door de ruimte en herinnerde Paige eraan dat ze bij de donutzaak langs had moeten gaan. Maar hoe had ze dat voor elkaar moeten krijgen met die hete koffie en die lastige krukken?


  ‘Ik wilde dat ik de tijd genomen had om koffie te zetten,’ zei Paige. ‘Ik kan maar niet wakker worden vanochtend.’


  Voleta zette grote ogen op, waardoor Paige haar oranjegele oogschaduw zag die overeenstemde met de kleuren van de zaak. ‘Ik zei toch dat ik wat voor je zou maken. Dus heb ik eerst voor jou een mok gepakt.’ Ze wees naar de grote mok op haar werktafel. ‘En een chocolade-pindadonut.’


  ‘Lekker. Precies waar ik deze ochtend behoefte aan heb. Bedankt.’ Ze keek rond. ‘Is Eleanor te laat?’


  ‘Ze heeft zich verslapen en vroeg of ik haar klant vanochtend kon overnemen.’


  Daar ging haar chauffeur naar Pradmore. ‘Voelt ze zich niet goed?’


  Voleta schudde haar hoofd. ‘Meneer Shafer en zij hebben gisteravond gekaart met de seniorenclub. Volgens mij is ze doorgezakt.’


  ‘Ik moet haar daar maar eens naar vragen. Die twee zijn me een mooi stel.’


  ‘Ze proberen er iets van te maken.’ Voleta giechelde terwijl ze naar haar stoel liep en haar koffie pakte. ‘Ga maar zitten, schat. Sorry dat ik je heb lastiggevallen met mijn financiën, zeker nu met al dat gedoe met je voet en zo.’


  ‘Geeft niks. Ik heb wel om tien uur een afspraak met een orthopedist in Pradmore.’


  ‘Een wat?’


  ‘Een bottendokter.’


  ‘O, juist ja.’ Voleta’s ogen werden groot en haar oogschaduw zag eruit als twee halve manen. ‘Je rijdt er toch niet zelf heen, hè?’


  Paige lachte om haar theatrale gedoe. ‘Ja. Ik red me wel met mijn linkervoet.’ Daar gaan we weer...


  ‘Daar komt niets van in.’ Voleta draaide zich om en pakte de telefoon. Ze zette een hand op een heup en draaide een nummer. ‘Thelma? Met Voleta. Eleanor komt wat later vanochtend en ik moet Paige Rogers – je weet wel, de bibliothecaresse – naar de dokter brengen. Kunnen we de afspraak naar vanmiddag verzetten?... Ja, ze zit hier. Ik breng haar naar de orthopedist in Pradmore... Wat? Ja, ze heeft misschien een gebroken voet.’


  Paige draaide zich om om niet in lachen uit te barsten. Voleta haalde alles uit de kast.


  Een uur later, nadat de balans van Voleta’s boekhouding was opgemaakt en de rekeningen waren betaald, stapte Paige in Voleta’s ietwat beschadigde auto. Hij zag er eigenlijk uit alsof hij op een slagveld had gestaan en rook naar vette frieten en bananenschillen. Maar Paige had haar ritje naar de dokter, en daarom kon ze meteen een halve pijnstiller nemen. Als het nu maar niet zo lang zou duren.


  ‘Je ziet er niet goed uit,’ zei Voleta. ‘Nou, ook bedankt zeg.’ Paige sloot haar ogen. ‘Nee, ik bedoel dat je eruitziet alsof je niet geslapen hebt.’


  Dat was niet ver van de waarheid. Die goeie ouwe George had besloten er vaart achter te zetten en de glashandel te bellen om ervoor te zorgen dat het raam van de bibliotheek de volgende ochtend meteen werd vervangen. Gelukkig hadden Miles noch Voleta er iets van gemerkt – dat hoopte ze althans. ‘Ik heb echt veel last van mijn voet.’


  Voleta lachte.


  *


  De orthopedist wees naar een kleine breuk op de röntgenfoto en besloot Paige’ voet in het gips te zetten. ‘Vier weken,’ had de dokter gezegd. ‘Rekening houdend met de oude verwondingen aan deze voet wil ik toekomstige operaties uitsluiten en ervoor zorgen dat u hem niet belast.’


  Door deze vertraging werd het moment waarop ze kon beginnen met de fysiotherapie en hardlopen nog langer uitgesteld. Ze zou nu in ieder geval loopgips krijgen en kon de krukken aan de kant zetten. Maar ook al was ze nu wat mobieler dan voorheen, het was nog steeds erg beperkt. De moed zonk haar bijna in de schoenen als ze dacht aan al het werk dat nog op haar lag te wachten met betrekking tot Keary.


  Haar maag rammelde. Ze had zin in een boterham met pindakaas en mayonaise, maar omdat ze niet meer kon sporten moest ze op de calorieën letten. Dat was wel een hele opoffering.


  ‘Bedankt dat je me wilde brengen,’ zei Paige, toen ze eenmaal weer op de weg zaten.


  ‘Hé, jij zou voor mij toch hetzelfde doen. Ik vind het gewoon vervelend dat ik dat kind niet van de trap heb zien komen op de tribune.’


  ‘Och, ik ben zo onhandig dat het waarschijnlijk niets had uitgemaakt.’


  Terwijl Voleta even bij de groothandel voor schoonheidsspullen langsging, belde Paige Palmer.


  ‘Ik heb vier weken lang loopgips. Niet bepaald het juiste voorschrift voor een actieve geheim agent, maar ik zorg wel dat ik er kom.’


  Palmer zuchtte. ‘Dan duurt het wel wat langer wat Zuriel betreft.’


  ‘Over vier weken ben ik op weg naar Oklahoma City.’


  ‘Het zal op het nippertje zijn.’


  Dat was een pijnlijke waarheid. ‘Het gaat er mij om dat hij lang genoeg blijft leven om me alles te vertellen. Ik weet dat hij en Keary sinds 2001 samen in de olie en diamanten zitten, maar Keary is iemand die over lijken gaat als het hem uitkomt.’


  ‘Dat heb ik ook door. De foto’s van wat is overgebleven van die dorpen en lijken voordat Keary en Zuriel betrokken raakten in de oliebusiness, vormen de link naar WorldMarc. We hebben het verbindend bewijs voor 3 november nodig.’


  Voleta deed het portier open. ‘Goed, Miles, ik laat het je weten als ik iets nodig heb.’ Paige wiste het telefoontje en stopte haar mobieltje in haar tas. Ze keek neer op het koningsblauwe gips en was blij dat haar voet geen pijn meer deed, maar betreurde de duur van het genezingsproces.


  Hoe kan ik dit onderzoek versnellen?
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  Op donderdagochtend luisterde Paige naar de leden van de boekenclub die debatteerden over de literaire kwaliteiten van een door hen uitgekozen boek. Waarom deze rijpe burgers een eigentijds vrouwenboek over een jonge heldin uitkozen om over te praten, ging haar begrip te boven. Meneer Shafer beweerde het verhaal leuk te vinden, en Eleanor bloosde en was het met hem eens. Dominee Bateson had zijn scherpe kritiek op fictie al eerder geuit, volgens hem moesten christenen zich daar niet mee bezighouden, waardoor er een verhitte discussie in de groep ontstond over Jezus die sprak in gelijkenissen.


  Paige hield van deze mensen, vanwege hun durf en moed, hun liefde voor elkaar en de oude wijsheid in hun spitsvondigheid. Ze respecteerde hun toewijding aan de samenleving en hun land. Als ze hun al iets wilde meegeven, dan was het dat ze vooral moesten vasthouden aan hun idealen. Ze was cynisch geworden door Keary’s onopgeloste verraad. Een cynisch christen zijn, dat sneed geen hout. Het klonk tegenstrijdig, maar toch was het in haar geval waar.


  Zodra de boekenclub vertrokken was, zou ze een beetje onderzoek doen met haar laptop. Het tweetal Keary en Zuriel vereiste nader onderzoek, en hoe hoog stond Jason Stevens in de hiërarchie?


  ‘Deze appeltaart is de beste die je ooit hebt gemaakt,’ zei mevrouw Alma. Vandaag droeg ze een rode hoofdband in haar bijna blauwe haar. ‘Is dat karamel wat ik proef?’


  ‘Ja, mevrouw.’ Ze schakelde weer terug naar de wereld van Paige. ‘En ik meen te proeven dat die karamel zelfgemaakt is.’


  Paige was nu weer helemaal de bibliothecaresse. ‘Dan moet ik toch open kaart spelen, en zeggen dat het hapklare brokken zijn waar je alleen het papiertje vanaf hoeft te halen.’


  ‘Dat moet je niet verder vertellen,’ zei een oude heer wiens weinige witte haren rechtop boven zijn oren stonden. ‘Het is niet goed voor je reputatie.’


  De telefoon rinkelde voordat Paige kon antwoorden.


  ‘Goedemorgen, Mikaela. Hoe gaat het met de beste bibliothecaresse van Oklahoma?’


  Keary. ‘Voortreffelijk.’ Nu had hij haar ochtend bedorven.


  ‘Ik kon je anders goed gebruiken in mijn campagne.’


  Ze ging met haar rug naar de boekenclubleden staan. ‘Het moet je bekend zijn dat de politieke leerschool begint en eindigt met te weten wat er in iemands hoofd omgaat.’


  ‘Erg goed. Maar ik blijf het vragen totdat je van gedachten verandert.’


  ‘Tegen die tijd zijn de verkiezingen al voorbij.’


  ‘En geef ik leiding aan deze staat.’


  Als het aan mij ligt niet. ‘Ik heb het druk hier.’


  ‘Dat begrijp ik. Hé, ik heb een vraagje voor jou. Ik hoorde dat er branden zijn in het noorden van Wisconsin. Het zou vreselijk zijn als je ouders daardoor verrast zouden worden, vooral gezien de toestand van je moeders hart.’


  Paige voelde de kleur uit haar gezicht wegtrekken. Had haar moeder hartproblemen? ‘Als er iets met een van hen gebeurt, dan zal ik...’


  ‘Wat? Trachten te bewijzen dat ik geen goede burger ben? Dat heb je eerder geprobeerd, weet je nog? En het is je niet gelukt. Nu bied ik je een kans om een tegenprestatie te bieden voor de leugens die je hebt verteld.’


  Hij leeft in een waan. ‘Wat kan het je schelen of ik je steun of niet?’


  ‘Het gaat om het principe. Bovendien ken je het antwoord al. Trouwens, je kunt echt niet gelukkig zijn met bibliotheekje spelen in dat boerengehucht. En wat zie je in die footballcoach?’


  ‘Integriteit. Normen en waarden. Eerlijkheid. Een paar dingen die jij niet hebt.’


  Ze had Keary’s spottende opmerkingen vroeger altijd leuk gevonden. Hoe had ze deze man ooit aantrekkelijk kunnen vinden? ‘Je hebt veel meer talenten dan die mensen ooit zullen beseffen. Kom weer voor me werken, Mikaela. Je zult er geen spijt van krijgen.’


  ‘Ik heb geen interesse.’ Ze legde de telefoon weer op de balie en vocht tegen de neiging om hem door de ruimte te smijten. In plaats daarvan ademde ze zo diep in dat haar borst er pijn van deed. Ze liep naar de dichtstbijzijnde computer en zocht naar Wisconsin branden. En vond niets. Zijn telefoontje om haar angst aan te jagen had doel getroffen. Ze maakte zich opeens zorgen om haar ouders. Zou de CIA, te midden van al de beraamde plannen, de mensen van wie ze hield wel kunnen beschermen tegen een ervaren agent?


  ‘Lieverd, gaat het wel met je?’ vroeg meneer Shafer vanuit de kamer. ‘Je ziet een beetje bleek.’


  ‘O, alles is in orde.’ Ze hinkte naar de groep. ‘Ik dacht dat je misschien last van je voet had.’ Meneer Shafer won de prijs voor de meest zorgzame man in de stad – op Miles na.


  ‘O, ik heb niet goed geslapen vannacht. Te laat nog koffie gedronken.’


  ‘Jij kunt tenminste nog echte koffie drinken,’ zei meneer Shafer. ‘Wanneer je zo oud bent als ik, dan mag je geen cafeïne meer van de dokter.’


  Paige wilde dat ze nog even bij haar lievelingsklanten kon blijven, maar haar werk ging voor. Ze verontschuldigde zich om buiten nog een telefoontje te plegen.


  ‘Palmer, mijn ouders zijn bedreigd.’


  ‘Je ouders worden goed beschermd. Ze hebben een nieuwe hulp aangenomen.’


  Ze ademde uit terwijl ze uiterlijk rustig bleef, bekwaam als ze was in de door haar gekozen carrière als Mikaela Olsson. ‘Ik weet waar hij toe in staat is.’


  ‘En binnenkort zal iedereen de waarheid kennen.’


  ‘Ja, nou, een vos verliest wel zijn haren, maar niet zijn streken. Ik zit niet over mezelf in. Het zijn mijn ouders. Weet je nog dat een van de omgekomen agenten Keary’s eigen neef was?’


  ‘Ik weet het. Ik was net zo kapot van zijn dood als van jouw besluit om ontslag te nemen.’


  ‘Ik rijd morgen naar Oklahoma City. Ik wil de confrontatie met hem aangaan. Zien of ik hem uit de tent kan lokken.’


  ‘Wees voorzichtig. Hij kent alle maniertjes om je uit te schakelen.’


  ‘Ik waag het erop.’ Ze wiste het geheugen van haar telefoon en richtte haar blik op Ginny Dalton, die naar de bibliotheek kwam lopen met een paar boeken onder haar armen. Paige begroette haar. ‘Ik heb je gisteren gemist.’


  ‘En ik moet nog een boete betalen.’ Ginny’s woorden klonken vrolijk, maar haar ogen waren rood.


  ‘Als je thuis een internetaansluiting hebt dan kun je de boeken zelf verlengen. Ik zal het je laten zien.’


  Ginny, een lange, mooie vrouw met veel sproeten, opende de deur voor Paige. ‘Ik vind het leuk om hierheen te komen. Het is hier vredig en de wereld in de boeken is...’ Ze zweeg en verdreef haar sombere uitdrukking met een gemaakte lach.


  ‘Gaat het wel met je?’


  ‘Tuurlijk. Ik ben alleen wat moe. Ty moet vaak tot laat werken.’ Ginny legde de boeken op het retourgedeelte van de balie.


  ‘We hebben drie nieuwe romans.’


  ‘Ik denk dat ik nu een paar non-fictieboeken wil.’ Ginny’s blik ging heen en weer, ze wilde zich er duidelijk van overtuigen dat niemand van de clubleden in de buurt was. Ze richtte zich toen tot Paige.


  ‘Over huwelijk en relaties. Ik vertrouw erop dat je dit voor je houdt.’


  ‘Wil je erover praten?’


  Ginny raakte Paige’ arm aan. ‘Als er iemand in de stad is die ik vertrouw, dan ben jij het wel. Maar op dit moment hoef je me alleen maar te helpen bij het vinden van een paar boeken.’


  Niemand zou haar vertrouwen als ze de waarheid kenden. En soms moest Paige zelf moeite doen om er een glimp van op te vangen. De wereld leek te vaak zo grijs en grauw, zonder kleur of licht.


  *


  Donderdag voor de lunch legde Miles de laatste hand aan het proefwerk geschiedenis. Het had gedeeltelijk bestaan uit een opstel over Coronado’s verkenningsreis door Oklahoma. De weerzin van de leerlingen tegen het schrijven van een opstel was vast niet groter dan zijn tegenzin om ze te lezen en een cijfer te geven. Maar nu was hij met de laatste klaar, en een paar opstellen waren goed gedocumenteerd. De deur van zijn kantoor ging krakend open en Chris stond in de deuropening.


  ‘Hé, coach, hebt u even?’


  Er klonk meer respect in Chris’ toon dan hij in lange tijd had gehoord. Misschien was dit het begin van echte samenwerking, vooral na die verloren wedstrijd van afgelopen vrijdag. In de ogen van de jongen sprankelde iets dat hij in weken niet had gezien.


  ‘Tuurlijk.’ Miles gebaarde naar een stoel voor zijn bureau. ‘Ben je tevreden met je cijfers?’


  ‘Ik ben wat ongerust over die voor Engels, maar mevrouw Rogers van de bibliotheek heeft me geholpen bij het schrijven van een opstel. Nog bedankt dat u gevraagd hebt of ze mij wilde helpen. Mijn vader wilde haar er wel iets voor geven, maar daar wilde ze niets van weten.’


  ‘Daar verbaast me niet. Wat kan ik voor je doen?’


  Chris wreef over zijn broek en schoof op zijn stoel. ‘Ik kreeg gisteravond een telefoontje van een van de coaches van de universiteit van Oxford.’


  ‘Dat is fantastisch! Van wie?’


  ‘Coach Netterfield.’


  Miles ging weer achterover in zijn stoel zitten. ‘Dat is een fijne vent. Zet zich helemaal in voor zijn spelers en het spel. Wat zei hij?’


  ‘Dat hij mijn resultaten volgde en dat ze er goed uitzagen. Hij zei dat ik meer speeltijd nodig had om voor het football in Oxford in aanmerking te komen.’


  ‘Dat is vreemd. Twee jaar geleden werd een van onze jongens als derdejaars aangetrokken, hij raakte geblesseerd in de eerste wedstrijd van het vierde jaar en kon het hele seizoen niet meer spelen. Oxford heeft hem toch genomen en een volle beurs gegeven.’


  ‘Nou, coach Netterfield zei dat ze aan het uitkijken waren naar een goede quarterback.’


  Dat klinkt niet als de Netterfield die ik ken – een verdedigingscoach die op zoek is naar een aanvaller – of welke andere goede coach dan ook. ‘Is er nog iets?’


  Chris haalde zijn schouders op. ‘Niet echt.’


  ‘Vreemd, hij heeft mij niet gebeld.’


  ‘Misschien doet hij dat nog.’ Chris keek door het raam achter Miles naar het footballveld. ‘Dat moet het zijn.’


  ‘Wat moet het zijn?’


  ‘Eh, niets. Dus kan ik meer speeltijd krijgen, coach?’


  Miles moest zich inhouden om geen opmerking te maken over zelfzuchtige footballspelers. Natuurlijk lag het weer aan hem als het aankwam op een gebrek aan sportiviteit bij Chris. ‘Als quarterback?’


  ‘Nou, ja.’


  Miles bekeek de jongen die voor hem stond eens beter. Hij functioneerde goed als receiver als hij even geen wrok koesterde tegen Walt, en hij was een goede invaller voor Walt. ‘Je doet het goed in je huidige positie en elke universiteit zou blij met je moeten zijn. Maar het feit dat verdedigingscoach je belde voor een aanvallerspositie roept een paar vragen bij me op.’


  Chris verstijfde. ‘Ik had gehoopt dat het iets uit zou maken.’


  ‘Ik ben hier de coach, jongen.’


  Chris ging staan. ‘Mijn vader heeft ook met hem gesproken.’


  Miles wilde geen woorden vuil maken aan Ty Dalton. ‘Ik neem morgen contact op met Netterfield.’


  Chris’ ogen werden groot. ‘Nee. Doe dat maar niet.’


  ‘Waarom niet?’ Dus je hebt gelogen. Je had beter eerst kunnen uitzoeken wie de aanvallerscoaches van Oxford waren.


  ‘Wacht gewoon even totdat hij u belt.’


  ‘Waarom zou je niet willen dat ik je help met het krijgen van een beurs?’


  Chris stond wat te schuifelen. ‘Hij heeft mij en mijn vader gevraagd het voor ons te houden.’


  ‘Dan was het niet Netterfield die belde.’


  ‘Laat maar zitten.’


  Toen Chris eenmaal zijn kantoor uit was, stond Miles op om te zien of hij naar de kleedkamer ging voor de training. Chris en zijn maten hadden Walt het leven zuur gemaakt en dat baarde hem vaak zorgen. Dat moest ophouden, samen met de verhalen over coaches van Oxford. Hij pakte de telefoon en belde Brad Netterfield.


  ‘Hé, Brad, ik hoorde dat je gisteravond een van mijn spelers hebt gebeld.’


  Even later legde Miles de telefoon weer neer. Netterfield had helemaal geen contact gezocht met Chris. Zou Ty Chris hiertoe aangezet hebben, of was het iets wat Chris zelf verzonnen had?


  Goed, Vader, ik kan een beetje hulp gebruiken. Hoe krijg ik het team zo ver dat het samenwerkt?


  *


  Paige zette tijdens de lunch haar laptop aan en bekeek haar e-mail voordat ze op de beveiligde sites inlogde. Een bericht van Bobbie Landerson trok meteen haar aandacht, en ze klikte er vlug op.


  Paige, we moeten praten. Bel me zo snel mogelijk.
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  Ik realiseerde me onlangs dat ik weinig afweet van de maanden die Mikaela in Kenia doorbracht voordat ze naar de VS terugging. Ze verbleef twee maanden in het ziekenhuis van Nairobi, maar die andere vier maanden leiden misschien naar mensen, relaties, en zaken waar ik kennis van moet nemen.


  Dat is Zuriels afdeling.


  En hij is laat.


  Al weer.


  Ik pak mijn telefoon en wacht tot ik hem aan de lijn krijg. ‘Waar zit je?’ Ik uit een verwensing. Het liefst wil ik mijn handen om zijn nek wringen.


  ‘Ik loop naar de lift. Ben een paar uur geleden aangekomen uit Vegas.’


  Tien minuten later zit hij tegenover me aan mijn bureau. Met een kater. De alcohol lijkt uit zijn poriën te komen. Ik ben het zat om zaken met hem te doen.


  ‘Waar is Mikaela naartoe gegaan toen ze het ziekenhuis in Nairobi verliet?’


  Zuriel wrijft over zijn nek. ‘Heb je me daarvoor laten komen? Dat is zeven jaar geleden.’


  Ik ga gemakkelijk achterover zitten en laat de woede langzaam wegebben. ‘Ze heeft het in principe in haar macht om de CIA op ons af te sturen. Mijn zaak is heropend en jouw naam komt samen met de mijne op elke bladzijde voor. Is dat soms niet genoeg?’


  Zuriel zwijgt terwijl hij me aanstaart. Ik zie een sprankje van de oude Zuriel, de berekenende man die elk woord op een goudschaaltje legt. ‘Ze woonde in een appartement.’


  ‘Met wie ging ze om? Waar ging ze heen?’


  ‘Ik heb het adres.’


  ‘Welke naam gebruikte ze?’


  ‘Ik weet het niet meer, maar ik denk Paige Rogers.’


  ‘Ik moet het allemaal weten. Ga er meteen mee aan de slag.’


  Zuriels gezicht wordt rood. ‘Wie denk je wel dat ik ben? Zonder mij zou je niet zijn waar je nu bent.’


  Dit clichédreigement maakt me des te vastbeslotener om hem uit de weg te ruimen. Ik ga over op een andere tactiek. ‘Dit is geen aanval op je vaardigheden, maar heeft er alles mee te maken het onderzoek twee stappen voor te blijven. Joel, ik wil dat je doet waar je goed in bent – dit team bijeenhouden.’
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  Tegen de tijd dat Paige even vrij had om een telefoontje te plegen was het al zes uur en Bobbie zou al uren in bed liggen. Savannah, de stagiaire, had deze vrijdag vrij van school, dus had Paige haar gevraagd om te komen werken. Hoe eerder ze Keary ontmoette hoe beter, en ze kon Bobbie onderweg opbellen.


  Thuis haalde Paige de post uit de brievenbus, iets wat ze altijd heel voorzichtig deed. Maar als iemand een bom wilde plaatsen dan zouden ze hem wel bij haar voordeur leggen. Ze bladerde door de reclameblaadjes en krantjes totdat ze een nieuwsbrief zag van Hope Abound International, de zendingsorganisatie van Bobbie, de adoptiefmoeder van Nathan. Paige had een andere zendeling van de organisatie gesteund sinds ze naar Split Creek verhuisde, deels omdat ze dan elke maand op de hoogte werd gehouden. Daarnaast gaf ze ook bijdragen aan drie andere zendingsinstellingen... voor het geval iemand te nieuwsgierig werd over haar filantropie en zich ermee ging bemoeien.


  Ze liet haar vinger onder het zegel glijden, en haalde haar huid open. Er dropen druppels bloed over haar vinger. Met de bloedende vinger tegen haar handpalm geklemd, opende ze met haar linkerhand de nieuwsbrief. Ze keek vlug even wat erin stond totdat haar blik viel op Bobbies naam op de voorbedelijst.


  Bij Bobbie Landerson in de Rift Valley in Kenia is alvleesklierkanker vastgesteld in het vierde stadium. Haar laatste dagen brengt ze door in het ziekenhuis van Nairobi. Bid alstublieft voor deze moedige vrouw die haar leven heeft toegewijd aan het verspreiden van het evangelie.


  Paige snakte naar adem en de nieuwsbrief gleed uit haar vingers. Alvleesklierkanker in het vierde stadium? Bobbie Landerson blaakte altijd van energie en enthousiasme, ze had een robuuste gezondheid die in haar zendingslust tot uiting kwam. De gebedsoproep moest voor iemand anders zijn. Dat moest het zijn. Het was vast een vergissing. Paige bukte zich om de nieuwsbrief op te rapen, maar vond hem niet. Ze liet haar schoudertas en de rest van de post op de grond vallen en zocht in de bloembedden. En hoe langer ze zocht, hoe groter het brok in haar keel werd. Ten slotte haalde ze met vuile vingers de nieuwsbrief onder de bloeiende afrikaantjes vandaan.


  De oproep tot voorbede meldde nog steeds hetzelfde bericht. Bobbie, de vrouw die haar tot Christus had gebracht en die Nathan had geadopteerd, was stervende. Hete, prikkende tranen vertroebelden haar zicht en haar maag kromp ineen. Daarom had Bobbie die e-mail gestuurd. Als Paige nu maar even met haar zou kunnen praten, maar het ziekenhuis zou zo laat op de avond geen telefoontjes meer aannemen voor patiënten.


  O, God, niet Bobbie. Moet zij sterven terwijl ze zo veel te geven heeft aan anderen? Ze voelde zich schuldig en egoïstisch. Maar zonder Bobbie zou Nathan geen moeder hebben. Haar kleine jongen. Haar lieve vriend.


  Paige raapte haar spullen bijeen en hinkte naar de voordeur om haar huis open te maken – haar toevluchtsoord dat haar pijn van het verlies van Bobbie niet kon verzachten. Paige wilde dat ze bij haar kon zijn in Nairobi. Ze zou Bobbie kunnen voorlezen, zoals de zendelinge eens voor haar had gedaan. Toen ze eenmaal binnen was, bleef ze op de bank zitten tot het donker werd. Met de nieuwsbrief in haar hand herbeleefde ze die paar maanden in Afrika toen ze niet geweten had wat ze moest doen en wanhopig op zoek was naar een vriend. Bobbie had haar frustratie en boosheid aangehoord. Ze had haar vastgehouden toen ze huilde. Had samen met haar op de vloer geknield en haar geleerd hoe ze moest bidden. Bobbie had haar bij de geboorte van Nathan geholpen. En ze had haar armen en hart geopend voor Nathan. De tranen op Paige’ gezicht droogden op. Ze bad en huilde nog meer. Toen uren later uitputting uiteindelijk de overhand kreeg, kroop Paige haar bed in.


  Na een vreselijke nacht vol herinneringen en nachtmerries greep ze haar telefoon, belde naar het ziekenhuis van Nairobi en wachtte tot ze de lieve stem van Bobbie te horen kreeg.


  ‘Hoi, Paige. Dus je hebt mijn e-mail ontvangen.’ Haar zwakke stem ontroerde Paige.


  ‘Ja. Hoe voel je je?’


  Bobbie lachte zachtjes. ‘Je moet de nieuwsbrief gekregen hebben. Ik heb geprobeerd hem voor te zijn.’


  ‘Wat kan ik voor je doen? Waar moet ik om bidden?’ Paige wilde naar Nathan vragen, maar haar emoties zaten voor beiden te hoog.


  ‘O, Paige. Ik weet niet wat ik met onze zoon aan moet.’


  Onze zoon. Ze veegde een traan weg. ‘Wat goed van je om hem zo te noemen.’


  ‘Ik herinner me de dag dat je uit Afrika vertrok nog zo goed – de tranen en het verdriet om hem achter te laten. Maar we zitten met een probleem.’ Bobbie ademde diep in. ‘Sorry. Ik ben gewoon zwak. Ik... ik heb geen familie, niemand waar Nathan naartoe kan gaan. Hoe snel kun je komen?’


  Paige beefde over haar hele lichaam en ze liet zich op haar bed zakken. Haar hoofd tolde van wat Bobbie had gesuggereerd. Nathan naar de VS halen? Hem onderwerpen aan de gevaren en geheimen van haar leven? Wat voor een leven was dat voor een kind? Erger nog, wat als Keary ontdekte dat hij een zoon had?


  ‘Zeg eens iets,’ bracht Bobbie uit. ‘Ik weet dat het er flink bij je inhakt, maar wat moeten we anders?’


  God, sta me bij. Ik weet niet wat ik moet zeggen of doen. Paige wilde niet dat ze midden in het gesprek in tranen zou uitbarsten. ‘Je hebt van Nathan gehouden en hem een thuis gegeven toen ik dat niet kon. Daar zal ik je altijd dankbaar voor zijn.’


  ‘En jij hebt me een moeder, een echte moeder voor hem laten zijn. Het was een opoffering voor jou en een geschenk voor mij.’


  Paige pakte snel een zakdoekje en depte er haar gezicht mee af. ‘Alles is zo moeilijk.’


  ‘Ik heb hierover gebeden en ik denk dat God wil dat jij hem meeneemt.’


  Paige verlangde ernaar om op God te vertrouwen, maar ze was echt bang. Was dit een soort beproeving? Ze wilde graag geloven dat zorgen voor Nathan onderdeel uitmaakte van Gods plan. Maar toch klopte haar hart in haar keel.


  ‘Paige?’


  ‘Ik kom met de volgende vlucht.’ Ze sprak het uit voordat ze erover na kon denken.


  ‘Weet je het zeker? Ik wil je nergens mee opzadelen.’


  ‘Ik zal nooit jouw plaats kunnen innemen, maar ik zal mijn best doen.’


  ‘Het is goed, maar schiet op. Ik heb niet veel tijd meer.’


  Paige verbrak de verbinding en bleef op het bed zitten. Toen de schaduwen van de nacht plaatsmaakten voor de dageraad vergoot ze de ene na de andere traan voor Bobbie, voor Nathan, en om het kwaad dat Daniel Keary veroorzaakte. Ze was nu vastberadener dan ooit om Keary aan te klagen. Hij zou nooit deel gaan uitmaken van Nathans leven, ze zou alles in het werk stellen om dat te voorkomen.


  Nadat ze een uur later de reis naar Nairobi had geboekt en met Palmer had gesproken over een regeling voor Nathan, ging ze onder de douche en kleedde zich voor de rit naar Oklahoma City. Ze stak haar linkervoet in een ruime roze sandaal die ze speciaal voor haar gewonde voet had gekocht. Voleta was met haar meegegaan en had haar aangemoedigd om eens gek te doen, en had haar wegwijs gemaakt in de wereld van mode en kleur. Maar nu Paige de vrolijke schoen nog eens bekeek, wilde ze dat ze iets anders had genomen. Hoofdschuddend zette ze zich over de schoenenkwestie heen en reed achteruit de afrit af. Ze moest zich concentreren op de redenen waarom ze onderweg was naar het kantoor van Daniel Keary.


  Het was nu bijna acht jaar geleden dat ze naar Oklahoma was verhuisd, en net nu ze dacht dat ze haar oude leven achter zich had gelaten, werd ze weer gedwongen te vluchten of te vechten. En struinde ze de database van de Inlichtingendienst af om Amerika te vrijwaren van lui die zijn vrijheid bedreigden.


  Het klinkt allemaal heel nobel. Maar het voelde ook goed – het bevredigde een innerlijke roeping in haar leven. Ze wilde niet meer de rest van haar leven in de bibliotheek slijten en taart bakken op donderdagochtend. Ook kon ze niet langer langs de kant staan en toekijken hoe de inwoners van Oklahoma een corrupte politieke leider binnenhaalden. Was ze van mening veranderd vanwege haar toewijding aan God en haar zoon? Of had ze haar prioriteiten bijgesteld omdat ze instinctief wist dat niemand anders dan God haar dierbaren kon beschermen? Paige nam even de tijd om haar motieven te analyseren. Eigenlijk geloofde ze in wat ze deed omdat God haar de ogen had geopend voor de waarheid en voor wat echte liefde inhield.


  Ook al was het nieuws van Bobbie nog rauw en vers, ze merkte toch dat ze iets van opwinding voelde bij de plotselinge kans om een echte moeder voor Nathan te zijn. Terwijl ze tegelijkertijd wel besefte dat ze niet veel van het moederschap af wist. Gek dat ze zich zo zelfverzekerd voelde in haar rol als CIA-agent en doodsbang was voor het ouderschap. Misschien was het beter voor haar zoon als hij door iemand anders geadopteerd werd. Die gedachte had haar enthousiasme om Nathan mee naar huis te nemen wat getemperd. Was ze egoïstisch? Het was zeker iets om over te bidden.


  Een ander probleem was dat ze echt om Miles gaf. Maar het had geen zin om daar lang bij stil te staan. Haar emoties waren met haar op de loop gegaan en ze was zo diep gezonken dat ze er met een heftruck uitgetrokken moest worden. Als ze naar zijn passie voor de spelers in zijn team luisterde, voor de leerlingen in zijn klas, voor zijn diepgewortelde geloof, en zelfs voor football, besefte ze hoe integer hij was.


  Als Keary eenmaal ontmaskerd was, zou Miles waarschijnlijk zijn hart niet meer volgen. Dan zou hij haar nooit meer vertrouwen, vooral als hij de waarheid over Nathan wist. En ze kon hem eigenlijk geen ongelijk geven. Ze had al eerder een einde gemaakt aan een relatie, alsof er op de mannen in haar leven een houdbaarheidsdatum zat. Maar haar gevoelens voor Miles waren onmiskenbaar bitterzoet, ze herinnerden haar aan Tennysons beroemde citaat: Beter liefgehad en kwijtgeraakt dan helemaal nooit liefgehad.


  Er reed aan haar rechterkant een vrachtwagen voorbij die haar bijna tegen de auto links van haar duwde. Paige keek voor de zoveelste keer in de binnenspiegel om te zien of ze niet achtervolgd werd. Volgens haar had niemand haar meer geschaduwd sinds ze weken terug die Camry van de weg had gereden. Maar haar tegenstander was bedreven in het onopgemerkt blijven. De vrachtwagenchauffeur die diesel vervoerde, of de cowboy in de F-350 met een paardentrailer, of zelfs de student die zijn stuur nerveus vasthield, kon voor Keary werken. Zij had toch ook allerlei vermommingen gehad?


  Hoeveel CIA’ers zouden christen zijn? Ze kende er geen een, maar geloof was nou niet bepaald het onderwerp van gesprek bij een briefing over een geheime operatie, of wanneer je dekking zocht in een vuurgevecht. Zou ze ooit het antwoord kennen op de vraag hoe God tegen spionnen en contraspionnen aankeek? De aanslagen en leugens werden in het nationale belang gepleegd.


  Kon ze zomaar terugkeren naar het leven van Mikaela Olsson? Wilde ze dat echt, of miste ze gewoon de spanning die in een omgeving als de bibliotheek ontbrak? Stel nu eens dat Miles en zij een leven samen konden hebben? Stel nu eens dat hij haar en Nathan beschouwde als een onlosmakelijk geheel? Zou dat iets uitmaken? Was het mogelijk om geheim agent te zijn en tegelijkertijd vrouw en moeder? De twijfels over wat God van de CIA vond, overvielen haar weer – voor de zoveelste keer. De Joden hadden spionnen ingezet toen ze op het punt stonden om het Beloofde Land binnen te gaan. God had hen naar een vrouw gebracht die hen binnen de muren van de oude stad verder hielp, de stad die gedoemd was verwoest te worden. Hoe heette die vrouw ook al weer? ... Rachab. Ja, ze was een vrouw met een twijfelachtige reputatie geweest, totdat God haar van de weg naar de ondergang haalde en op het pad naar het leven plaatste. Zoals het ongeveer met Paige was gegaan.


  Ze dacht nog even na over filosofische dingen terwijl ze de antwoorden moest bedenken op alle vragen die Keary op haar zou afvuren. Het was dat, of bidden. Beide mogelijkheden lagen op tafel.


  Palmer had al een geheim agent in de campagne van Keary geplant. En de kans bestond dat Keary wist dat hij in de gaten werd gehouden door ’s werelds grootste inlichtingendienst. Hij wist hoe hij zijn sporen moest uitwissen en waar hij de mensen kon vinden die voor hem het vuile werk deden.


  Als Paige Keary bedreigde, zou hij haar meteen laten arresteren. Hij zou het ook niet nalaten haar onder druk te zetten om hem op zijn weg naar het gouverneurschap van Oklahoma te vergezellen. Ze keek omhoog naar de lucht en zag een blauwgrijze wolk in het oosten. Misschien bestond er een kleine kans dat het zou gaan regenen in deze woestijn.


  ‘God, U kent mij beter dan ik mezelf ken. Ik kan wel een beetje hulp gebruiken.’


  Keary geloofde dat alleen de sterksten zouden overblijven, en de mensen die zijn esoterische standpunten niet onderschreven, kregen hun verdiende loon. Hij had eerder mensen vermoord en zou het weer doen. Ze moest het hem nageven dat hij gelijk had dat de Amerikanen het beu waren spullen uit China te kopen als die ook hier gemaakt konden worden. Vorig jaar Kerst moest de helft van het speelgoed uit China teruggestuurd worden. Wat de burgers niet wisten was dat Keary er geen punt van maakte om de vriendschap met de Arabische wereld aan te moedigen, en daarnaast meteen zijn handen af te trekken van de oliehandel uit de Afrikaanse landen waar een verschroeide-aarde-beleid werd gevoerd.


  Paige had genoeg gehoord en gelezen over zijn beleid om te begrijpen dat zijn oproep aan het Amerikaanse volk om aan de goede oude tijd te denken, valse nostalgie was. De grote bedrijven steunden Keary. De evangelische leiders stonden achter hem. Paige kende de werkwijze en de filosofie van sommige spionagescholen: begin met het publiek te overtuigen van kleine inconsequenties in de waarden en normen en ga dan door totdat ze jouw waarden en normen accepteren. Hitler had wat dat betreft voortreffelijk werk afgeleverd en Keary had altijd tegen die dictator opgekeken.


  Toen Paige eenmaal in Oklahoma City was, vond ze het advocatenkantoor van Hughes en Sullivan in een gebouw met zwarte ramen. Zeer passend. Ze reed de ondergrondse parkeergarage in en pakte vlug een bonnetje uit de machine bij de poort. Grote kans dat h&s natrok dat ze hier parkeerde. Ze moest bijna lachen om die gedachte, ondanks de last die op haar schouders drukte.


  Ze nam de lift naar de tiende verdieping en was in een handomdraai Mikaela Olsson. Raar, het was voor het eerst dat ze enkel en alleen met een gebed aan een zaak had gewerkt. De liftdeuren gingen open en ze zag een weelderig interieur. Alles, van het hoogpolige tapijt tot het stijlvolle moderne meubilair en de authentieke schilderijen aan de muur, was duur en smaakvol. De kantoren lagen in een halve cirkel, waardoor de kunstwerken strategisch opgehangen konden worden.


  Paige liep door een bleekgroene gang naar een jonge vrouw – ze had veel weg van een model op de cover van Vogue – die in de deuropening van de receptieruimte stond.


  ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn?’ De glimlach van de jonge vrouw klonk niet door in haar stem. Misschien dat Paige’ roze sandaal over haar loopgips en spijkerbroek met wijde pijpen haar afleidde.


  ‘Ik kom voor Daniel Keary.’


  ‘Hebt u een afspraak?’


  ‘Nee, maar ik weet zeker dat als u mijn naam noemt hij me wel wil ontvangen.’


  ‘Bent u van een liefdadigheidsorganisatie? Want als dat zo is...’


  ‘Ik heb zaken te doen met meneer Keary. Als u zo vriendelijk wilt zijn om hem te vertellen dat Paige Rogers hier is om een en ander met hem te bespreken, dan zal hij tijd vrijmaken om met mij te praten.’


  Het model verstijfde. ‘Ik zal u naar onze wachtruimte begeleiden terwijl ik contact opneem met meneer Keary.’ Ze draaide zich abrupt om en wiegde op haar naaldhakken door de gang.


  Paige bereidde zich voor op haar gesprek met Keary. Ze ging zitten in een eigentijdse designstoel. Er lagen exemplaren van Money, Forbes, The Economist en Golf Digest op een tafel met een glazen blad. Ze pakte het laatste nummer van Forbes en bladerde erdoorheen.


  Binnen tien minuten verscheen de jonge vrouw weer. ‘Meneer Keary kan u nu ontvangen. Ik zal u naar zijn kantoor brengen.’ Paige vond haar koele en aanmatigende toon bijna grappig.


  ‘Bedankt.’ Paige had de verschillende scenario’s van haar ontmoeting met Keary doorgenomen. Hier hoefde ze niets te spelen. Hier kon ze zichzelf zijn.


  Keary kwam van achter zijn enorme bureau vandaan, dat een combinatie van glas en hout was. Er lag geen velletje papier op, zelfs geen stofje. ‘Goedemiddag, mevrouw Rogers. Kom binnen en gaat u zitten.’ Hij knikte naar de jonge vrouw. ‘Trek alsjeblieft de deur achter je dicht.’


  Paige ging in een stoel zitten vanwaar ze kon zien wie Keary’s kantoor binnenkwam. Een oude gewoonte die ze niet van plan was te doorbreken.


  Keary vouwde zijn handen op zijn bureau. Hij had zich nu al de houding van een gouverneur aangemeten. ‘Zal ik de champagne tevoorschijn halen?’


  ‘Alcohol vertroebelt de geest.’


  ‘Ik kan me een tijd herinneren dat ons dat koud liet.’


  ‘Ik ben volwassen geworden.’


  ‘Vertel me daar eens meer over,’ zei hij zelfgenoegzaam.


  Ze tuurde in zijn bruine ogen, daagde hem stilletjes uit. ‘Ik heb genoeg van je spelletjes.’


  ‘Ik speel geen spelletjes. Ik ben serieus.’ ‘Dat heb ik gemerkt.’ ‘Maar ik heb je wel kunnen overhalen om aan mijn campagne mee te werken.’


  ‘De verkiezingen zijn pas over twee maanden. Ik neem aan dat je genoeg gewillige aanhangers hebt betaald om je op dat gebied verder te helpen. Of bied je me een administratieve functie aan?’ Haar blik dwaalde de kamer rond. Ze was ervan overtuigd dat hun gesprek opgenomen werd. ‘Ik ga ervan uit dat je politieke aspiraties verder reiken dan het gouverneurschap.’


  ‘Ik ben er dan ook voor gekwalificeerd.’ ‘Dat hangt af van wie je lijst met persoonlijke wapenfeiten en huidige loyaliteit bekijkt.’


  ‘Daar zit wat in. Ik heb nauwe banden met Washington. Het is slechts een kwestie van tijd voordat dit land een nieuw soort leiderschap zal ervaren.’


  ‘Je omkoopbaarheid is walgelijk.’ ‘Ik heb zo mijn moraal,’ zei Keary. ‘Moraal? O, die is goed. Wat jij moraal noemt is alles wat goed voor jezelf uitpakt.’


  De grijns op zijn gezicht vertelde haar dat ze de spijker op zijn kop had geslagen. Ze genoot even van haar overwinning, die haar het zelfvertrouwen gaf dat ze nodig had.


  ‘Waarom ben je hier dan?’ vroeg hij. ‘Om je te zeggen dat je me met rust moet laten. Ik zal je nooit helpen. Dus roep je huurmoordenaars terug.’


  Keary leunde over het bureau heen. ‘Ik dacht dat je ondertussen wel doorhad dat ik altijd mijn zin krijg. Let maar op de verkiezingsuitslag straks.’


  Paige leunde naar hem toe. ‘Ik beschik over dezelfde vaardigheden als jij.’


  ‘Maar niet dezelfde tactieken. Kijk maar naar mijn staat van dienst. Ik ben slimmer, en ik heb nog steeds alle troeven in handen.’


  ‘Het grote verschil tussen ons is dat ik van mijn fouten heb geleerd.’


  ‘Denk maar niet dat je iets wijzer bent geworden.’


  Paige stond op. ‘Laat me met rust, Keary. Kom niet aan mijn ouders, mijn vrienden, of iemand anders die ik ken. Dit houdt hier op. Alles. De Dienst weet waar ik ben. Als ik dood aangetroffen word, ben jij de eerste die ze verdenken. Als mijn ouders gewond raken, dan onthul ik je verleden aan de media. Ik heb me in ieder geval ingedekt, wat je ook probeert uit te halen. Ik heb vele jaren de tijd gehad om hierover na te denken.’


  Hij balde zijn vuist. Er verschenen lijntjes rond zijn ogen.


  Hij weet van het onderzoek.


  ‘Een ongeluk zit in een klein hoekje.’


  ‘Dat zal ik onthouden.’ Ze hing haar tas – zonder wapen – recht en liep Keary’s kantoor en het gebouw van Hughes en Sullivan uit. Ze had deze ronde gewonnen, of hij dat nu toegaf of niet.


  In haar auto belde ze Palmer. ‘De muis heeft van de kaas gesnoept.’


  21


  Paige landde op zaterdag om zeven uur ’s ochtends in Nairobi. Nadat ze een huurauto had opgehaald en zich had ingeschreven in de internationale jeugdherberg van Nairobi die op loopafstand van het ziekenhuis lag, hinkte ze naar binnen om Bobbie op te zoeken. Dat vervelende gips ook.


  Zodra Paige de kamer binnenkwam, opende Bobbie haar ogen. Er lag een bijbel op haar borst en de zachte gloed van een lamp scheen over haar heen. De grote vrouw was gereduceerd tot een fragiele gedaante. Paige had er wel rekening mee had gehouden maar was er niet helemaal op voorbereid.


  ‘Ik had je al verwacht,’ fluisterde Bobbie en ze hief haar kale hoofd op.


  ‘Hoe voel je je?’ Paige leunde over het bed heen en raakte met een trillende hand de wang van haar vriendin aan.


  ‘Ik heb geen pijn, lieverd. Daar ben ik dankbaar voor. Maar ik slaap veel.’ Ze glimlachte en viel weer terug op het kussen.


  Paige pakte haar knokige hand, die niet aan een infuus vastzat. ‘Als ik het me goed herinner, heb je dat nooit veel gedaan.’


  ‘Ik droom over de hemel,’ zei Bobbie.


  ‘Weet je nog dat je me voorlas over de hemel en hoe mooi het daar zou zijn? We hadden het over onze huizen. Jij wilde een strandhuis bij de blauwe zee met veel schelpen en ik wilde een klein huisje op het platteland met een veranda aan de voorkant.’


  Bobbies ogen schitterden ondanks haar snelle achteruitgang. ‘O, we hebben het goed gehad, niet waar?’ Ze bevochtigde haar lippen. ‘We moeten even praten nu ik nog goed bij ben.’


  Paige begon tegen te sputteren, maar Bobbie schudde haar hoofd. En Paige begreep dat de tijd voortsnelde.


  ‘Wat doen we met Nathan?’ Bobbies krakende stem en raspende ademhaling getuigden van haar naderende einde.


  Paige keek haar met tranen in haar ogen aan. Er kwamen zo veel vergeten herinneringen boven nu ze in het ziekenhuis van Nairobi was. Ze was hiernaar overgebracht toen het ziekenhuis in Angola haar de nodige zorg niet kon bieden. Gelukkig had het ziekenhuis van Nairobi een vipvleugel, waar patiënten discreet konden worden behandeld. Paige had er haar nieuwe identiteit kunnen aannemen en plannen kunnen maken voor een onzekere toekomst. Terwijl ze zich ondertussen voorbereidde op de geboorte van het kind van Daniel Keary en zich afvroeg hoe ze het onschuldige kind tegen zijn vader moest beschermen.


  Ze wist niet wat ze had moeten doen als ze Bobbie niet had gehad in die moeilijke dagen. Bobbie was ook patiënt geweest, ongetwijfeld vanwege iets wat samenhing met haar huidige toestand. Maar Bobbie kennende, had ze er toen natuurlijk niet veel over gezegd. Nee, Bobbie had zich zorgen gemaakt om Paige’ hart, Paige’ baby, en vooral Paige’ ziel. Haar liefhebbende voorbeeld had voor Paige de deur geopend om tot het geloof in Christus te komen. En toen Nathan geboren was, had Bobbie ermee ingestemd om zijn moeder te worden. Ze had Paige nooit gevraagd waarom ze hem ter adoptie had afgestaan. Ze had haar nooit veroordeeld, en alleen maar liefde gegeven.


  Paige schudde haar hoofd en kwam weer terug naar het heden. Bobbie had haar een vraag gesteld. Over Nathan. ‘Ik zou nog steeds graag de kans krijgen om zijn moeder te zijn, maar...’


  ‘Ik hoopte al dat je niet van gedachten veranderd zou zijn.’


  ‘Maar ik vraag me wel af of het niet beter voor hem is als hij bij iemand anders ondergebracht wordt.’


  ‘Houd je van hem?’


  Paige kreeg tranen in haar ogen. ‘O, ja.’


  ‘Je bent een goede vrouw en ik heb nooit getwijfeld aan je liefde voor onze jongen. Nu is het jouw beurt.’ Bobbie wachtte even alsof ze de kracht zocht om verder te gaan. ‘Ik heb de papieren voor je voogdijschap laten opstellen.’ Ze wees naar het nachtkastje. ‘Ze liggen daarin, klaar om door jou ondertekend te worden. Als je het nummer op de envelop belt, dan kan mijn advocaat hier binnen enkele minuten zijn.’


  Paige pakte de grote envelop uit de lade. Kon ze dit wel... een goede moeder voor Nathan zijn?


  ‘Bel nu maar. Mijn advocaat wacht beneden. Zo moet het gaan.’


  ‘Goed.’ Even later legde Paige de hoorn op de haak. ‘We hebben beneden bij de uitgang afgesproken. Ik weet dat het niet toereikend is, maar ik kan alleen maar dankjewel zeggen. Waar is Nathan op dit moment?’


  ‘Een vriend van de zending heeft hem zolang. Hij zal morgenochtend afscheid van me nemen. Je kunt hem dan ontmoeten.’ Er stroomden tranen over Bobbies gezicht. ‘Ik vind het zo erg om hem achter te laten, maar ik weet dat God dit alles zo heeft gepland.’


  Paige slikte de emoties weg. ‘Dat heeft Hij inderdaad.’ Ze haalde diep adem om kracht te verzamelen. ‘Bobbie, het is beter dat ik niet met Nathan hier in het ziekenhuis gezien word. Kan ik hem bij je vriend thuis opzoeken?’


  ‘Loop je dan nog steeds gevaar?’


  Paige glimlachte gemaakt. ‘Ik moet Nathan nog een poosje voor zijn vader beschermen. Er zijn regelingen getroffen om hem samen met een echtpaar naar de Verenigde Staten te begeleiden.’


  Bobbie sloot haar ogen. ‘Ik heb vertrouwen in je.’


  Paige kuste haar wang. ‘We vertrouwen op God. Ik houd van je, Bobbie.’


  Nadat de twee gebeden hadden, liet Paige genoeg over zichzelf los om Bobbie te laten weten dat ze niet betrokken was bij iets illegaals of immoreels. Ze had het adres van Nathan en zou hem morgen opzoeken nadat hij zijn moeder voor de laatste keer gezien had.


  De volgende middag reed Paige naar het winkelcentrum, keek wat rond en kocht een kaars voor het geval dat iemand haar achtervolgde, en reed toen terug naar het hotel. In haar kamer zette ze haar make-up dik aan en glipte in een enkellange zwarte rok en een hijab, een grote sluier. Ze sloop stilletjes de achtertrap van het hotel af en ging de achterdeur door, toen stapte ze in een Lexus waarin twee mensen zaten: een Amerikaan van Afrikaanse afkomst en een blanke vrouw.


  ‘Raif en Anissa Wilkinson?’ vroeg ze, toen ze eenmaal in de wagen met geblindeerde ramen zat.


  ‘Dat klopt,’ zei de man die reed. ‘Heb je het adres?’


  Paige overhandigde hem de gegevens die Bobbie haar de vorige avond had gegeven. De valse namen zouden geen spoor achterlaten. ‘Als jullie wat tijd met Nathan kunnen doorbrengen, dan zou ik dat op prijs stellen. Hij zal een beetje van streek zijn omdat hij zijn moeder moet achterlaten.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij keek door de achterruit. ‘Volgens mij worden we niet gevolgd.’


  Paige trok de islamitische kleding uit en veegde de make-up weg. Ze moest even aan Nathan denken: ze zou hem zien, hem aanraken, zijn stem horen. Hoe zou hij eruitzien? Hield hij van sport, kon hij goed leren? Haar emoties werden haar bijna te veel. De CIA-opleiding had haar geleerd om pijn te doorstaan, een leugendetector om de tuin te leiden en informatie te bemachtigen. Maar bij de ontmoeting met haar zoon had ze niets aan al die dingen.


  De auto stopte voor een klein huis in de buitenwijken van Nairobi. De omgeving liet te wensen over, maar de zending werkte juist in achterstandswijken onder mensen in nood.


  Zij en de geheim agenten verlieten te auto. Ze drukte haar nagels in haar handpalmen in een poging haar emoties onder controle te houden. Ze stond voor de deur en kon geen stap verzetten. Raif nam de leiding en klopte aan. Wees flink.


  De deur ging open en een Keniaanse vrouw verscheen met een baby op de arm en een kleuter aan haar been.


  ‘Bobbie heeft ons gestuurd,’ zei Paige.


  Het gezicht van de vrouw verhardde. ‘Ik vind het niet goed dat Nathan naar Amerika gaat,’ zei ze met een afgebeten accent. ‘Hij moet hier blijven bij de mensen die van zijn moeder houden.’


  ‘Ik volg haar wensen op.’ Paige hoefde haar lichaamstaal niet te bestuderen om te zien dat ze hun vijandig gezind was. ‘Mag ik Nathan zien?’


  De vrouw zette de baby op haar andere heup. ‘Wie zijn deze mensen?’


  Dit gedeelte ging Paige nog wel makkelijk af. ‘Raif en Anissa Wilkinson. En hoe heet jij?’


  ‘Rachel.’ Ze deed de deur open en Paige stapte het onbekende binnen. Ze was liever in een mijnenveld gestapt. Daar wist ze tenminste mee om te gaan.


  Een blank jongetje zat samen met twee andere kinderen op de grond. Een aantal zelfgemaakte blokken lagen om hen heen. Er trok een verlammende kilte door Paige heen.


  ‘Nathan.’ Rachel knielde naast hem neer en hield de baby tegen haar borst. ‘Dit is de vrouw over wie je moeder heeft verteld.’


  Nathan keek op. Een ogenblik lang stond de tijd stil terwijl Paige haar eerste blik wierp op haar donkerharige zoon. Haar oren tuitten. Er steeg een warme gloed op in haar keel. Ze vocht tegen de misselijkheid. Mijn kind. Mijn lieve zoon. Wat ben je mooi. Haar gedachten dwaalden af naar de tijd dat ze van Daniel Keary had gehouden, toen ze zijn positie bij de CIA had gerespecteerd, toen ze alle details van zijn gezicht had gekend. Ze keek in de ijsblauwe ogen. Mijn ogen. Maar hij had Daniels mond en dikke, golvende haar. Ze moest iets zeggen, iets doen, wat dan ook.


  In navolging van Rachel knielde ze naast Nathan neer. ‘Ik heet Paige, en ik vind het heel erg van je moeder.’


  Nathan knikte en beet op zijn onderlip. Paige herinnerde zich dat ze dat als kind ook had gedaan. Met trillende handen raakte ze zijn gezicht aan, alsof hij niet echt was... een droom... een zegen die ze niet verdiende.


  ‘Neem je me mee naar Amerika?’ Het Keniaanse zangerige accent getuigde van verloren jaren.


  Raif en Anissa knielden naast Paige en Nathan. Rachel werkte de andere kinderen vlug de kamer uit.


  ‘Vrienden van mij, meneer en mevrouw Wilkinson, zullen je meenemen.’


  ‘Hé, Nathan,’ zei Raif. ‘Het lijkt me leuk om samen met jou in het vliegtuig te zitten.’


  ‘Mij ook.’ In Anissa’s zachte stem klonk begrip voor de situatie door. ‘We kunnen boeken lezen en naar films kijken.’


  Nathan staarde ze allemaal aan. Arm kind. We zijn allemaal vreemden voor hem.


  ‘Ik kom naar je toe wanneer ik klaar ben met mijn werk.’ Paige realiseerde zich dat ze hem weer tekortdeed.


  ‘En word jij dan mijn mama?’ Nathan veegde een traan weg.


  ‘Niemand kan je moeder vervangen. Ik houd ook van haar, net als jij, en ik zal mijn best doen om je tweede mama te zijn.’


  ‘Mama gaat naar Jezus.’


  ‘Ik weet het.’ Er rolden tranen over Paige’ gezicht. Ze wilde hem in haar armen nemen. Maar daar kon ze beter nog even mee wachten tot hij zich meer op zijn gemak voelde.


  ‘Ik wil hier blijven.’


  ‘Dat weet ik. Afscheid nemen van je vrienden is altijd moeilijk.’


  ‘Mama zei dat ik dapper moest zijn.’


  ‘En dat ben je volgens mij ook.’ Paige zocht naar iets om de pijn te verzachten. ‘Zou je een ritje met de auto willen maken?’


  ‘In die grote auto?’ Er kwam een nieuwsgierige glinstering in zijn ogen.


  ‘Ja, alleen wij met zijn tweetjes.’


  Hij knikte. Raif viste in zijn zak naar de sleutels. En even later reed Paige met haar zoon een zijstraat uit. Wat moest ze vragen? Wat moest ze zeggen? Ze wilde alles weten, maar dit was niet het juiste moment.


  ‘Je zult me misschien moeten helpen om je tweede mama te zijn.’ Paige wendde zich naar de kleine jongen. ‘Ik wil de dingen doen zoals je die gewend bent – bijvoorbeeld met je school.’


  ‘Mama geeft mij les.’


  Thuisonderwijs. Dat werd lastig. ‘Vind je het leuk?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben nooit naar een echte school geweest.’


  ‘Wat doe je op de school van je mama?


  ‘Lezen en rekenen. Techniek. Heel veel. En ik leer Bijbelverzen uit mijn hoofd en dan praten we erover.’


  Dat kon Paige ook doen.


  Er klonk een schot. Ze ging weer vlug over op de houding van geheim agent. De auto was ongetwijfeld kogelbestendig, maar ze was niet van plan om risico’s te nemen.


  ‘Nathan, luister naar me, lieverd. Doe je gordel los en ga op de vloer liggen. Houd de veiligheidsgordel goed vast en laat hem niet los.’


  ‘Ja, mevrouw.’


  Een volgend schot kaatste af tegen de kofferbak. Nathan kroop op de vloer.


  Keary, bruut! Dit is jouw zoon. Ze duwde het gaspedaal helemaal in en keerde de auto snel, er zaten twee auto’s voor haar. In de achteruitkijkspiegel zag ze een witte terreinwagen dichterbij komen. De getinte ramen verborgen de inzittenden, maar iemand vuurde met een automatisch wapen vanaf de plaats naast de bestuurder.


  ‘Je rijdt veel te hard.’ Nathans hoge stem kon haar nu niet storen. Ze moest hier doorheen zien te komen.


  ‘Het is al goed, schat. Ik kan heel goed rijden.’


  Paige gaf vol gas en slingerde door het verkeer. De terreinwagen gaf niet op. Er suisde nog een kogel langs, en aan het geluid te horen wist ze dat de deur was geraakt.


  ‘We zullen zo veilig zijn,’ zei ze terwijl ze een scherpe bocht naar links maakte.


  De terreinwagen volgde. Ze reden richting Kibera, de sloppenwijk. Er hingen mensen rond op straat – ook kinderen. Ze minderde vaart en stopte plotseling in een menigte van mensen die allemaal hun hand ophielden voor een aalmoes. Goed zo. Dat zouden ze dus ook bij de terreinwagen doen. Ze trok Nathan van de vloer en hinkte door de drukke mensenmassa, met één hand stevig om de zijne en de andere om haar Smith 9 mm. Ze liepen om een hut heen en glipten tussen deze en een andere door. Het gebrek aan hygiëne deed haar kokhalzen. Ze nam Nathan in haar armen en rende door.


  ‘Nathan!’ hoorde ze een man roepen. ‘Nathan!’


  Paige bleef even staan om op adem te komen en keek in de richting van de stem.


  ‘Is dat niet de zoon van mevrouw Bobbie?’ De grote man had maar één arm en een zigzaglitteken op zijn blote borst. Maar als hij Bobbie kende...


  ‘Meneer Charles?’ Nathan wees. ‘Ik ken hem.’


  Paige keek achterom naar een zee van zwarte gezichten. ‘Meneer, een paar mannen proberen ons te beroven. Ze hebben op onze auto geschoten.’


  Hij wenkte hen. ‘Kom, ik zal je beschermen. God zou willen dat we je helpen.’ Hij draaide zich om naar een groep mannen en riep bevelen om iedereen die er aankwam tegen te houden.


  Dank U, God, voor de bescherming van mijn zoon.
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  ‘Wat zeg je, je bent haar kwijtgeraakt?’ Ik kan er niet bij dat ze zo geblunderd hebben.


  ‘Men heeft mij verteld dat zij samen met een kind in Kibera verdween,’ Zuriels stem klinkt steeds hoger door de telefoon.


  ‘Wat bedoel je met “verdween”? En wat moest ze met een kind?’ Hier kan ik geen touw aan vastknopen. Zuriel had Paige moeten volgen, hopelijk naar Rosa, en ze beiden moeten ombrengen. Met de recente onrust in Nairobi kon het gemakkelijk voor een ongeluk worden aangezien.


  ‘Ze was bij ene Bobbie Landerson in het ziekenhuis op bezoek, een vrouw die terminale kanker heeft. Toen is ze...’


  ‘Ik heb het verslag gelezen.’ Ik geef mezelf even de tijd om te verwerken wat ik te weten ben gekomen. Ze was niet gezien met iemand die op Rosa leek. Maar waarom zou ze anders in Nairobi zijn? ‘Wat ik wil weten is waarom er een kind bij haar was. Wie is het?’


  ‘Dat weet ik niet, maar ik werk eraan. We vonden een foto van hem en een andere vrouw in de auto. Ik weet niet wie ze is. Het kan misschien zijn moeder zijn.’


  ‘Stuur hem op.’


  Ik hoor Zuriel op de toetsen van een computer rammelen. ‘Hij is onderweg.’
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  De vrijdagavond na de Dag van de Arbeid stond Miles te kijken naar de warming-up van zijn team voor de eerste wedstrijd van het seizoen. Het enthousiasme leek van het veld af te stralen. De rivaliteit tussen Chris en Walt was kennelijk bijgelegd, of de twee hadden zich uiteindelijke gerealiseerd dat als ze niet samenwerkten de Bobcats geen schijn van kans zouden hebben. Walt had veel moeten slikken van Chris en zijn vrienden, en er moest een einde komen aan de ruzie voordat Walt en zijn vrienden wraak zouden nemen.


  Miles merkte dat iemand naar hem toe liep, en keek om naar Ty Dalton. De man deed hem denken aan een stier die op het punt stond aan te vallen. Hij had in het roddelcircuit van de goedbedoelende kerkmensen en cafégangers gehoord dat Ty Dalton van plan was om zijn zoon, net als hij twintig jaar terug, als quarterback te laten spelen en anders zou Miles zijn baan verliezen.


  Daltons ogen versmalden. ‘Ik moet een paar dingen onder je aandacht brengen.’


  Een beetje spanning was goed, het zorgde ervoor dat je op God bleef vertrouwen. Maar conflicten veroorzaakten maagzweren en hartaanvallen en zorgden ervoor dat je je aan God vastklampte. Miles koos liever voor de gemakkelijkste weg. Hij bad om hulp bij de mogelijke confrontatie met de schoolcommissie en hoopte dat hij zijn geduld kon bewaren.


  ‘Als fan, vader, of voorzitter van de schoolcommissie?’


  ‘Dat klinkt behoorlijk vijandig, coach. En ik vraag me af of je wel weet wat er op het spel staat.’


  Miles voelde zijn beginnende maagzweer steken. ‘Ik neem mijn werk serieus, en ik kan de jongens niet vooruit helpen als ik steeds gestoord word bij mijn trainingen.’


  ‘Dan zal ik het kort houden. De schoolcommissie wil dat Chris op de quarterbackpositie speelt. De universiteit van Oxford is op zoek naar een quarterback. Een van de coaches…’


  ‘Coach Netterfield heeft je nooit gebeld. Ik ben het nagegaan. Iemand heeft een gemene streek met Chris en jou uitgehaald.’ Miles stond op het punt om te zeggen dat Dalton zich niet had moeten laten beetnemen door een neptelefoontje – maar bedacht toen dat hij het misschien zelf verzonnen had.


  ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Waarom bel je Netterfield dan niet even en trek je het na?’


  ‘Dat zal ik zeker doen.’ Dalton haalde diep adem. ‘Je gaat de toekomst van mijn zoon om op de universiteit te spelen niet verknallen door die straatarme indiaan in te zetten. De commissie heeft gewacht tot na de oefenwedstrijden om Chris op de positie te zetten waar hij…’


  ‘Pardon? De footballcoach heeft ook wat te zeggen. Ik ben aangenomen om de jongens te trainen en een goede wedstrijd te laten spelen. En daarnaast om hun vaardigheden te beoordelen en hun de posities toe te wijzen waarin ze kunnen uitblinken en kunnen leren samenwerken. Er is geen bepaling waarin staat dat de schoolcommissie mij voorschrijft welke spelers op welke positie moeten spelen.’


  Daltons neusvleugels verwijdden zich. ‘Iedereen is vervangbaar. Ik dacht dat je beter zou weten.’ Hij keek naar een van Chris’ aanvallen. ‘En ik waarschuw je maar vast. Ik laat niet met me sollen.’


  De woorden waren als olie op het vuur. ‘Je hebt me niet te bedreigen. Ik moet een wedstrijd coachen.’ Zonder de man nog een blik waardig te keuren, beende Miles het veld op voordat hij ontplofte en zichzelf te kijk zette.


  Miles liep langs de zijlijn totdat hij voor zijn team stond. ‘Jullie doen het erg goed vanavond. Ik zie fantastische manoeuvres, passes en vangballen. En weten jullie waarom?’


  ‘Samenwerking.’ Walts reactie werd door anderen bevestigd.


  Goed. Hij kwam weer in de stemming om het team te leiden. ‘Precies. Jullie speelden als professionals die hun eigenbelang opofferden voor het belang van het team. Vanavond nemen we het op tegen de Mustangs, een team dat gelijkspeelde tegen de Warriors tijdens een oefenwedstrijd. Wil iemand vertellen wat er staat te gebeuren?’


  ‘We gaan niet verliezen.’ Chris kwam langzaam overeind uit een knielende houding. ‘Ik wil me niet weer zo voelen als na die wedstrijd tegen de Warriors.’


  ‘Jullie zijn allemaal winnaars, jullie steken met kop en schouders uit boven de andere schoolteams. Als je naar de cijfers kijkt en wat er in de kranten staat, dan maken we een grote kans om naar de play-offs te gaan en de beker mee naar huis te nemen. Wie heeft er zin in?’


  Er klonk gejuich uit de groep. Miles stak zijn handen in de lucht. ‘Ik ga er helemaal voor. En jullie?’


  *


  Er waren bijna twee weken voorbij gegaan nadat Paige terug was gekomen uit Kenia. Raif en Anissa hadden Nathan nog op dezelfde avond dat Paige en Nathan beschutting hadden gevonden in Kibera, met hen meegenomen. Het onderzoek stond op een laag pitje. Keary had haar met rust gelaten, maar ze had ook geen nieuwe informatie ontdekt. Met elke dag die verstreek kwamen de verkiezingen dichterbij en bleef zij gescheiden van Nathan. Ze vroeg zich af waarom ze haar zoon bij zich wilde hebben. Als haar zelfzuchtigheid hem in gevaar bracht, dan moest ze hem afstaan aan een echtpaar bij wie hij veilig zou zijn.


  Ze monterde op toen ze Miles zag. Haar gedachten dreven de laatste tijd steeds vaker af naar een huis samen met haar twee mannen. Het zou er nooit van komen, maar ze droomde er toch van.


  Paige had het loopgips nu meer dan twee weken om en ze had er zo genoeg van dat ze het onhandige ding wel op de vuilnisbelt kon gooien.


  Ze toverde een glimlach op haar gezicht en tuurde naar het hoogste punt van het stadion. Het zou een geschikte plaats zijn. Ze zou het publiek in de gaten kunnen houden en ondertussen kunnen volgen wat er op het veld gebeurde. Er zat een mol in Split Creek, en ze had nooit veel opgehad met die kleine diertjes onder de grond. Ze waren moeilijk te verdrijven.


  ‘Hé, waar ga je helemaal heen?’ riep Voleta haar achterna, hijgend alsof ze de Mount Everest beklommen.


  ‘Naar de top.’


  ‘Waarom?’


  Paige draaide zich om naar Voleta en grinnikte. ‘Omdat ik dat kan.’


  ‘Je bent de koppigste vrouw die ik ken.’


  ‘Dat heb ik vaker gehoord. Een beetje beweging is goed voor je. Brengt de bloedsomloop op gang.’


  ‘Dat moet jij weten, Miss Marathon. Ben je vergeten wat er aan je rechtervoet vastzit?’


  ‘Zeker niet. Ik wil gewoon in conditie blijven.’


  ‘Vergeet niet dat we werk te doen hebben in de pauze.’


  ‘Nee, dat ben ik niet vergeten.’


  Toen ze eenmaal zaten speurde ze de menigte af, naar mensen die aan de zijkanten zaten en die wat rondliepen. Nathan zou dit leuk gevonden hebben. Ze belde hem iedere dag sinds haar terugkomst. Vanmiddag had hij om haar gevraagd. Maar hoe graag ze hem ook wilde zien, ze kon het er niet op wagen. Palmer had hem op een onderduikadres in Dallas ondergebracht. O, wat betreurde ze het dat ze een dubbelleven moest leiden Vanavond voelde ze, ondanks haar ergernis om het loopgips en haar verlangen naar Nathan, weer het oude enthousiasme voor haar werk. Het idee een doel te hebben en de spanning en opwinding om bij de CIA te horen. Haar gevoelens kwamen bij sommigen misschien goedkoop over, maar dat waren ze niet voor haar.


  Er lag anderhalf uur met goed zicht in het verschiet voordat de avond viel. En ze was van plan om iedere minuut daglicht te benutten om die lui in het publiek die geen Split Creek-fans waren maar Keary-aanhangers, eens goed te bekijken. Ze zouden zich in de menigte begeven, zouden interesse veinzen terwijl ze ondertussen haar in de gaten hielden. Ze kon jammer genoeg de kleine details niet zien, maar daar maakte ze zich niet druk om. Laat de mol maar een goed beeld krijgen van Paige, de bibliothecaresse. De adrenaline gierde door haar aderen, maar uiterlijk bleef ze kalm en was ze benieuwd naar de wedstrijd die zo zou beginnen op het veld.


  Met een tevreden grijns pakte ze haar verrekijker en richtte even op Miles. Toen gebruikte ze hem om het publiek grondig te bekijken voordat ze hem weer op het team scherp stelde.


  ‘Waarom zit je zo te grijnzen?’ vroeg Voleta. ‘O, ik weet het al. Je zit naar de coach te loeren.’


  ‘Hoe kom je daar nou bij?’


  Voleta wees naar een onzichtbare lijn van Paige’ neus naar het veld. ‘Nu snap ik waarom je hierboven wilde zitten.’


  ‘Ik wil de uitdrukkingen op de gezichten van de spelers zien.’


  ‘Ja, ja. Dat moet je vooral tegen jezelf blijven zeggen, en voordat het seizoen voorbij is geloof je het misschien.’


  ‘Nee echt, we zijn alleen maar vrienden.’


  Voleta klopte op Paige’ knie. ‘Ik mag dan niet de knapste kop van de klas zijn, maar je ogen zeggen wat je niet wilt toegeven.’


  Paige focuste op Miles die naar het spel van zijn jongens keek. Het leven zat vol mitsen en maren en ze besefte dat een leven met Miles veel verdriet zou veroorzaken.


  In de pauze stonden de Bobcats en de Mustangs gelijk. Er was nog niets aan de hand. Zij en Voleta kwamen bij het kraampje aan voordat het tijd was. Paige stelde scherp op een man en daarna op een vrouw terwijl ze de bestellingen voor drankjes, chips, hotdogs en snacks opnam. Ze nam hun foto met haar telefoon.


  Er was nog maar één minuut te gaan in het vierde kwart en de score was nog steeds gelijk. Paige pakte de verrekijker en zoomde in op de gespannen gezichten van de spelers, vooral dat van Walt. Ze richtte de verrekijker op Chris. Op zijn gezicht stond dezelfde vastberadenheid te lezen. En uit nieuwsgierigheid zoomde ze ook in op Ty Dalton die achter de zijlijn stond. Uit zijn strakke kaaklijn op te maken hadden woede en walging vrij spel bij hem. Waarom kon die man die knullen niet gewoon lekker laten spelen?


  Chris sprong in de lucht en ving een bal op van Walt en rende toen het veld over naar het doel van de Mustangs alsof er brand was.


  Paige sprong samen met de andere Bobcat-fans klappend, schreeuwend en fluitend overeind. De trommels roffelden. Trompetten en kornetten bliezen de beginnoten, en de band liet het strijdlied van de school door de lucht klinken. Het publiek klapte uitzinnig en maakte iedereen die niet naar de wedstrijd was geweest erop attent dat het eigen team gewonnen had. Van de zijlijnen stormden de andere bezwete spelers het veld op om de tegenspelers een hand te geven voordat ze elkaar schreeuwend om de nek vielen. Op het scorebord stond: Bobcats 12, Mustangs 6. Het was een fantastische wedstrijd. De Bobcats en hun charmante coach zetten koers naar de finale. Ze voelde het gewoon.
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  Paige klopte haar kussen op en keerde zich naar de wekker om de nummers te zien opgloeien op 2.48. Ze had vanavond alle online-informatie over Keary nog eens doorgelezen. Alles over wat zijn standpunt was in verschillende kwesties en wat hij had bereikt op zijn advocatenkantoor. Het meest voor de hand liggende was soms het beste verstopt. Er was weinig tot stand gekomen deze week en de groeiende teleurstelling bleef haar achtervolgen. Wat een waardeloze geheim agent was ze. Vroeger zou ze op Zuriels of Keary’s schoot gezeten hebben om informatie los te krijgen.


  Als ze Keary was, met zijn verbluffende intelligentie, ingekapseld in een zucht naar geld en macht, hoe zou zij dan het gouverneurschap van Oklahoma bemachtigen? Hoe zou zij dan het geld, verdiend aan de diamanten in Namibië en het oliecontract in Angola, witwassen?


  Paige reikte omhoog en knipte de lamp aan. Er lagen een notitieblokje en een pen naast de wekkerradio. Om eerlijk te zijn, twee pennen, mocht er een opdrogen. Ze stopte haar kussen in haar rug en begon een lijst te maken van Keary’s sterke en zwakke punten. Op een tweede blaadje maakte ze twee kolommen waarin zijn lokale en nationale politieke standpunten kwamen te staan, en zijn visie over de Amerikaanse buitenlandse politiek. Op het derde blad somde ze zijn persoonlijke successen op en zijn hobby’s die niks te maken hadden met zijn voormalige betrokkenheid bij de Dienst. Ergens in deze aantekeningen lag die ene fatale misser opgeslagen die zijn ware aard zou laten zien.


  Paige begon aan een vierde lijst met de geheime operaties waaraan zij en Keary samen hadden deelgenomen. Ze herinnerde zich tot in de details wat tijdens de voorbereidingsbijeenkomsten was voorgevallen, de verantwoordelijkheden van ieder afzonderlijk en de groep. Precies zoals ze al zo vaak had gedaan. Maar deze keer zou er misschien iets op zijn plaats vallen en haar nieuw inzicht geven om zijn schuld te bewijzen. Toen zette ze er de initialen en roepnamen bij van de agenten met wie ze hadden gewerkt, op zoek naar een verband met het groter geheel. Van wat ze te weten was gekomen over Zuriel en zijn neiging om op te scheppen over zijn zakelijke ambities, bestond er een kans dat hij loslippig zou worden. Alleen kon ze hem niet benaderen totdat de dokter het loopgips had verwijderd.


  Ze stopte het notitieblokje in het zakje met ritssluiting op de blauw met bruine stoffen bijbelomslag die Eleanor vorig jaar Kerst voor haar had gemaakt. Daarna sloeg ze het laken en de deken terug en ging op de rand van het bed zitten. Haar bijbel ging overal met haar mee, ze bewaakte hem met haar leven. En bovendien zouden Keary’s handlangers nooit op de gedachte komen om daar te kijken.


  Om vier uur zette ze een pot sterke koffie. Ze greep een handjevol M&M’s en nam om beurten een slok koffie en wat snoepgoed. De koffie en de suiker maakten haar alert. Als ze niet iets fatsoenlijks zou eten voor de kerkdienst, dan zouden ze haar eruitzetten omdat ze niet stil kon zitten.


  De volgende drie uur trok ze lijntjes en noteerde vragen voor Palmer. Rosa moest gevonden worden. Om zeven uur ging ze naar de keuken om een snee volkorenbrood in het broodrooster te stoppen en een bijna lege pot pindakaas te pakken. Ze pelde een banaan en sneed hem in kleine plakjes – zoals ze het leven in kleine proporties probeerde op te delen.


  Ze kon de gedachtestroom in haar hoofd niet stopzetten, maar ze moest zich nu toch echt concentreren op de kerk. Haar zondagsschoolactiviteiten lagen stil tot het loopgips eraf was. Het was moeilijk om hinkend op één been kinderen van drie jaar bij te houden. In plaats daarvan zou ze de mensen begroeten die naar de zondagsschool kwamen en de bezoekers wegwijs maken.


  Ze las Psalm 39 en 40 en begreep dat ze niet de enige in de geschiedenis was die ten onrechte dacht dat God haar verlaten had. Daarna bond ze een plastic zak over haar gips en ging vlug onder de douche. Ze föhnde haar haar even en bond het bijeen in een staart. Terwijl ze zich vooroverboog naar de vergrotende spiegel bracht ze een laagje poeder aan op de donkere kringen onder haar ogen. Paige schrok. Er zaten kleine kraaienpootjes in haar linkerooghoek. Dat kon toch niet? Ze pakte meteen een gewone spiegel en was opgelucht dat de rimpeltjes niet meer te zien waren.


  Toen wierp ze vlug een blik op de klok. Miles zou haar om halfnegen ophalen. Ze hadden vrijdagavond hun eerste wedstrijd gewonnen en hij zou het tot aan het voorspel op de piano wel over football hebben. Hij begeleidde haar uit beleefdheid naar de kerk, het was geen afspraakje. Wie houd ik voor de gek? Hij zat nu al bijna twee jaar achter haar aan.


  Zou Miles de informant zijn? Ze dacht terug aan hoe hij de relatie langzaam had opgebouwd: hij was haar komen opzoeken in de bibliotheek, en ze was hem steeds tegengekomen als er iets te doen was in de stad. Onlangs was hij naar dezelfde kerk gegaan als zij. En dan de schietpartij in de bibliotheek... Toen had ze zichzelf gerustgesteld met de gedachte dat hij thuis in bed had gelegen. Maar hoe meer ze erover nadacht, hoe plausibeler de verdenking leek. Keary had de middelen om Miles in haar leven te laten binnendringen en hem te leren omgaan met haar oplettende karakter en alle andere bijzonderheden die hij van haar wist.


  De klok wees 8.25 aan. Ze greep vlug de telefoon.


  ‘Palmer, ik heb een verzoek.’


  ‘Waarom kijk ik daar niet van op? Maar ik dacht dat je naar de kerk ging op zondagochtend.’


  Ze zette de irritatie die ze voelde opkomen van zich af. Hij wist zelfs wanneer het licht van haar badkamer midden in de nacht aanging. ‘Vanmiddag stuur ik je een foto van een man, Miles Laird. Ik wil weten wat er over hem opduikt.’


  ‘Hij is onschuldig, maar ik zal hem nog een keer door het systeem halen. Ik was van plan om je straks te bellen. Ik weet misschien iets meer over Rosa Ngoimgo, in Zuid-Afrika.’


  Ondanks de overdosis aan cafeïne en suiker ontspande haar lichaam zich. ‘Goed. Zodra je iets zeker weet, wil ik degene zijn die contact met haar opneemt. Mooi dat je iets ontdekt hebt.’


  Opgelucht hinkte ze naar haar nachtkastje om haar bijbel te pakken. Miles’ wagen liet het grind op de oprit opspringen. Ze keek naar hem uit, en was aan de andere kant ook bang voor wat ze wellicht zou ontdekken. Ze hield van een man die haar zou kunnen verraden, alsof ze in een geheime operatie was gelokt waaraan zij als enige deelnam.


  *


  ‘Goede preek vandaag.’ Miles opende het portier voor Paige en hielp haar in de stoel voordat ze zijn hulp kon weigeren.


  De hitte die de hele zomer op hen had gedrukt was eindelijk afgenomen. Het scheen hem toe dat de vogels ook een beetje mooier zongen deze ochtend. Of kon het zijn dat de kerkdienst die hij samen met Paige had beleefd zijn zondag wat had opgefleurd?


  ‘Ik houd ervan hoe jullie dominee de Bijbel op het dagelijkse leven toepast.’ Miles leunde tegen het open portier van zijn wagen.


  ‘En vandaag gebruikte hij football als voorbeeld.’


  ‘Echt waar? Het was me niet opgevallen.’ Miles keek met genoegen naar de vrouw die zijn hart gestolen had.


  Ze keek naar hem vanuit haar ooghoek. ‘Goed dan, ik heb gehoord dat het over de wedstrijd ging. En jij denkt dat ik niet heb opgelet? Nou, dametje, hij zei dat zoals wij van de Bobcats houden, of ze nu winnen of verliezen, God van ons houdt. Het ging om relaties.’


  ‘Heel goed. Ik zal een stickertje bij je naam plakken,’ grijnsde Paige en hield haar hoofd schuin. ‘Waarom ga je niet meer naar de methodistenkerk?’


  ‘Nou, ik ben gedoopt in een baptistenkerk maar mijn ouders zijn methodisten.’


  ‘Maar vanwaar nu die overstap?’


  Hij wreef over zijn kin, en vroeg zich af hoeveel hij haar kon vertellen omdat hij er nog niet helemaal uit was. ‘Ik heb het al een tijdje overwogen. Het ging niet om dogmatische verschillen. Mijn besluit had te maken met wat ik dacht dat God wilde dat ik zou doen. En ik moet toegeven dat het feit dat ik jou dan op zondagochtend zou tegenkomen ook meespeelde.’


  ‘Ik weet niet zeker of dat laatste wel een theologisch argument is.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Mijn relatie met God is het belangrijkste in mijn leven. Dat jij hier bij deze kerk bent is mooi meegenomen.’ Hij hoopte dat zij op een dag hetzelfde voor hem zou voelen als hij voor haar.


  ‘Goed. Nu voel ik me beter,’ geeuwde ze.


  ‘Wat, verveel ik je?’


  ‘Ik was vroeg wakker vanochtend en kon niet meer slapen. Hé, ik heb een idee. Laten we bij mij thuis eten koken.’


  ‘Hoe gaat het met je voet?’


  ‘Koken doe je met je handen en je hoofd, niet met je voeten.’


  ‘Akkoord. Ik hoop je ooit een keer mijn huis te laten zien.’


  ‘Is het een vrijgezellenwoning?’


  Miles kneep zijn ogen half dicht en liep in gedachten de kamers langs. ‘Deels.’


  ‘Misschien een andere keer.’ Haar gebrek aan enthousiasme ontmoedigde hem enigszins, maar goed, zo was Paige nu eenmaal.


  In de auto tikte ze op zijn schouder. ‘Lach eens naar het vogeltje.’


  Paige hield haar elegante mobiele telefoon omhoog, een met alle toeters en bellen, en richtte op hem. Ze nam zijn foto en toonde hem het resultaat.


  ‘Waarom maak je een foto van me?’


  ‘Voor het dartspel van de liefdadigheidsvereniging. Of ik kan hem gebruiken als chantagemiddel. Zullen we het nog eens doen? Dit keer moet je je tong uitsteken. Je kunt die foto omhooghouden als je spelers niet luisteren.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je kunt maar beter nu achter het kleine beetje geld van mij aanzitten voordat ik ontslagen word.’


  ‘Vergeet die onzin. Je bent de beste coach die Split Creek ooit heeft gehad. De schoolcommissie wordt geïntimideerd.’


  ‘Bedankt voor het opkrikken van mijn ego.’


  ‘Graag gedaan.’ Ze liet hem haar schitterende lach zien.


  Hij reed de hoek om. Wat een geweldige dag. Een goede dienst. Een prachtvrouw. En zo meteen een heerlijke lunch.


  *


  Er was een tijd waarin Paige alles had gedaan om mensen aan de praat te krijgen, ze had zelfs haar vrouwelijke charmes in de strijd gegooid in een overwegende mannenwereld. Maar Miles voor de lunch uitnodigen was laag. Maar toch zou hij niet de eerste zijn die zich voordeed als een lieve, onschuldige man en ondertussen nationale geheimen voor een vermogen verkocht. En bovendien bood de gezellige sfeer van haar bungalow haar de gelegenheid om digitale foto’s te maken en ze naar Palmer te sturen. Het zou echt een heel smerige streek zijn als ze erachter kwam dat Keary Miles in Split Creek had gezet om haar te bespioneren. Ze ging er liever van uit dat hij eerlijk en oprecht was... haar ridder op zijn schitterende Harley.


  Het was niet de bedoeling dat ze emotioneel betrokken raakte. Wat een combinatie: een CIA’er die een inzinking zou hebben gehad en een kind had afgestaan, en een footballcoach van de middelbare school die zijn team naar de finale wilde helpen. Maar waren ze wel zo verschillend? In veel opzichten dacht Miles hetzelfde over hun land en over vrijheid. Soms stelde ze zich voor hoe het zou zijn om een gewoon leven met Miles te hebben, om zijn vrouw te zijn en zijn kind te dragen, en samen met hem en Nathan in Split Creek te wonen. De footballcoach en de bibliothecaresse. Ze vroeg zich af hoe het zou zijn om met een stel kinderen en een liefhebbende man bij haar ouders op bezoek te gaan. Het was onmogelijk, maar o zo aanlokkelijk.


  Miles liet het schilmesje in de gootsteen vallen. Hij had zich nog niet een keer beklaagd dat hij de aardappels moest schillen. Wat was hij toch een schat. Telkens als haar geweten haar aanklaagde dat ze hem uitbuitte, schoof ze haar schuldgevoel opzij.


  ‘Je bent wel erg stil, zeg.’ Miles bleef maar grote stukken wegsnijden van een goede aardappel.


  Vol afgrijzen keek ze naar de hoeveelheid aardappelschillen in de gootsteen. ‘Ik kijk naar mijn keukenprins.’ Ze pakte haar camera op. ‘Sterker nog, ik ga nog een foto van je maken.’


  Miles kreunde. ‘Die laatste van mij naast je roze mixer deed me bijna de das om. Als mijn team die ziet, dan ben ik er geweest.’


  ‘De leukste vind ik die met die fronsende blik boven een gootsteen vol aardappels.’


  ‘Ik heb acht van die joekels geteld. We zullen genoeg hebben om mijn voltallige team te eten te geven.’


  ‘O, ik was ook van plan om ze je mee naar huis te geven.’


  ‘Dat klinkt alsof je wilt zeggen: “Ik had graag dat je ze allemaal schilde.”’


  Hij lachte en zij lachte met hem mee. Ook al was het niet goed om Miles lief te hebben, ze liet het toch gebeuren. Ze zou zijn hart uiteindelijk breken en haar hart zou er ook onder lijden. Toch koesterde ze iedere minuut samen met hem.


  Ik kan wel even doen alsof ik een normaal leven leid. ‘Hoe gaat het met je ouders?’


  ‘Goed. Ik praat minstens een keer per week met ze.’


  ‘Je bent een goede zoon.’


  ‘Niet altijd.’ Hij ging zachter praten.


  Paige spoorde hem aan om meer los te laten. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je hun ooit verdriet zou doen.’


  ‘Ik nam het leven niet zo serieus totdat ik God vond.’


  ‘Dat geldt ook voor mij.’ Ze kruiste haar armen, leunde achterover tegen de tafel en keek hem aan. ‘Wil je erover praten?’


  ‘Dan val ik misschien van mijn voetstuk.’


  ‘Dat denk ik niet.’


  Hij spoelde de aardappel een paar keer. ‘Over mijn mogelijke ontslag kunnen we ook al niet praten. Allebei liggen nogal moeilijk.’


  ‘Het is echt vervelend wat er op school gebeurt.’


  ‘O, zo gaat dat in het leven. Als je een wedstrijd speelt kun je verwachten dat je ooit onderuit wordt gehaald.’ Hij aarzelde even, alsof hij zich afvroeg of hij haar wel moest vertellen wat hij op zijn lever had. ‘Heb je ooit Candide van Voltaire gelezen?’


  Ze schrok. ‘Ik werk in een bibliotheek. Ik lees alles.’


  ‘Dan weet je wat ik bedoel met dat de wereld niet volmaakt is. Een kwade daad minder maakt deze wereld een klein beetje minder slecht, en hopelijk maakt één goede daad het leven voor iemand een beetje beter.’ Hij pakte nog een aardappel. ‘Mijn beproevingen zijn onbeduidend vergeleken met de wreedheden die in de wereld worden begaan.’


  ‘Je bent wel filosofisch vanmiddag.’ Ze greep een vuile vaatdoek en trok een schone uit de la.


  ‘Ach, jij dacht zeker dat footballcoaches alleen maar aan wedstrijden denken.’ Hij liet niet veel van de aardappel over. ‘En meestal is dat ook waar: dan zit ik met mijn hoofd bij de bal en verder niets.’ Hij wachtte even en hief zijn hand op. ‘Of de aardappels in dit geval.’


  ‘Ik denk dat je meer diepgang hebt dan de meeste mensen denken. Je hebt me geloof ik nooit verteld hoe je coach geworden bent,’ zei ze.


  Hij leek te overwegen of hij zijn verhaal moest vertellen of niet. ‘Ik ben vier jaar geleden uit Knoxville naar Split Creek gekomen, en wilde iets voor kinderen doen. Daarvoor heb ik in het bedrijfsleven gezeten en was verslaafd aan football.’


  ‘Wat voor werk deed je?’


  ‘Ik had een eigen bedrijf in de computerbeveiliging.’


  ‘Wauw. Ik ben onder de indruk.’ Ze hoopte dat haar inwendig alarmsysteem niet op hol sloeg van dit interessante nieuwtje. ‘Wat voor klanten had je?’


  ‘Voornamelijk overheidsinstellingen.’


  Het alarm klonk harder dan een sirene. ‘Wat bracht je ertoe om leraar te worden en coach?’


  ‘Mijn broer nam een overdosis en stierf. En ik wilde iets anders gaan doen.’ Hij ging door met aardappels schillen. ‘Er is nog meer. Zijn dood was mijn schuld. Hij had me in mijn jonge jaren een stuk in mijn kraag zien drinken en met drugs zien experimenteren. God kreeg uiteindelijk greep op mij, en ik heb mijn leven gebeterd. Maar mijn kleine broertje volgde helaas mijn voorbeeld. Hoe ik ook op hem inpraatte, en achter hem aan ging om hem weg te houden van de drugs, het mocht niet baten.’ De emotie stond op Miles’ gezicht te lezen. En Paige besefte hoe de lelijke dingen in het leven alles wat een mens probeerde te doen konden bezoedelen.


  ‘In die tijd zonderde hij zich door zijn cocaïnegebruik af van zijn familie, en werd hij van school gestuurd. De nacht waarin zijn vriendin het met hem uitmaakte, snoof hij te veel en pleegde zelfmoord.’


  Paige pakte zijn hand, die nat en zanderig was. O, hoe graag wilde ze dat haar verdenking niet klopte. ‘Ik kan niets bedenken dat pijnlijker is dan je schuldig voelen aan iemands dood. Maar Miles, je broer maakte zijn eigen keuzes, ook die om jouw hulp niet te accepteren. Ik weet zeker dat je alles hebt gedaan wat in je vermogen lag.’


  ‘Het is gemakkelijk voor mij om met iemand met hetzelfde probleem te praten en advies te geven. Maar mezelf vergeven is een andere zaak.’


  ‘God wil dat je in vrijheid leeft.’ Haar eigen woorden weergalmden in haar hoofd. Net zoals Miles kon ze anderen wel advies geven, maar niet geloven dat het op haar van toepassing was. Ze gunde Nathan zo veel meer. Zij en Miles hadden meer gemeen dan ze zich had gerealiseerd.


  ‘Ik weet het. Hij en ik hebben een paar lange gesprekken hierover gehad. De tijd zal het uitwijzen. Maar nu weet je waarom ik graag kinderen help.’


  Ze kneep in zijn hand die in de hare lag. ‘Waar zouden we zijn als God ons niet over de klippen van het leven zou helpen?’


  ‘We zouden hopeloos verloren zijn.’


  ‘Ik herinner me hoe het leven zonder Hem was en ik wil nooit meer zonder mijn geloof leven.’


  ‘Ik ook niet. Ik móét gewoon leven als een integer mens. Waarheid en eerlijkheid betekenen meer voor mij dan mensen te vriend houden en een vast inkomen hebben.’ Zijn schouders gingen op en neer. ‘Genoeg zware kost. Als ik mijn baan kwijtraak, denk je dan dat ik in de bibliotheek de boeken weg kan zetten?’


  ‘Mensen zullen wel roddelen.’


  ‘Dat doen ze toch al.’


  ‘Dan graag. Ik kan wel wat hulp gebruiken.’


  Zijn arm streek langs de hare toen ze zich bukte om naar de chocolade-pecantaart te kijken. Ondanks de hitte van de oven huiverde ze. Miles werkte zeker niet voor Keary. De waarheid bracht haar terug naar de werkelijkheid. Computerbeveiliging, opdrachten van overheidsinstellingen... en Keary hield ook van kinderen.
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  Ik kan mijn ogen maar niet afhouden van de foto van de kleine jongen en de vrouw. Haar naam is Bobbie Landerson, een zendelinge die werkt met ontheemde mensen in Kibera. Ze heeft nog maar een paar dagen te leven vanwege kanker. De naam van haar zoon is Nathan, maar ze is nooit getrouwd geweest. Er schieten veel vragen door mijn hoofd. Waarom was hij bij Mikaela? Zou de vrouw een link kunnen zijn naar Rosa Ngoimgo?


  Maar toch blijft de foto van de jongen me achtervolgen. Mijn bronnen geven aan dat hij geboren is toen Mikaela in Nairobi woonde. Als Mikaela zijn moeder kent, dan is ze misschien bij zijn geboorte geweest.


  Mijn hart gaat tekeer in mijn borst. Mijn mond is droog... Hij lijkt op mijn kinderfoto’s... maar heeft de ogen van Mikaela. Zou het mogelijk zijn? Kan de jongen van mij zijn?


  Ik moet erachter komen. Als Nathan mijn zoon is, dan houdt niemand hem bij mij vandaan. Niemand.
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  Miles had altijd al een hekel gehad aan de maandag. En dat bleek duidelijk uit zijn houding. Als hij de maandag kon overslaan en op dinsdag kon beginnen, dan zou hij een gelukkig man zijn. Hij had zijn afkeer nooit opgebiecht, omdat een christen zijn geluk in God moest vinden en niet in zijn omstandigheden. Wat een lariekoek. De hele stad bleef waarschijnlijk uit de buurt van de knorrige coach op maandag. Als hij de Bijbel erbij haalde, dan was Petrus vast ook wel eens uit zijn slof geschoten tegen de andere discipelen. En Paulus had zich geërgerd aan Marcus’ kinderachtige gedrag omdat hij het bijltje erbij neergooide toen het zendingswerk moeilijk werd.


  Zo ging Miles nog even door met zijn rechtvaardiging dat hij zich ietwat als een brombeer gedroeg op maandagen. Maar vandaag voelde hij zich anders, gewoon joviaal, en dat allemaal vanwege de wedstrijd van vrijdag. De felicitaties en begroetingen van leraren en leerlingen maakten de dag draaglijker voor hem. Hij had geen last van de overweldigende druk van lesgeven en coachen tegelijk, en hij voelde zich totaal niet schuldig om de extra porties kip, aardappelpuree, huzarensalade, maïsbrood, en boontjes met dille die hij gisteren na de kerk met Paige had verorberd. Toen het eten klaar was, schepten ze hun bord vol en genoten van de koelte buiten. Hij moest toegeven dat hij het geweldig vond om bij haar te zijn.


  Eigenlijk hadden de kip en Paige’ chocolade-pecantaart hem erg zwaar op de maag gelegen, daarom sportte hij vanochtend hard om al dat vet en die suiker te verbranden. Vanaf vandaag zou hij gezonder gaan eten. O nee, vandaag niet. Paige had hem de restjes mee naar huis gegeven.


  Miles hield zijn buik in en liep door de gang naar buiten richting het clubgebouw. Het feit dat hij zich tussen al die tienerjongens bevond, verhoogde zijn testosterongehalte en maakte hem bewuster van de rivaliteit tussen mannen.


  Elke keer als zijn gedachten even afdwaalden, gingen ze terug naar gisteravond en Paige. Ze had een beetje afwezig geleken. Hij zuchtte. Kon hij maar door die muren om haar hart heen breken. Het was nog niet gelukt. Wie haar ook pijn had gedaan, het had veel kapot gemaakt.


  Op een gegeven moment had hij gedacht dat ze wat ontdooide, maar zodra hij een kleine opening had gezien, had ze de deur weer dichtgeslagen. Hij had haar over zijn broer verteld. Maar zijn verhaal had alleen maar haar sympathie gewekt, niet een onthulling over wie en wat de bibliothecaresse van de stad werkelijk was.


  Een paar maanden geleden had Paige hem verteld dat ze was grootgebracht door een tante die gestorven was toen Paige op de middelbare school zat. Ze had niemand meer over. De mensen van Split Creek waren haar familie. Toen had Miles gedacht dat ze niet het hele verhaal had verteld, maar hij wilde haar niet bestoken met lastige vragen. Nu kwam die neiging om haar te ondervragen weer boven.


  Toen hij weer in zijn kantoor was, deed hij de deur dicht en plofte in zijn stoel. Met een diepe zucht tastte hij in zijn zak en trok er zijn portefeuille uit, waar een papiertje in zat waar Paige’ burgerservicenummer op stond. Ze had het aan de verpleegster op de Eerste Hulp gegeven op de avond dat ze haar enkel had gebroken, en hij had het onthouden tot hij het thuis had genoteerd. Hij stond voor een raadsel. Telkens als hij aan een van haar vreemde maniertjes dacht of haar weerstand om te praten over haar verleden, dan wilde hij haar natrekken. Later berispte hij zichzelf dan weer over het schenden van haar privacy. Hij had te veel films gezien.


  Vanwege zijn vroegere functie als computerbeveiliger had hij toegang tot unieke bestanden. Misschien was het een zesde zintuig. Of een openbaring van God. Of misschien was het gewoon een sterke nieuwsgierigheid. Miles had geen geldige reden om te twijfelen aan alles wat ze ooit gezegd had, maar de indruk dat er iets niet helemaal klopte was hardnekkig.


  Hij haalde zijn laptop uit zijn aktetas en keek even om zich heen, alsof er buiten iemand door de glazen wand naar hem stond te kijken. De laatste keer dat hij zijn computerkennis had gebruikt, was binnen de muren van een kantoor op de zesde verdieping geweest. Dit keer waagde hij zich in een grijs gebied dat grensde aan de illegaliteit. In zijn handen wrijvend dacht hij aan de gigantische hoeveelheid informatie die zich over iedereen in cyberspace bevond. Je moest alleen maar weten hoe je eraan kon komen.


  Nadat hij zich in het netwerk van de school had ingelogd, ging hij naar een beveiligde site en voerde zijn wachtwoord in om toegang te krijgen tot een heleboel informatie – of om problemen te krijgen. Zijn vingers weigerden de negen cijfers in te typen. Hij wilde dat hij ongelijk had. Hij wilde zichzelf de rest van de dag de huid vol schelden, omdat hij ook maar even had overwogen dat de vrouw van wie hij hield iets over haar verleden verborgen hield. Hij mijmerde even over haar en over het leven dat ze hopelijk ooit samen zouden hebben. Maar als hij zijn onderzoek nu staakte, dan zou hij weer een slapeloze nacht hebben. Miles typte Paige’ burgerservicenummer in, klikte op enter, en borg het stukje papier toen weer op in zijn portefeuille.


  Terwijl hij wachtte tot de informatie gedownload werd, verliet hij bijna het programma. Ik hoef dit niet te doen, Paige natrekken alsof ze bij duistere zaken betrokken is.


  Even later verscheen haar informatie op het scherm als op het scorebord van een verloren wedstrijd. Miles keek naar het verslag terwijl hij bijna de greep op zijn emoties verloor. Haar burgerservicenummer was nep. Haar naam was vals. Paige Rogers bestond niet, behalve op de formulieren die ze aan de verpleegster op de Eerste Hulp had gegeven.


  Hij pakte zijn mobiele telefoon van zijn bureau en hield hem in de aanslag om haar te confronteren met zijn bevindingen. Wat moest hij zeggen? ‘Sorry hoor, maar ik besloot je burgerservicenummer na te trekken. Kun je me vertellen waarom je tegen iedereen in Split Creek hebt gelogen?’ Diep inademend ontspande Miles zijn vingers om de telefoon en legde hem terug op het bureau. Met wat hij haar had verteld over zijn achtergrond in de beveiliging en contacten met de overheid, moest ze weten dat het slechts een kwestie van tijd was dat hij achter de waarheid kwam.


  Als een creditcardmaatschappij of haar werkgever of anderen dit onderzoek hadden gedaan, dan hadden ze ontdekt dat ze een brave belastingbetalende burger was. Maar op deze beveiligde website stond het allemaal. Miles sloeg met zijn vuist in zijn hand. De waarheid lag op tafel en leek te spotten met zijn gevoelens voor haar. Hij had het liever niet geweten. Tijd... hij had tijd nodig om dit te verwerken.


  Hij ging staan en keek naar het raam. Hij stond stijf van de spanning en rekte zich uit om zich van de groeiende woede te bevrijden, die telkens de kop opstak als hij dacht aan hoe zij tegen hem, en de hele stad, gelogen had.


  Wie ben jij? En waarom verberg jij je in Split Creek? God, op wie ben ik verliefd geworden? En is dit Uw wil? Misschien kunt U mij een beetje inzicht geven?


  *


  Paige’ fijnste dag van de week, buiten de zondag, was maandag. Ze vond het fijn om er weer tegenaan te gaan en lijstjes te maken van wat ze moest doen. De pakketdienst had net twee dozen met nieuwe boeken afgeleverd om te verwerken. Of ze nu een roman in de catalogus moest onderbrengen en het onderwerp en de beschrijving een plaats moest geven of de juiste NUR-code voor een non-fictiewerk moest vinden, ze verheugde zich erop als op een puzzel. Boeken, ze hield van hun geur en van hoe ze aanvoelden, van het avontuur en de kennis op iedere bladzijde.


  Toch was haar enthousiasme deze maandag wat getemperd omdat ze op bericht wachtte van Palmer over Miles. Tegen elf uur was ze een en al ongeduld. En omdat er niemand in de bibliotheek was, toetste ze de nummers in haar mobieltje in.


  ‘Palmer, heb je een dossier gevonden bij de naam en de foto die ik je gisteren stuurde?’


  ‘Ik verwachtte je telefoontje al.’


  ‘Zit je me een beetje uit te dagen?’


  ‘Ik vind het gewoon leuk om je even te plagen.’


  ‘We kennen elkaar nu al twaalf jaar en je bent geen greintje veranderd.’


  ‘Ik moet mijn gevoel voor humor bewaren, anders ga ik eraan onderdoor. Maar als antwoord op je vraag…’ zijn stem ging over op een sombere toon, ‘Miles Laird is oké. Dat zei ik al. Alles wat hij je vertelde is waar. En wat betreft zijn computerbeveiligingszaak, hij heeft nog steeds toegang tot beveiligde websites.’


  ‘Kan hij aan vervalste informatie komen?’


  ‘Zeker. Heb je hem een reden gegeven om naar beveiligde websites te gaan?’


  Paige dacht geïrriteerd aan de vele keren dat ze haar verleden had verdoezeld. ‘Het enige waar hij mee zit, is waarom ik Keary niet als gouverneur zie zitten. Had je hem al gecheckt voordat ik weer in dienst kwam?’


  ‘Natuurlijk. Je weet evenveel over hem als wij.’


  ‘Dat was weggelaten in de papieren die ik oorspronkelijk had gekregen.’ Ze lachte in een poging iets te ontspannen. ‘Maar dat verwijt ik je niet.’


  ‘Wat aardig. Vandaag of morgen moet ik meer weten over Rosa.’


  ‘Bedankt, fijn om te horen.’


  *


  Veel later zat ze nog steeds over het dilemma met betrekking tot Keary te malen. Paige liep te ijsberen in haar woonkamer op zoek naar antwoorden. Van wat ze zich realiseerde kreeg ze kippenvel op haar armen. Als een klein meisje dat wil touwtjespringen maar niet in het ritme kan komen, tot op een dag haar lichaam de slag te pakken heeft.


  Keary zou niet stoppen bij het gouverneurschap. Daar was hij veel te ambitieus voor. Hij had zijn zinnen natuurlijk op het presidentschap gezet. In zijn laatste toespraak had hij het volk bestookt. Hij had hun opgeroepen tot gezamenlijke, oecumenische onderwijsnormen in Oklahoma. Zijn enthousiasme voor gezondheidszorg voor kinderen klonk oprecht. En zijn ijver tegen abortus had hem nieuwe steun bezorgd onder de joods-christelijke inwoners. Paige voelde haar maag in opstand komen. Keary kreeg steeds meer stemmen.


  De realiteit verontrustte haar. Ze kon bijna horen hoe hij achter gesloten deuren praatte over hoe het land gerund moest worden. Als president zou hij de hulp van zijn internationale contacten inroepen, en dan... kijk uit, Amerika. Dan zouden we geen miljarden dollars meer schenken aan landen die altijd arme en behoeftige mensen zouden hebben. De VS zouden olie halen uit de uithoeken van de wereld waar de huidige regering niet durfde te komen. Wie maalde er om slavenarbeid wanneer Amerika olie nodig had? En bovendien, Keary wist hoe hij dingen in de doofpot moest stoppen.


  Ze moest zich gewoon verdiepen in iedere stap die Keary en zijn trawanten hadden gezet totdat de waarheid boven zou komen drijven. De mogelijkheden tolden in haar hoofd. Ze liep naar haar slaapkamer om haar notitieboekje te pakken dat in haar bijbel verborgen zat, waar al haar gedachten en verslagen over Daniel Keary in stonden.


  Als het haar zou lukken om Keary zijn gerechte straf te doen ondergaan, dan zou ze alles wat ze verworven had in Split Creek verliezen, inclusief Miles. Hij was niet het soort man dat begrip had voor de manier waarop ze hem misleid had. De media zouden Keary ontmaskeren en haar band met de Inlichtingendienst bekendmaken. Nathan kon en zou hier niet opgroeien. Mensen in kleine stadjes waren meedogenloos, en kinderen werden de fouten van de ouders aangerekend. Dit thuis, haar nieuwe leven opgerezen uit de as van haar verleden, zou verdwenen zijn.


  Misschien zou ze definitief ontslag nemen van de CIA. Ze wilde niet dat iemand anders haar kind opvoedde. Ze bezon zich er nog een keer op of haar zoon niet geadopteerd moest worden door een echtpaar dat niet in de spionagewereld werkte.


  Haar telefoon ging over en onderbrak haar gemijmer. Het telefoontje was afkomstig van het onderduikadres. Ze schrok op en dacht alleen nog maar aan Nathan.


  Paige herkende Anissa’s stem. ‘Ik moet met je praten over Nathan,’ zei ze.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Hij past zich niet goed aan zijn nieuwe omgeving aan. Ik bedoel, hij zit hier in een buurt zonder jonge kinderen. We kunnen hem niet uit het oog verliezen. Hij kan de foto van hem en zijn moeder niet vinden, en hij huilt om zijn moeder... en om jou.’


  ‘Het is te gevaarlijk om naar hem toe te komen. Ik ben bang dat ik achtervolgd word.’ Die wilde achtervolging in Kenia had de kracht van haar tegenstander getoond. ‘Ik zal hem voortaan niet alleen elke dag bellen maar ook e-mailen. Misschien dat ik hem wat aan het praten kan krijgen. Ik zal hem vragen naar zijn foto. Volgens mij had hij hem nog in de auto.’ Ze aarzelde. Hij had die foto in de auto gehad.


  ‘Paige?’


  ‘Nathan had die foto bij zich toen we samen vertrokken in Nairobi.’ Ze wilde iets kapot gooien. ‘Dat betekent dat Keary de foto misschien te pakken heeft gekregen.’


  Paige verbrak de verbinding. Haar dierbare zoon voelde zich ellendig. Keary had misschien de zoekgeraakte foto. Wellicht had Rachel in Nairobi toch gelijk gehad. Ze had Nathan daar moeten laten, waar hij veilig was bij mensen die hij kende en van wie hij hield.
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  Paige boende het blad van de uitleenbalie met een stofdoek en een druppel citroenolie. Nu moest ze opletten dat niemand boeken op het vochtige gedeelte stapelde tot ze tijd had om het uit te wrijven. Deze middag was het rustig in de bibliotheek, met maar enkele studenten aan de computers en een paar klanten die zaten te lezen. Ze bukte zich om het doekje en de olie weg te zetten.


  ‘Mevrouw Rogers?’


  Ze kwam weer omhoog. Daar stond Chris in zijn eentje, met vermoeide ogen en een versleten T-shirt van de Bobcats. ‘Hallo. Kan ik je helpen?’


  ‘Ik heb weer problemen met Engels. Ik moet nog een opstel schrijven en een powerpointpresentatie maken.’


  Ze glimlachte om zijn meelijwekkende frons, maar hij deed niet mee. ‘Sorry. Waar gaat het deze keer over?’


  ‘Ik moet de personages in Nacht van Elie Wiesel vergelijken met de mensen die Israël hebben gesticht. Ik heb met mijn opa gesproken, maar hij wist van beide onderwerpen niets af.’


  ‘Heb je Wiesels boek gelezen?’


  ‘Ja. Ik kwam er niet doorheen.’


  ‘Het lijkt er op dat je leraar je bepaalde waarden wil bijbrengen en wil leren hoe je je gedachten op papier moet zetten.’


  ‘Het zal wel. U zult het boek wel hebben gelezen.’


  ‘Heb ik ook. Het geeft je waardering voor je land.’


  Chris’ schouders zakten naar beneden. ‘Wilt u mij helpen?’


  ‘Dat kan je honderd keer opdrukken kosten.’ Hij rook alsof hij er al vijfhonderd had gedaan.


  ‘Dat gaat me waarschijnlijk makkelijker af.’


  Paige zocht in het opzoeksysteem naar treffers gekoppeld aan Elie Wiesels boek. ‘Hoe gaat het met je moeder?’


  ‘Goed, denk ik. Pa draait vaak late uren.’


  Ze had geruchten gehoord dat zijn ouders ruzie hadden. Maar de meeste echtparen hadden zo nu en dan mot. Mot? Ik begin me de streektaal al eigen te maken. ‘Soms verlangt een baan meer van je dan je wilt geven.’


  ‘Tenzij je niet naar huis wilt gaan.’


  Ze voelde er niets voor om dieper op Ty Dalton in te gaan. Geen wonder dat Chris niet met Walt Greywolf kon opschieten. ‘Ben je al begonnen aan je opstel?’


  ‘Ik heb het document een naam gegeven en de titel bovenaan gezet.’


  ‘Heb je al een idee hoe je verder moet?’


  ‘Een paar. Alles lijkt door elkaar te lopen.’ Hij trok zijn laptop uit zijn rugzak. ‘Mijn vriendin zegt dat ik geen structuur heb.’


  ‘Daar kunnen we ook wel iets aan doen. Wacht even tot ik klaar ben met dat meisje bij de computer.’


  Even later zette Paige een stoel naast Chris neer. Hij tuurde naar het beeldscherm van zijn laptop en fronste.


  ‘Vertel me eens wat de meeste indruk op je maakte in Nacht.’


  Chris zuchtte. ‘Die hele holocaust – soms denk ik dat het niet echt gebeurd is, weet u? Het is doodeng. Hoe kon de wereld toestaan dat zo’n oppervlakkige kerel al die moorden pleegde? Dat bestaat toch niet? Ik had het niet overleefd. Misschien was het beter geweest als je helemaal niet had geleefd. Het niet had meegemaakt. Het is zo’n waanzin.’


  Chris’ interpretatie raakte een gevoelige snaar. ‘Ik ben het met je eens. Het was een groep gestoorde mensen in een wereld die het gewoon liet gebeuren.’


  ‘Een zieke wereld.’


  Oké, God, ik begrijp wat U wilt zeggen. ‘Daar lijkt het wel op. Heb je iets gelezen over de dappere mensen die Israël hebben gesticht?’


  ‘Nee, nog niet. Ik dacht dat ik wel iets online kon vinden en in een boek. Weet u, ik kan geen respect opbrengen voor lui die onschuldige mensen laten doodgaan. Hoe kunnen ze ’s nachts rustig slapen?’


  Wat een bevestiging van wat zij probeerde te doen. ‘Laten we eens kijken wat we in de bibliotheek kunnen vinden, en dan praten we verder over je opstel.’ Ze liep naar de muur met boeken met NUR-code 900 om er twee uit te trekken over de geschiedenis van het oude Israël en hoe de staat na de Tweede Wereldoorlog weer opgericht was. Ze legde ze naast Chris’ laptop neer.


  Hij keek naar de titels. ‘Hoe is het mogelijk dat zo veel mensen werkloos toekeken toen de joden werden vermoord? Waren ze lafaards of zo?’


  ‘De lafheid van zich er niet in willen mengen.’ Ze bestudeerde zijn jonge gezicht en hoopte dat hij in een betere wereld zou leven dan wat haar generatie voor hem had achtergelaten.


  Een uur later liep ze naar Chris toe om te zien of hij een beetje opschoot. De jongen staarde op het scherm naar een kaart van Angola. Nieuwsgierig raakte ze zijn schouder aan.


  ‘Dat ziet er niet uit als de kaart van Israël.’


  Chris kromp ineen. ‘Ik werd het een beetje beu en besloot wat rond te neuzen.’


  ‘Waarom Angola?’


  ‘Mijn vader heeft daar gewerkt.’


  Er gingen belletjes rinkelen in haar hoofd. Hoe konden we dat over het hoofd hebben gezien? ‘Wat deed hij daar?’


  ‘Hij boorde naar olie voor WorldMarc.’


  Paige’ hart begon te bonken. ‘Wanneer?


  ‘Ongeveer vijf jaar geleden.’


  Nadat ik naar Split Creek kwam. ‘Je bent zeker wel blij dat hij nu thuis is?’


  ‘Hij verdiende daar veel geld. Maar hij wilde bij mij en mijn moeder thuis zijn. Daarom is hij ermee gestopt en kocht hij een garage.’


  ‘Je gezin is belangrijker dan geld.’


  ‘Dat zegt mijn moeder ook altijd.’


  Paige gaf hem een klopje op zijn schouder. De manier waarop hij het zei liet veel ongezegd. Ze vermoedde dat de problemen thuis zwaar op hem drukten en hem verwarden. En als ze daar de druk op school en het football, en de rivaliteit met Walt bij optelde, had je al gauw een beschadigde tiener.


  Hij heeft voor WorldMarc gewerkt gedurende de tijd dat Keary in de oliehandel zat. Nu had ze iets anders te doen. Dalton kon wel eens de informant zijn. Hij was waarschijnlijk getuige geweest van wat er was gebeurd met de vermiste dorpelingen. Ze zou kijken wat ze te weten kon komen als ze de bibliotheek had afgesloten vanavond, en ze met een gerust hart haar laptop kon aanzetten.


  *


  Op vrijdagmiddag liep Miles op en neer in het klaslokaal terwijl zijn leerlingen werkten aan een tekstverklaring. Aan de ene kant vond hij dat hij Paige moest confronteren met haar bedrog, en aan de andere kant dat hij moest wachten totdat hij meer tijd had om erover te bidden. Ze kon immers best een goede reden hebben om haar identiteit verborgen te houden. Een slechte relatie waarin ze had moeten vluchten voor haar leven of een verleden dat niet opgerakeld moest worden. Hij dacht aan de keren dat Paige had gezegd dat het niks tussen hen zou worden, alsof ze de situatie niet in de hand had. Hij keek uit het raam. Ja, hij zou het een tijdje laten rusten.


  De bel ging en hij deed de deur van zijn geschiedenislokaal naar de gang open om de leerlingen door te laten. Hij grijnsde. De manier waarop de tieners op vrijdagmiddag de klas verlieten en uitkeken naar de tweede footballwedstrijd van het seizoen was meer dan onstuimig te noemen.


  Een paar leraren hadden Miles laten weten dat zijn gewoonte om de leerlingen voor en na de les te begroeten een beetje ouderwets was. Maar hij wist dat persoonlijk contact een band schiep tussen de leerling en de docent. En voor sommigen was dit het enige positieve moment van de dag. Misschien hadden hij en zijn jongere broer andere keuzes gemaakt als iemand op school zich om hen had bekommerd. Veel te veel kinderen leefden thuis een totaal ander leven dan op school. Miles’ doel was om te proberen die kloof te overbruggen.


  Toen de laatste leerling eenmaal de klas uit was, ving Miles een glimp op van directeur O’Conner die aan de andere kant van de gang stond. Miles had dit bezoek al verwacht.


  O’Conner glimlachte gespannen naar hem. ‘Is dit niet je pauze?’


  ‘Ja, maar er komt over een kwartier een leerling langs.’ Miles keek O’Conner aan, maar de man keek vlug de klas in alsof de kaart van Amerika in 1750 hem interesseerde.


  ‘Dit zal niet lang duren,’ zei O’Conner.


  Miles gebaarde hem binnen te komen maar hij liet de deur open. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  O’Conner liep naar de ramen en ademde diep in. ‘Dalton is het hoofd van de schoolcommissie.’


  ‘En ik ben de coach van het team.’


  ‘Hij dreigt je te ontslaan.’


  ‘Op welke gronden? De verdiensten van het team? Kijk maar in het sportkatern van de krant. We zijn voorgedragen voor de kampioenschappen dit jaar.’ Rustig. Je geduld verliezen zal niets oplossen. ‘Er valt niets op mijn staat van dienst van de afgelopen vier jaar aan te merken, meneer O’Conner. Ik zal u hetzelfde antwoord geven dat ik Dalton gaf. Ik heb nooit toegegeven en zal nooit toegeven aan dreigementen. We hebben dit jaar een geweldig team met goede jongens die spelen op posities waarin ze uitblinken. Chris zal als receiver blijven spelen, en Walt als quarterback.’


  ‘Als je niet toegeeft, zal het er vuil aan toegaan.’


  ‘Ze doen maar. Ik word nog liever ontslagen dan dat ik buig voor de onredelijke eisen van de schoolcommissie.’


  ‘Ik mag je graag, coach. De kinderen hebben op het veld en erbuiten respect voor je, maar ik sta machteloos.’


  ‘Maar ik niet, en mijn geweten is zuiver.’ Miles stak zijn hand uit om die van O’Conner te schudden en zijn punt te onderstrepen. Een brandweerauto scheurde langs en trok de aandacht van beide mannen.


  ‘Ik kies geen partij, ik geef alleen maar door wat er gaande is.’


  ‘Dan hoeft geen van ons beiden zich ergens zorgen om te maken.’ Miles keek naar het gerimpelde gezicht van de man die dicht tegen zijn pensioen aan zat. Na dit gesprek en wat hij te weten was gekomen over Paige had hij een chocolademilkshake nodig om zijn maagzweer te kalmeren. Misschien wel twee.
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  Ik kijk op mijn horloge en pak de telefoon. Mikaela moet een beetje onder druk gezet worden. Ik wil haar om talloze redenen in Oklahoma hebben. Achterover leunend in mijn stoel, toets ik haar nummer in.


  ‘Goedemiddag, Mikaela. En hoe staan de zaken ervoor in Split Creek?’


  ‘Laat dat beleefdheidspraatje maar achterwege. Wat moet je?’


  ‘Wat zijn we vijandig.’


  ‘Tenzij je iets te melden hebt, hang ik op.’


  ‘O, ik heb genoeg te zeggen, maar je wilt misschien nu de brand op de Lower Bottom Road nagaan. Ik hoor dat een vriend van je zijn schuur kwijtraakt. Wat jammer, vooral voor zijn paarden.’


  Ik verbreek de verbinding. Dit zal er wel voor zorgen dat ze nota van me neemt.
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  Miles stond op een afstandje te kijken hoe zijn schuur in vlammen opging. Hij kon er helemaal niets aan doen, maar hij werd er misselijk van. Hij had de schuur zelf gebouwd, voor zijn paarden en uitrusting. Hij had er zelfs een kantoor. Er was gelukkig niemand gewond geraakt en de brandweer had zijn paarden en een paar tuigen eruit kunnen halen voordat het vuur niet meer te bedwingen was. Een buurman kwam langs en vervoerde de paarden naar zijn boerderij, en een andere kwam zeggen hoe rot hij het vond. Waarschijnlijk had de hitte het droge gras aangestoken en het naar de schuur verspreid. De brandweer had de brand geblust voordat het zich naar zijn huis verspreidde.


  Wat een einde van de week. Hij had vanavond absoluut geen zin om zich met een footballwedstrijd bezig te houden.


  *


  ‘Zes, vijf, vier, drie, twee, een.’ Het scorebord gonsde als een troep opgewonden bijen.


  Bobcats 20, Pirates 6.


  Miles liep op een drafje over het veld om de coach van de Pirates de hand te schudden en liep toen terug naar de zijlijn om te kijken hoe zijn jongens de overwinning vierden. Er werden high fives uitgewisseld en er werd geschreeuwd over de ‘gigantische’ wedstrijd. Hij sloeg zijn armen over elkaar alsof het anders iemand misschien zou opvallen hoe trots hij was. Wat een hoogtepunt. Zijn spelers hadden hard gewerkt vanavond, en hun inzet was beloond. Miles keek eens goed naar het verslagen team: de hangende schouders en de grimmige blikken. Arme jongens. Waarom konden beide teams niet delen in de zoete overwinning? Hij wist wel hoe goed een gezonde concurrentie was en de lessen die je eruit kon halen, maar hij wilde meer voor beide partijen.


  En even dacht hij niet meer aan de brand.


  Miles mocht dan de steun van de gemeenschap hebben, maar niet die van de schoolcommissie. Nou ja, niet die van de voorzitter in ieder geval. De andere leden leken er geen probleem mee te hebben dat Ty hun voorschreef hoe ze moesten stemmen, maar misschien vonden ze na de wedstrijd van vanavond de moed om daar verandering in te brengen. Hoeveel coaches waren er ontslagen tijdens een winnend seizoen? Gekker moest het niet worden. Ty Dalton dook op uit de menigte en stond naast de speler met de hoorn die net de laatste tonen van het strijdlied had gespeeld. Dalton stond duidelijk te popelen om bij zijn zoon te komen, wat op zich niet verkeerd was. Maar als Dalton zich niet met de zaken van zijn zoon zou bemoeien, zouden Chris en Walt misschien de kans krijgen vrienden te worden.


  Miles ving een glimp op van Paige die tegen het kraampje leunde. Ze hief beide armen triomfantelijk in de donkere lucht en hinkte zijn kant op.


  Hij had liever een kus gehad, maar extra strooisel op de donuts en extra slagroom op zijn chocolademelk moesten ermee door kunnen. Geweldig, ik lijk wel een vrouw die met chocola haar verdriet probeert weg te eten.


  ‘Gefeliciteerd.’ Toen Paige eenmaal dichterbij kwam, schenen de schijnwerpers op het veld als diamantensplinters in haar ogen. ‘Het team kwam goed uit de verf, dankzij hun toegewijde coach.’ Ze wees naar de verrekijker die aan haar pols hing. ‘Ik heb Chris en Walt echt met elkaar zien praten. Het ontroerde me.’


  ‘Ze komen er wel. Gekwetste gevoelens zijn altijd moeilijk om mee om te gaan, zeker als je jong bent.’ Hij keek naar zijn jongens. ‘Ik voel me net een vader voor deze jongens. Hé, ik vond het fijn dat je belde over de brand.’


  Ze kreeg een pijnlijke uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik vind het zo erg. Ik weet hoe trots je bent op je huis.’


  Ze leek er evenveel om te treuren als hij. ‘We zitten om regen verlegen om de branden te stoppen. Er is tenminste niemand gewond geraakt. Ik denk dat ik me maar beter weer even als coach moet manifesteren, voordat ze het heldere idee krijgen om me op hun schouders te dragen zoals ze een paar weken geleden deden.’


  ‘Je stond er mooi op, ook al houd je niet van eerbetuigingen.’


  ‘Hé, coach,’ riep een stem aan de andere kant van het veld.


  ‘Ga er maar naartoe,’ zei Paige. ‘Ik zie je weer bij restaurant Denim zodra ik klaar ben in het clubgebouw.’


  Miles merkte dat zijn emoties overuren draaiden. Hij rende naar zijn jongens, zijn team, zijn vreugde en trots, hoe clichématig het ook klonk. Een wervelend geluid trok zijn aandacht. Toen hij opkeek naar de met sterren bezaaide hemel kreeg hij een laagvliegende helikopter van Channel 6 in het oog. Terwijl hij daalde, bedacht hij dat een nieuwsverslag over de wedstrijd van vanavond voor Oklahoma City tv Ty Daltons plannen om hem te laten ontslaan aardig kon dwarsbomen.


  Even later landde de helikopter op het veld. Miles rechtte zijn schouders en beende op de drie mannen af, de sportverslaggever van Channel 6, een cameraman, en een derde man. Miles schrok. Het was Daniel Keary. Slim van hem om een overwinning van een footballwedstrijd te combineren met zijn campagne voor het gouverneurschap.


  Keary, met een brede glimlach op zijn gezicht, bukte zich terwijl hij uit de helikopter stapte.


  ‘Welkom bij het Split Creek football.’ Miles stak zijn hand uit om de gespierde hand van de man te pakken. De camera draaide. Goed zo.


  ‘Gefeliciteerd met je overwinning vanavond.’


  ‘Bedankt. De jongens hebben een geweldige wedstrijd gespeeld.’


  ‘Achter elk winnend team schuilt een dynamische coach. Vind je het goed als ik je jongens feliciteer?’ Keary’s ontspannen glimlach paste perfect bij zijn charisma.


  ‘Het zou een eer zijn. Ik liep juist die kant op.’


  ‘Ik kan een kans om jonge mensen te bemoedigen niet weerstaan. We vlogen rond en versloegen de wedstrijden in de regio toen we hoorden dat je gewonnen had. Vind je het echt niet erg?’


  ‘Nee, helemaal niet. Graag zelfs.’


  Tegen die tijd waren de jongens verrukt over de helikopter van Channel 6. Ze drongen om de sportverslaggever heen terwijl de cameraman het feest opnam. Geen van de spelers had aandacht voor Keary. Miles nam zich voor om zijn leerlingen maandag aan te spreken op hun gebrek aan belangstelling voor de recente staatszaken.


  ‘We hebben een speciale gast bij ons vanavond,’ zei de sportverslaggever. ‘Daniel Keary, die bovenaan in de opiniepeiling staat voor het gouverneurschap bij de verkiezingen in november, heeft gevraagd of hij ons mocht vergezellen om de Bobcats van de middelbare school van Split Creek te feliciteren met hun overwinning.’ De camera flitste naar Keary die handen schudde met het footballteam.


  Keary wuifde het gejuich weg. ‘Alsjeblieft, jongens. Dit is jullie avond. Ik wil jullie alleen feliciteren met het puike werk dat jullie hebben geleverd. Ik geloof in de jeugd. Jullie zijn onze toekomst, en ik wil jullie op alle mogelijke manieren aanmoedigen om onze staat en natie te laten groeien. Jullie zijn de kampioenen van vanavond en de leiders van morgen.’ Keary glimlachte nog een keer: een langzame aanhoudende lach die bescheidenheid en oprechtheid opriep.


  Hij sprak als een ware politicus, en een goede.


  ‘Bedankt voor de computers,’ zei een van de jongens.


  Die jongen heeft er zojuist een paar punten bij gekregen.


  ‘Graag gedaan. Ik ben altijd bereid om te helpen.’ Keary liep weg en mengde zich onder de fans terwijl Miles het team prees om hun samenwerking die tot een overwinning had geleid.


  Toen hij een paar minuten later terug naar het clubgebouw liep, zocht hij Paige bij het kraampje. Keary stond naar haar toe gebogen. Hij trok zijn jasje recht en hief zijn kin op. Wat zich ook tussen hen had afgespeeld, het moest Paige van streek hebben gemaakt, want ze verstijfde en liep weg naar de parkeerplaats. Ze had haar afkeer voor hem meer dan eens duidelijk gemaakt, maar was nooit eerder bot geweest. Ging Paige’ afkeer zo ver? Hij wilde dat hij meer over haar wist. Maar op dit moment zag hij groen van jaloezie.


  *


  Op zaterdagochtend werd Paige om halfvier wakker, ze had haar ogen wijd open en kon niet meer in slaap komen. Haar hoofd tolde. Ze lag in het donker te luisteren naar het zoeven van de ventilator en het constante tikken van de klok op de schoorsteenmantel in de woonkamer, en bleef maar nadenken hoe ze Keary met zijn eigen middelen moest verslaan. Hij had gisteravond het lef gehad om haar na de wedstrijd te benaderen, en dat na het telefoontje over de brand bij Miles.


  ‘Ik kan je goed gebruiken in Oklahoma City.’ Hij had zich naar haar toe gebogen, haar gedwongen een stap achteruit te doen.


  ‘Ga terug in je hok, Keary. Er is niets wat ik kan doen om je illustere carrière in twijfel te trekken. Je hebt deze verkiezingen op een presenteerblaadje gekregen.’


  ‘Jij en ik weten allebei dat je weer op de loonlijst van de CIA staat. Dat is een beetje gevaarlijk, vind je niet?’


  ‘Helemaal niet. Jij bent de eerste die gearresteerd wordt als er iets gebeurt met mijn ouders. De brand van vandaag geeft aan dat je jezelf niet in de hand hebt.’


  Paige bestudeerde iedere beweging, wanneer hij ademhaalde en hoe hij zijn woorden benadrukte. Als het kwaad de afwezigheid van het goede was, dan kon Daniel Keary het prototype van corruptie in de politiek zijn.


  ‘Het draait allemaal om controle. Ik heb over je reisje naar Nairobi gehoord. Wat erg dat je vriendin kanker heeft.’


  ‘De goede mensen lijken jong te sterven.’


  ‘Juist! Je weet dat mijn vrouw en ik overwegen nog een kind te adopteren. Misschien een jongen. Wat vind je daarvan?’


  Hoewel vrees voor Nathan haar overviel, hield ze haar emoties onder controle. ‘Je vrouw kent je zeker niet zo goed.’


  ‘Ik moet erkennen dat jij me beter kende,’ meesmuilde hij.


  ‘Ze komt er wel achter.’


  ‘Vandaag was een voorproefje van wat er kan gebeuren als je iets onderneemt om deze verkiezingen in gevaar te brengen. Onderschat me niet. Wanneer ik iets wil, dan krijg ik het.’


  ‘Dat heb ik al zo vaak gehoord.’ Paige verschoof haar schoudertas en draaide zich om naar haar auto en liet Keary ijskoud staan.


  In het donker speelde Paige het gesprek nog een keer af. Het paste allemaal in een wrede puzzel; ze moest alleen de juiste stukjes zien te vinden – of eerder de juiste getuigen. En het moest rond zijn voordat Keary’s bloedzuigers Nathan vonden. Het had geen zin om zichzelf voor te houden dat hij niets over de jongen wist, maar hoeveel wist hij?


  Ze was er nu zeker van dat Ty Dalton de informant was. Hij had voor WorldMarc gewerkt, als een van de eerste werknemers die Angola binnenkwamen meteen na het sluiten van het oliecontract. Volgens Palmer hield Dalton er veertien maanden later mee op. Vreemd voor een man die tweeëntwintig jaar lang op booreilanden had gewerkt. Hij kon hebben besloten dat hij thuis wilde zijn bij Chris en Ginny, of hij kon iets gezien hebben waar hij niet tegen kon. Zou hij het zijn vrouw verteld hebben? Zou hij een van de moordenaars geweest zijn? Paige kende Ginny Dalton goed genoeg om te denken dat ze wel iets verder kon vragen.


  Hoeveel weerzin Paige ook voelde om deze nachtmerries te herbeleven, ze zou het weer doen als het zou leiden tot Keary’s gevangenneming. Het was zelfs zo, dat ze bij elk moment stil zou staan totdat hij gearresteerd was.
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  In de vroege uren voor de dageraad ijsbeer ik door mijn studeerkamer, op zoek naar oplossingen voor de problemen die me van mijn slaap beroven. Het gouverneurschap zit zo diep in mij geworteld dat de gedachte het te verliezen me nooit heeft bekropen. Ik heb mijn ambities in Washington; dat is onveranderd gebleven. Mijn plannen zijn perfect en ik weet hoe ik de klus moet klaren. Wie me nu dwarszitten, zijn Ty Dalton, Mikaela Olsson en Joel Zuriel.


  Op dit moment staat Zuriel boven aan het lijstje. Ik heb hem de bevoegdheid gegeven om zaken af te handelen, terwijl ik bezig ben geweest met mijn carrière. En nu kom ik erachter dat hij Mikaela in dezelfde stad heeft geplaatst als Ty Dalton. Zuriel ging met de minuut harder praten toen hij zich probeerde te verdedigen.


  ‘Het was een manier om ze allebei in het oog te houden,’ vertelde Zuriel me.


  ‘Denk je dat? Wat als die twee één en één bij elkaar optellen?’


  ‘Onmogelijk. Dalton heeft daar het lef niet voor.’


  ‘Ik ben je slordige karweitjes beu.’


  Zuriel stond op uit de stoel in mijn kantoor. ‘Je staat bij mij in het krijt.’ Hij liep naar de deur. ‘Ik heb wel andere dingen te doen dan te luisteren naar jouw geklaag.’


  Ik kan Mikaela of Ty Dalton niet ombrengen. De CIA zou meteen een verband leggen. Maar ik heb samen met Stevens maatregelen getroffen om Zuriel voorgoed de mond te snoeren. We missen twee miljoen aan diamanten en ik weet waar die gebleven zijn. En daarnaast is alles in werking gezet om Zuriel voor die oliecontracten op te laten draaien.
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  Paige hinkte naar buiten om de teruggebrachte boeken uit de boekenbus te halen. Nu de scholen weer waren begonnen, zat de bus volgepropt, veelal met boeken van moeders die thuisonderwijs gaven. Wat haar normaal vijf minuten kostte en één keer lopen, strekte zich nu uit tot twintig minuten en drie keer lopen. Ze keek naar de overkant van de straat, verwachtte er Keary of Stevens of Dalton te zien die haar bespioneerde. Een gekke gedachte. Of niet?


  Mevrouw Eleanor en meneer Shafer zwaaiden vanaf een oude kerkbank die voor Shafers antiekwinkel stond. Die twee hadden het zo gezellig dat ze de hele tijd ruzie hadden. Paige zwaaide en ze stonden op van de bank. Terwijl ze de straat overstaken en naar haar toe kwamen, dankte ze God voor zulke goede vrienden. Hoe terneergeslagen ze zich ook voelde, of hoe eenzaam, ze maakten haar dag goed. Ze voelde een steek van wroeging. O, wat zou ze haar ouders graag nog een keer zien. Maar dat zou wel nooit gebeuren en ze had gevonden wat ze nodig had bij de lieve oude inwoners van Split Creek.


  ‘Goedemiddag,’ riep Paige. ‘Komen jullie kijken hoe deze kreupele door de bibliotheek strompelt?’


  ‘Ik wel. Maar ik kan niet spreken voor de oude man naast me,’ zei mevrouw Eleanor. Ze moest een nieuwe haarkleur hebben uitgeprobeerd, want haar strakke krullen waren een beetje roze, of misschien was het de oranje lippenstift en de grasgroene oogschaduw die haar dat opmerkelijke uiterlijk gaven. Voleta moest weer geëxperimenteerd hebben. ‘Mijn volgende afspraak is pas over een uur.’


  ‘En ik heb de winkel dichtgegooid.’ Meneer Shafer wreef in zijn handen. ‘Wat kunnen we doen?’


  ‘Jullie twee zijn de liefste mensen in de stad,’ zei Paige. ‘Ik heb de achterstand bijna weggewerkt, maar jullie kunnen me helpen om de rest van deze boeken naar binnen te brengen.’


  Het stel laadde hun armen vol en brachten de laatste berg boeken naar binnen.


  ‘Ik hoorde dat een van onze schoolcommissieleden een affaire heeft.’ Mevrouw Eleanor leunde tegen de open deur van de bibliotheek. ‘Maar ik heb niet gehoord wie.’


  ‘An affair to remember?’ vroeg meneer Shafer. ‘Ik heb die film gezien, met Pat Boone en Ann Margaret.’


  ‘Zet je gehoorapparaat harder,’ schreeuwde mevrouw Eleanor bijna. ‘Dat waren Cary Grant en Deborah Kerr.’


  ‘Welke kar? Ik heb zo genoeg van die broekies die door de straten racen.’


  Mevrouw Eleanor wierp Paige een geïrriteerde blik toe. Ze verborg haar binnenpret.


  ‘Zodra ik deze heb verwerkt, neem ik de rest van de middag vrij om het gips te laten verwijderen,’ zei Paige.


  ‘Je rijdt er toch niet zelf naartoe, wel?’ Mevrouw Eleanor plantte haar handen in haar zij.


  ‘Nee. Rijden met mijn linkervoet gaat wel, maar Miles brengt me. Zijn assistent neemt het vandaag waar.’


  ‘Een van ons had je er ook heen kunnen brengen.’ Meneer Shafer fronste zijn weerbarstige wenkbrauwen, waardoor de lijnen in zijn verweerde gezicht dieper werden. ‘Het heeft geen zin om Miles vrij te laten nemen van de training, tenzij je zijn koppige hoofd tot rede kunt brengen.’


  ‘Miles? Waarover?’


  ‘Waarom hij Chris Dalton niet als quarterback opstelt. Die jongen is een ouderejaars en zijn vader zit in de schoolcommissie.’


  Paige slikte een scherp antwoord in. ‘Voor zover ik kan beoordelen, doet Chris het goed als receiver.’


  Meneer Shafer boog naar haar toe. ‘Maar hij wil quarterback spelen net als zijn vader vroeger. Chris heeft meer ervaring dan een vierdeklasser. Hij is gebouwd als zijn vader en heeft dezelfde vaardigheden. Lieve meid, iemand moet hem de ware toedracht van de Split Creek-traditie bijbrengen.’


  ‘Ik heb het niet zo op het behagen van papa’s.’


  Mevrouw Eleanor hapte naar adem.


  ‘Met alle respect, maar ik waardeer Miles’ oordeel op het veld en daarbuiten.’


  ‘Maar hij is niet van hier.’ Meneer Shafer tilde zijn behaarde kin op. ‘Je moet weten hoe de mensen het hier willen hebben.’


  Paige voelde zich kwaad worden. ‘Maar je zwaaide hem wel lof toe toen het team een goed seizoen had. Ze zijn net begonnen en hebben slechts één oefenwedstrijd verloren.’ Ze slikte de andere opmerkingen die in haar op kwamen borrelen in. ‘Help me even te begrijpen waar het om gaat. Draait het probleem nu om Chris die quarterback wil spelen, of om Miles die bij zijn principes blijft? Het gaat er natuurlijk om dat de jongen die nu quarterback speelt een Chikasaw is.’


  ‘Nou, Paige, je hebt je door die zere voet van jou helemaal op stang laten jagen,’ zei mevrouw Eleanor. ‘Laten we het ergens anders over hebben.’


  ‘Ja, dat is misschien beter. Ik wil liever geen dingen zeggen waar ik later spijt van krijg tegen de twee mensen van wie ik houd.’


  ‘Oef.’ Meneer Shafer glimlachte. ‘Laat het toch aan de schoolcommissie over om die beslissingen te nemen. Daar zijn die mensen voor.’


  Paige keek omhoog naar de glinsterende kroonluchter terwijl ze Miles’ situatie in ogenschouw nam. Het was niet vreemd dat hij die chocolademilkshakes nodig had om zijn maagzweer te bedwingen. Paige knipperde met haar ogen. Door het felle licht kreeg ze een flashback naar de hitte en de verblindende zon die in haar ogen fonkelde. Haar lichaam verstijfde, en ze hoorde alleen maar de gedempte mannenstem. ‘Jammer dat ze dood moest. Ze was veel te mooi om koud te maken.’


  *


  Miles kon tot nu toe wat hij wist over Paige van zich afzetten. Hij kon haar naar Pradmore rijden, haar plagen over het feit dat ze weer twee voeten had, en deze oppervlakkige relatie voortzetten. Hij had zeker honderd scenario’s bedacht waarom ze onder een valse naam in Split Creek woonde, maar ze sloegen geen van alle ergens op. Terwijl haar parfum de kleine ruimte vulde, voelde hij hoe zijn woede het overnam van zijn bewondering voor de vrouw naast hem – de vrouw van wie hij hield, de vrouw zonder naam.


  ‘Wat ben je stil,’ zei ze na een paar minuten. ‘Is alles in orde?’


  Niet echt. ‘Ik zit een beetje na te denken.’


  ‘Wil je erover praten?’


  Haar vraag deed hem bijna zijn zelfbeheersing verliezen. ‘Ik zal over de mijne praten als jij over die van jou praat.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Problemen en geheimen. Iedereen heeft ze.’ Als hij niet oppaste dan zou hij haar op deze manier nog van zich vervreemden.


  ‘Sorry. Twee van mijn spelers gaan niet over. Ty Dalton wordt een echte lastpost. Chris en Walt kunnen het nog steeds niet met elkaar vinden, en de brandweercommandant vermoedt dat de brand aangestoken is.’


  Ze keek hem vreemd aan. ‘Brandstichting? Wie doet nou zoiets?’


  ‘Er is een verdachte.’


  ‘Is er genoeg bewijs voor een arrestatie?’


  Hij keek haar even aandachtig aan. Hij kon geen tekenen van misleiding bij haar vinden. Dit ging echt niet om Ty Dalton die mogelijk zijn schuur had aangestoken. Miles verafschuwde de gedachte dat iemand zo overstuur kon zijn over football dat hij deze mogelijkheid overwoog. Miles stuurde naar de zijkant van de weg, hij kreeg het te kwaad. ‘Paige, voel je iets voor mij?’


  ‘Ben je daarom zo geïrriteerd?’ Ze keek vlug achter hen toen een auto hard claxonnerend langs snelde. ‘Je hormonen hadden ons bijna de das omgedaan.’


  ‘Houd op met die sarcastische opmerkingen en geef antwoord op mijn vraag... alsjeblieft.’


  ‘We zijn... nou ja, duidelijk goede vrienden.’ Ze plukte aan haar trui en wreef toen in haar handen. ‘Er zijn bepaalde dingen die je niet van mij weet. Dingen waardoor je me zou kunnen verachten. Dingen die slecht zijn.’


  ‘Geef gewoon antwoord op mijn vraag; kom niet met een lijst met redenen waarom we niet bij elkaar kunnen zijn.’


  Ze hield haar aandacht op de wegberm gericht.


  ‘Kijk me aan, alsjeblieft.’


  Toen ze langzaam haar lichtbruine ogen naar hem ophief, wist hij zonder twijfel dat ze om hem gaf. Maar hij moest het haar horen zeggen.


  ‘Als het mogelijk was, zou ik die woorden voor de rest van mijn leven tegen je uitspreken,’ zei ze bijna fluisterend.


  De stilte leek door de cabine te weergalmen. ‘Dus het is niet het gebrek aan liefde; het is een gebrek aan vertrouwen. Vreemd. Ik dacht dat die twee samen gingen.’ Hij zette de wagen in zijn vooruit en reed langzaam de weg weer op. ‘Ik zou je graag voor de rest van mijn leven beschermen.’


  ‘En ik zou graag hetzelfde willen – als het mogelijk was.’


  Miles had zijn antwoord. Wie of wat had er voor gezorgd dat ze onbereikbaar voor hem bleef?


  32


  Op woensdagochtend, met de spanning van de wedstrijd op vrijdag die hem achtervolgde, brandde de maagzweer van Miles zo erg dat het leek alsof hij een brandende lucifer had doorgeslikt. Om het nog erger te maken had hij netelroos gekregen op plaatsen waar hij niet kon krabben. Als de Bobcats deze week wonnen, dan zouden ze drie overwinningen hebben behaald. Het team van dit jaar was het beste dat hij ooit had gecoacht en hij geloofde dat ze de hele staat aankonden. In de tussentijd reageerden zijn ingewanden alsof hij water met Mexicaanse rode pepertjes had gedronken.


  Ty Dalton probeerde nog steeds Miles ontslagen te krijgen als coach, maar zijn argumenten werden steeds ongeloofwaardiger. En Miles had geen antwoorden gevonden op de vraag waarom Paige niet Paige was. Als hij haar naar haar valse identiteit zou vragen moest hij opbiechten hoe hij achter haar burgerservicenummer was gekomen. Dus, wie werd door wie misleid, of was het wie misleidde wie? Hij was nooit zo sterk in taal geweest. Hij bleef maar worstelen met de vraag wat hij met Paige aan moest. Nu hij het wist, moest hij tegen elke prijs de waarheid achterhalen.


  En dan was er nog het steeds sterker wordende vermoeden van de brandweercommandant en de sheriff dat zijn schuur aangestoken was. Ty Daltons naam was meer dan eens genoemd, maar Ginny beweerde dat hij bij haar in de garage was die avond.


  Chris lag achter met geschiedenis. Hij verplaatste zijn gewicht van de ene voet op de andere en het zweet stond op zijn voorhoofd. ‘Kunnen we even praten, coach?’


  ‘Tuurlijk. Wat is er aan de hand? Ben je ziek?’


  De tiener sloot de deur achter hen. Hij bevochtigde zijn lippen, twee keer. ‘Ik... ik wil u vertellen wat ik mijn pa gisteren heb verteld. Het is eigenlijk best belangrijk, en ik... ik denk dat u het moet weten.’


  Miles zat op de hoek van zijn bureau. Betekende dit dat de wraakacties tegen Walt voorbij waren? ‘Goed, je hebt mijn volle aandacht. Dit is mijn vrije uurtje.’


  ‘Ik wil geen football spelen op de universiteit. Ik heb er goed over nagedacht, en ik kan het niet. Ik heb de hele tijd last van mijn rug, en nog vier jaar football spelen kan ik niet aan.’


  ‘Ben je naar een dokter geweest?’


  ‘Weet u nog dat ik vorig jaar dat auto-ongeluk heb gehad? Nou, ik heb mijn auto in de prak gereden en ben er levend afgekomen, maar mijn rug is niet helemaal genezen.’


  ‘Wat erg, Chris. Dat wist ik niet.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Tja, ik doe alsof ik nergens last van heb wanneer ik op het veld sta. Maar mijn vader is echt kwaad.’


  ‘Ik denk dat ik wel begrijp waarom.’ Miles zag de gekwelde blik in Chris’ ogen, de pijn veroorzaakt door de littekens van het verleden. ‘Chris, hij houdt van je. Wil het beste voor je. En tegen je vader zeggen dat je geen football wilt spelen op de universiteit, daar was moed voor nodig.’


  ‘Hij gaf me een fikse uitbrander, had het over: iedereen laten stikken... de gouden kans laten schieten... niet alles uit de kast halen.’


  ‘Je kunt ook ergens anders in uitblinken. Ik hoop dat je vader je zal steunen.’


  ‘Bedankt. Hij en mam zijn niet...’ Chris wachtte even. ‘Laat maar zitten.’


  Miles begreep wat Chris niet prijsgaf over zijn ouders. Er werd onophoudelijk geroddeld in de lerarenkamer. Ty Dalton had ruzie gekregen met zijn vrouw na de wedstrijd van vorige week en de hulpsheriff had hen tot de orde moeten roepen. ‘Het leven is niet altijd even makkelijk te bevatten, maar het komt wel goed, zelfs als we er niets van snappen.’


  Chris ademde diep in. ‘Het spijt me van de gevechten en de moeilijkheden die ik heb veroorzaakt. En dat allemaal om een sport die ik niet echt wilde beoefenen en een positie waar ik niet goed in was. Ik weet dat mijn vader hard kan zijn, en hij legt zich er waarschijnlijk nog niet bij neer.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik geef nog steeds niks om Walt. Als ik eerlijk ben.’


  ‘Eerlijk zijn kan moeilijk zijn. Zoals tegen je ouders, of tegenover jezelf toegeven dat je niet kunt opschieten met een andere speler. Walt is een goede jongen. Als je hem een kans zou geven, zouden jullie vrienden kunnen zijn.’ Miles schudde Chris’ hand. ‘Je bent een fijne vent.’


  ‘Bedankt. Niemand heeft me ooit een vent genoemd.’


  ‘Blij dat ik de eerste ben. Denk je dat je het seizoen kunt afmaken?’


  ‘Jazeker. Dat wil ik. Ik zou nooit opgeven midden in een seizoen, wat er ook gebeurt.’


  ‘Ik vertrouw erop dat je het me laat weten als je niet meer kunt.’


  ‘Dat zal ik onthouden.’


  Miles was bekend met de trots van mannen, en wist dat hij een oogje op Chris zou moeten houden. Hij wilde dat hij evenveel vertrouwen in het leven had als hij had in het coachen. Zijn aandacht slingerde heen en weer: van zijn probleem met Paige, naar zijn schoolverantwoordelijkheden, naar de schoolcommissie en Gods bedoeling met dit alles.


  *


  Paige tikte met haar creditcard op de toonbank om de kassière te laten weten dat ze haar benzine wilde betalen. Ze had een hekel aan apparaten die niet werkten, zoals een benzinepomp met een kapotte creditcardscanner. Ze zat er op dit moment niet echt op te wachten om naar binnen te moeten gaan om te betalen. Maar dat zat ze eigenlijk nooit.


  ‘Ik zie dat het gips eraf is.’ Er stond een kale man met een vuil T-shirt naast haar.


  Ze herkende de man die het beter meende te weten dan de coach en de scheidsrechter die naast haar en Voleta had gezeten bij de wedstrijd. Ze keek naar haar voet die in een sportschoen zat gepropt. ‘Ik dacht even dat het nooit zou gebeuren.’


  Hij wees naar de sigaretten achter de winkelbediende. ‘Een pakje Marlboro, graag.’ Toen keek hij weer naar Paige. ‘Dat snap ik. Dat kind en je vriend waren erg overstuur.’


  ‘Nou, dat is allemaal achter de rug, en mijn enkel is weer helemaal genezen.’


  ‘Fijn om te horen. Zeg, je vriend de coach doet echt goed werk met onze jongens dit jaar.’


  ‘Bedankt. Dat zal ik hem zeker vertellen.’ En dit kwam van de man die elke coach en speler op het veld afkraakte.


  Hij glimlachte groetend en waggelde naar zijn wagen, met een pak van twaalf blikjes bier in een hand en vier liter melk en een banaan in de andere. Hij hield zich tenminste aan de schijf van vijf.


  Ze lachte ondanks de knoeiboel in haar leven. Paige stapte weer in haar auto en reed richting Oklahoma City, waar Palmer voor een huurauto had gezorgd. Het was lang geleden dat ze met een vermomming had gewerkt, en ze zag ernaar uit om als Mikaela Olsson in haar rol te stappen. Dit was een goed moment om Nathan te bellen. Ze had hem vlot aan de lijn.


  ‘Hoi, lieverd, met Paige.’


  ‘Hoi. Mevrouw Paige, wanneer kom je me opzoeken?’ De wanhoop in de stem van de jongen raakte haar diep.


  ‘Gauw. Ik werk er hard aan om dit karwei af te maken.’


  ‘Ga je dan bij meneer Raif en mevrouw Anissa wonen?’


  ‘Nee, ergens anders. In een huis voor onszelf. Heb je nog steeds vervelende dromen?’


  Het bleef stil aan de andere kant van de lijn.


  ‘Nathan?’


  ‘Ja, mevrouw. Ik mis mijn mamma.’


  En ik wil er zo graag voor je zijn. ‘Praat die ene mevrouw met je over die dromen?’


  ‘Ja, mevrouw, maar ik praat liever met jou.’


  Paige genoot ervan dat Nathan zo snel aan haar gehecht was geraakt, maar dat gebeurde vaker in gevaarlijke situaties. ‘Gaan sommige dromen over onze snelle rit met de auto?’


  ‘Ja, mevrouw.’ Hij begon te huilen. ‘Ik wil je zien.’


  Paige’ hart krampte. ‘Ik zal kijken of ik iets kan regelen.’


  Nadat ze met Anissa had gesproken, begreep Paige dat de therapeute een kalmeringsmiddel had voorgesteld, en therapie. Paige wilde geen medicatie voor haar kind, maar hij had zo veel meegemaakt en de therapie alleen zou geen einde maken aan zijn nachtmerries. Ze moest geloven dat God de nachtelijke trauma’s van haar lieve zoon binnenkort zou laten ophouden.


  Op het vliegveld in Oklahoma haalde ze een huurauto op – een zilverkleurige BMW met een open dak – en reed naar een hotel in de stad, waar ze zich inschreef onder een valse naam. In de kofferbak van de huurauto zaten een stel schone kleren en een paar andere dingen die ze vanavond nodig had. Ze las Zuriels dossier nog een keertje door om er zeker van te zijn dat ze alles onthouden had: zijn zwaktes en eigenschappen die ze nodig had om informatie te vergaren. Hij hield van vrouwen met rood haar en groene ogen. Daar kon ze wel iets mee. En vanavond zou ze elegante vrouwenschoenen dragen en niet een sportschoen en een grote roze sandaal.


  Zuriel ging op woensdagavond graag naar een pianobar op de tweede verdieping van het hotel. Paige had gedacht dat hij het type was dat liever naar een populaire trendy tent ging, die je in alle werelddelen had van New York tot Singapore en waar ze wel eens was geweest.


  Na een snelle douche verwijderde ze haar lichtbruine contactlenzen en verving ze voor groene. De pruik met krullen, een kastanjebruine met lichtere plukjes erin, kwam tot op haar schouders. Ze bracht een dikke laag oogschaduw, zwarte mascara, en donkere koperkleurige glanzende lippenstift aan, en was klaar om haar korte, nauwsluitende zwarte jurk aan te schieten.


  Paige bekeek zichzelf van top tot teen in de passpiegel. Haar enkel was nog een beetje gevoelig. Het was maar goed dat ze vanavond alleen hoefde te zitten en niet te staan. Ze lachte naar het bespottelijke beeld voor haar. Ze kon Joel Zuriel met succes verleiden en verlokken om alles te vertellen wat hij wist in afwachting van meer persoonlijk vermaak. Nadat ze een kleine microfoon in haar bh had gestopt, pakte ze de sleutel van haar kamer en liet hem in een klein tasje vallen waar niet meer dan twintig dollar in zat. Er hing zo veel van deze clandestiene gebeurtenis af, dat het te gevaarlijk was om persoonlijke dingen bij haar te dragen.


  God, ik heb zoiets nog niet gedaan samen met U. Het voelt een beetje vreemd, om zo deze weg tussen goed en kwaad te bewandelen.


  Haar mobiele telefoon ging over.


  ‘Hij is er,’ zei de vrouw.


  Paige toverde een charmant glimlachje op haar gezicht en nam het loopje aan van een vrouw op jacht voordat ze richting de lift ging. Zodra ze op de tweede verdieping uitstapte, was ze op haar hoede en schakelde over op de rol van geheim agent. Er zaten zo’n tien mensen aan tafels rond de piano, en twee zaten er aan de bar. Een man in een pak speelde Hey Jude, maar het klonk niet als de originele Beatles-versie. Er zat een stelletje aan een tafel in het midden van het gebeuren, wat niet veel voorstelde. Het waren Joel Zuriel en een blondine. Paige kuierde langs zijn tafeltje op weg naar de bar en stootte tegen zijn schouder.


  ‘Neemt u mij niet kwalijk.’ Ze bevochtigde haar lippen en glimlachte.


  Ze gleed op een zachte barkruk met uitzicht op de rug van de blondine en sloeg haar benen over elkaar. Twee seconden later vroeg de latino barman, een jonge man die er beter uitzag dan goed voor hem was uitzag, wat ze wilde drinken. ‘Een wodka, graag, met ijsklontjes.’


  De pianist beëindigde zijn melodietje en begon aan een nummer van Whitney Houston: I will always love you. Paige draaide een beetje om naar de piano te kijken en Zuriel vanuit haar ooghoeken in de gaten te houden. Toen ze zijn aandacht op haar gericht voelde, raakte ze haar haar aan en wierp even een blik in zijn richting. Tien minuten later kwam Zuriel naast haar aan de bar. Hij maakte het bovenste knoopje van zijn witte zijden overhemd los, zijn grijze maatpak had een snit van de westkust. Hij gaf zijn bestelling door en bleef staan wachten.


  ‘Ben je alleen?’ fluisterde hij. ‘Hangt ervan af.’


  ‘Aan het werk?’


  ‘Waaraan?’ Ze keek naar de piano. ‘Ik ben aan het ontspannen.’


  ‘Heb je zin in wat gezelschap?’


  Paige knikte naar de rug van de blondine. ‘Je bent al bezet.’


  ‘Dat kan veranderen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat heb jij in de hand.’


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Eva.’


  ‘Ik ben Joel.’


  Zuriel pakte zijn drankjes op en liep terug naar zijn tafeltje. Hij pakte de hand van de blondine en kuste haar wang. Met gebogen hoofd zei hij iets en glichlachte een beetje. Even later vertrokken ze. Paige pakte haar drankje van de bar en liep naar de uitgang.


  ‘Ga je al zo vroeg weer weg?’ vroeg de barman.


  ‘Ik kom zo terug. Moet ik nu betalen?’


  ‘Verblijf je hier?’


  Hij had duidelijk ook interesse. ‘Ja.’


  ‘Dan is het geen probleem.’


  Paige wierp hem haar mooiste glimlach toe voordat ze de gang op vloog naar het damestoilet. Binnen loosde ze haar drankje en vulde het glas met water. Daarna nam ze haar plek aan de bar weer in en flirtte met de barman.


  Er verstreken nog geen twintig minuten of Zuriel raakte haar schouder aan. Ze snoof zijn aftershave op, die rijk en houtachtig was. Als ze op zoek was geweest, dan zou haar oog zeker op hem zijn gevallen. Maar ze wist dat hij in niets anders geïnteresseerd was dan olie en diamanten.


  ‘Zullen we aan een tafeltje gaan zitten?’ vroeg hij.


  Paige draaide zich om om hem aan te kijken en wierp hem haar laat-maar-komen-blik toe. ‘Best. Ik wil alleen maar praten vanavond. Goed?’ Ze kromde haar rug. ‘Het was een zware week en ik heb het morgen druk.’


  Hij hief zijn handen op en deed een stap achteruit. ‘Dat is prima. Ik heb ook een zware week gehad.’


  Waar had ze die stem eerder gehoord? ‘Misschien kunnen we elkaar helpen om alles even te vergeten.’


  ‘Dat denk ik wel.’


  Zuriel ging aan een tafeltje achteraf tegenover haar zitten en begon met de juiste binnenkomer. ‘Vertel me eens waarom je zo’n zware week hebt gehad?’


  ‘Ik ben vertegenwoordiger voor een diamantbedrijf en ik heb mijn targets niet gehaald.’ Paige sloeg haar benen over elkaar en merkte dat zijn blik van haar tenen naar haar dijen ging. Goed zo.


  Hij fronste. ‘Wat jammer.’


  ‘Ik dacht met de feestdagen die er aan komen, dat ik mijn bonus wel zou binnenhalen, maar...’ Ze nam een slokje van haar zogenaamde wodka en leunde naar hem toe. Een vage herinnering probeerde boven te komen. ‘Maak je geen zorgen. Ik heb altijd mijn targets gehaald. En dat zal me dit keer ook wel lukken.’


  ‘Het klinkt alsof je uit het juiste hout gesneden bent voor een succesvolle zakenvrouw. Je voldoet in ieder geval aan de voorwaarden die ik zou stellen.’


  Ze doorzag meteen zijn bezorgde toon. ‘Bedankt. Dat hoor ik graag. Wat doe jij voor de kost?’


  Zijn ogen schitterden, zelfs in het gedempte licht. ‘Ik zit in de olie. Ben vicepresident van WorldMarc.’


  ‘Heb ik van gehoord. Ze staan toch op het punt om overgenomen te worden door de overheid?’ Ze hield haar stem omfloerst en laag.


  ‘Dat klopt, en we gaan tonnen verdienen.’


  Over wiens rug? ‘Zo, en wat houdt je baan eigenlijk in?’


  Hij pakte zijn glas op en schudde met zijn drankje. Ze zag de opzichtige diamanten ring aan zijn rechterhand. Er flitste een beeld door haar hoofd. De ring... waar had ze die ring eerder gezien en die stem gehoord?


  ‘Nee, maar.’ Ze hapte naar adem en leunde voorover. ‘Voordat je me over je baan vertelt, mag ik je ring eens zien?’


  Hij stak zijn hand uit. Paige raakte de ring aan maar voelde weerzin bij de gedachte zijn huid aan te raken. Kom, kom, meid. Je kunt dit.


  ‘Ja, je zit inderdaad in de diamanthandel.’ Zuriel gniffelde. ‘Ik heb er zelf een paar beleggingen in.’


  ‘Werkelijk?’ Paige zette grote ogen op en raakte opzettelijk met haar tong haar onderlip aan. Hap dan toe, schat.


  ‘Aan de andere kant van de oceaan, in Afrika.’ Hij nam een slokje van zijn drankje. ‘Je hebt mooi haar en mooie ogen.’


  ‘Dank je. Dus je bent naar Afrika geweest?’ Ze streek langs zijn ringvinger, wetend dat die hand te veel mensen de dood ingejaagd had, en berustte in de gedachte dat zijn arrogantie hem achter slot en grendel zou krijgen.


  ‘Ja. Alleen voor zaken. Olie en diamanten.’


  ‘Ik ben onder de indruk.’ Ze trok haar hand terug op haar schoot.


  ‘En terecht.’


  Mag ik een teiltje?


  ‘WorldMarc zou nergens zijn zonder mijn contacten. De directeur raadpleegt mij voordat hij iets onderneemt. In feite heb ik de overname mogelijk gemaakt met mijn laatste oliecontract in Angola.’


  Paige zette haar borst op. ‘Zo, ben je ook al advocaat?’


  Hij schonk haar een glimlachje en leunde naar haar toe. ‘Nee, maar ik ben bevriend met Daniel Keary.’


  ‘De kerel die gouverneur wil worden?’


  ‘Ja, die.’


  Ze trok haar mondhoeken omhoog. ‘Je moet onmisbaar zijn voor je onderneming.’


  ‘Dat zou ik graag denken.’ Hij probeerde haar met iedere spierbeweging te verleiden.


  Ze steunde met haar hand onder haar kin. ‘Vertel me er eens wat meer over. Het bevalt me wel dat een man weet hoe hij zijn zaakjes moet runnen.’


  ‘Geloof me. Ik weet hoe ik het allemaal voor elkaar moet krijgen.’


  Paige was al op de hoogte van zijn deskundigheid. ‘Ik kan wel een paar tips gebruiken, vooral wat diamanten betreft. Ik draag er zelf geen.’ Ze raakte even haar nek aan en schoof toen haar hand over de tafel.


  ‘Daar kon wel eens verandering in komen.’ Hij streelde zachtjes haar vingers. Paige trok haar hand langzaam terug en reikte naar haar drankje.


  ‘Ik heb wel belangstelling.’ Ze ontmoette zijn blik. ‘Wat kwam eerst, de olie of de diamanten?’


  ‘Olie. Ik investeerde in diamanten toen ik een boorlocatie verkende.’


  ‘Volgens mij laat jij je door niets tegenhouden.’ Ze verleidde hem met elk woord.


  ‘Niet als ik echt iets wil.’


  Ze lachte zachtjes. ‘Vertel me eens hoe je in contact kwam met Daniel Keary.’


  ‘Hij benaderde me over een oliecontract in Angola. We gingen ernaartoe lang voordat het contract rond was. Je weet wel, de weg banen, zo gezegd.’


  Moordenaar die je bent. Ik weet hoe Keary te werk gaat.


  ‘Daarna hebben we ongeveer een jaar geleden samen op een andere locatie gewerkt.’


  ‘Ik hoop dat hij je nog kent als hij verkozen is,’ zei ze. ‘Deze staat is je wat verschuldigd, omdat jij met dat oliecontract kwam.’


  ‘Ja, Keary en ik hebben de eerste reis gemaakt.’ Zuriel knikte. ‘En hij zal goed voor me zorgen. Kan ook niet anders. Hé, maar genoeg hierover. Waarom gaan jij en ik niet...’


  Paige zette een pruilmondje op. ‘Nee, Joel. Ik... ik heb het een paar weken geleden met een man uitgemaakt, en ik wil niet zo snel al weer een verhouding aangaan.’


  ‘Weet je het zeker? Misschien moet je er gewoon even uit?’


  Ze zuchtte. ‘Het is verleidelijk. Ik heb al lang geen leuke, slimme man meer ontmoet. Maar ik... denk niet dat ik het doe.’


  ‘Ik begrijp het. Zo’n aantrekkelijk vrouw als jij moet veel vervelende mannen tegenkomen. Zie ik je nog eens? Morgen?’


  Ze stak haar hand uit over de tafel en streek met haar vingers over de rug van zijn hand. ‘Ik verblijf in het hotel.’


  ‘Dat is dan afgesproken.’


  ‘Fijn. Ik moet naar mijn kamer. Moet nog steeds mijn targets halen.’ Ze deed haar tasje open en haalde er de twintig dollar uit.


  ‘Laat mij dat maar doen,’ zei hij.


  ‘Ik houd er niet van om mensen iets verschuldigd te zijn.’ En jou al helemaal niet.


  ‘Zie het als een begin.’


  Ze forceerde een veelbelovende blik in haar ogen. ‘Dat doe ik al.’


  Paige stond op en liep naar de lift. Ze had waar ze voor gekomen was en was niet van plan om rond te blijven hangen. In haar kamer veranderde ze van kleren en nam de identiteit van Paige Rogers, de bibliothecaresse, weer aan. Palmer zou blij zijn met wat zij uit Zuriel gekregen had. Binnen een uur was ze op weg naar het vliegveld om haar auto terug te brengen en weer naar Split Creek te rijden. En zoals altijd had ze het moeilijk met wat ze vanavond had gedaan en hoe God ertegenaan keek. De onzekerheid sloeg haar om het hart. Hoe kon God deel uitmaken van bedrog? Kon ze samen met Hem voor opdrachten zoals deze blijven gaan? Natuurlijk was Hij erbij geweest. Wat dacht ze dan?


  God, ik heb een paar antwoorden nodig. Ik ben ervan overtuigd dat dit is wat U wilt dat ik doe. Maar het voelt ook aan alsof ik U in de steek heb gelaten.


  Er nestelde zich een gedachte in haar hoofd: ze was een soldaat. En in het leger moesten ook bepaalde dingen gedaan worden om het volk te beschermen. Mensen waren vermoord. En er zouden er meer volgen als ze niet zou slagen. Ze had de vaardigheden en de contacten die anderen niet hadden in dit soort operaties terwijl...


  Paige snakte naar adem. De ring... de stem in haar flashback. Het was Zuriel geweest. Hij was bij Keary geweest na het bombardement toen ze van het gebouw was weggeblazen.


  *


  Paige verliet de autosnelweg op een paar kilometer afstand van Split Creek. Het was een lange nacht geweest, en ook al maalde ze over alles wat met Keary te maken had, ze had haar slaap nodig. Haar mobieltje ging over. Wie zou haar op dit uur bellen?


  ‘Goedemorgen, Mikaela. Hopelijk heb ik je niet wakker gemaakt.’


  Wat een slaapmutsje. ‘Eigenlijk wel. Wat moet je, Keary?’


  ‘Ik heb vervelend nieuws voor je. Je vriendin Bobbie is net overleden.’


  ‘Bel je me daarvoor?’


  ‘Ze kreeg hulp – weet je, met het lijden en zo.’


  Paige’ auto koerste naar rechts richting de berm. Ze greep het stuur beet en slingerde terug de weg op. Er was geen ander voertuig in zicht. Alleen duisternis.


  ‘Je hebt Bobbie vermoord?’ Ze huiverde van walging en probeerde het kleine beetje beheersing dat ze nog had te bewaren.


  ‘Waarom denk je dat? Ik geef alleen maar door wat mij is verteld.’


  ‘Die trukendoos van je zal binnenkort in je eigen gezicht openspringen. En je zult voor alles wat je gedaan hebt boeten.’ Ze beet op haar tong om ervoor te zorgen dat ze niet meer zou zeggen.


  In de verte kwam een tegenligger aanrijden, zijn autolichten werden sterker naarmate hij dichterbij kwam. Net als de waarheid. Ze beëindigde het gesprek en rekte haar rug. Even later kreeg ze Bobbies overlijden bevestigd door het ziekenhuis in Nairobi. Bobbie had het langer volgehouden dan iedereen had vermoed, maar Paige was nog niet toe aan het nieuws. Met de tranen in haar ogen bad ze voor wijsheid voor wat komen ging. Hoe meer ze aan haar vriendin dacht, hoe meer ze zich realiseerde dat het onwaarschijnlijk was dat Keary iets te maken had met Bobbies dood. Hij was ongetwijfeld aan het vissen naar een reactie. En Paige had hem duidelijk haar woede laten zien.


  Er moest gauw een einde komen aan deze waanzin.
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  Toen Paige donderdagochtend naar de bibliotheek reed, belde ze Palmer. Ze moest het nieuws over Bobbies dood aan Nathan overbrengen, maar niet door de telefoon.


  ‘Dat moet je zelfs niet eens overwegen,’ zei Palmer. ‘Het is veel te riskant. Als Keary je in Nairobi liet achtervolgen, kun je er zeker van zijn dat hij dat nu weer zal laten doen.’


  ‘Het ging anders prima op weg naar Zuriel, maar ik was buitengewoon voorzichtig.’ Paige’ stem zat vol frustratie – ook al had Palmer gelijk. ‘Ik wil niet dat iemand anders aan Nathan vertelt wat er met zijn moeder is gebeurd.’


  ‘Heeft hij niet al in Nairobi afscheid van haar genomen?’ Toen ze niet reageerde, schraapte hij zijn keel. ‘In zijn beleving is ze al verdwenen.’


  En Paige moest toegeven dat Palmer de waarheid sprak.


  *


  Toen Split Creek High de wedstrijd op vrijdagavond won, wat de score op 3-0 bracht, zei Miles tegen Paige dat hij een reisje naar het Gilcrease Museum in Tulsa verdiende.


  Tegen zaterdagmiddag had Paige wat meer waardering gekregen voor de cultuur en de vroege geschiedenis van Oklahoma. Ooit zou ze Nathan hier mee naartoe nemen en hem al de educatieve spelletjes laten uitproberen. Ze keek naar Miles toen hij bleef staan om een bronzen beeld van Frederic Remington te bewonderen. Het stelde een paard met ruiter voor, een van de vele in het museum. Hij keek er zo intens naar dat ze er vrijwel zeker van was dat hij niet doorhad dat ze naar hem keek. Zijn kennis van de geschiedenis van Oklahoma ging duidelijk verder dan droge boekenkennis, maar wat haar echt verraste waren zijn passie voor de kunst en wat hij wist over het leven van de kunstenaars. Hij had de kinderen van Split Creek veel te bieden: zijn ervaring in de zakenwereld, zijn geloof, en zijn vastberadenheid om hun meer over alles en nog wat bij te brengen.


  Paige tikte met haar vinger tegen haar lippen en bestudeerde een schilderij in de buurt van Miles, maar dat gebaar kon de groeiende aantrekkingskracht tot de man voor haar niet onderdrukken. Hij keek wat beter naar het paard. De intense blik in zijn ogen getuigde van zijn intellect. Als ze niet oppaste dan zou hij haar zo meteen betrappen. Wat was ze opgelucht toen ze van Palmer te horen kreeg dat Miles geen banden had met Keary. En na haar bezoek aan Zuriel en het opgenomen gesprek, en de herinnering aan de bron van haar flashback, kon de Dienst een beetje verder komen.


  Milles ging naar de andere kant van het beeld, en keerde zijn rug naar haar toe. Door die brede schouderpartij bedachten andere mannen zich nog wel even voordat ze hem dwarsboomden. Zou hij aan oosterse vechtkunst doen? Het was iets waar ze zelf bedreven in was. Misschien moest ze het hem eens vragen.


  Hij wierp een blik over zijn schouder. ‘Zit je me te beloeren?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Aha, ik denk dat ik gelijk heb.’


  Toen hij zich omdraaide om haar aan te kijken, deed ze alsof ze geïnteresseerd was in het beeld. ‘Je interpreteert mijn bewondering voor dit beeld voor iets wat er niets mee te maken heeft.’


  ‘Juist ja.’


  Ze hadden het voorheen een paar keer over dit uitstapje gehad maar nooit een datum afgesproken. Ze had ingestemd zolang hij maar begreep dat het geen afspraakje zou zijn. Maar haar onbewuste reacties maakten dat het er wel op leek. ‘Je bent dus een Remington-fan.’


  ‘Van voorladers, munitie en messen.’


  ‘Een echte fan.’


  ‘Ik houd van Remingtons bronzen beelden en zijn schilderijen. In de loop der jaren heb ik respect gekregen voor de geschiedenis van het Westen en de manier waarop Remington dat weet vast te leggen.’


  ‘Dit is een fantastisch museum,’ zei ze. ‘Bedankt voor de uitnodiging.’


  ‘Het is zeker fantastisch. Voordat we weggaan, wil ik nog even bij de souvenirwinkel langs.’


  ‘Jij?’


  ‘Denk eraan, dame. Een man moet zich ten minste een keer in zijn leven van een andere kant laten zien. Ik ben op zoek naar Remingtons Mountain man of anders Outlaw.’


  Ze liepen samen naar de souvenirwinkel. Miles pakte haar hand, en ze stond het toe. Ik vraag me af wat hij van me zou denken als hij wist wat ik afgelopen woensdagavond heb gedaan. Nog een reden waarom de zogenaamde relatie niet goed kon aflopen.


  ‘Ik ben net iets nieuws over je te weten gekomen.’


  ‘Kon ik dat ook maar over jou zeggen, geheimzinnige dame.’


  ‘Ik ben gewoon de cowgirl uit het westen.’


  ‘Dat snap ik. Maar ik probeer je beter te leren kennen. Wat bracht je naar Split Creek? In grotere steden zijn bibliotheken met betere carrièremogelijkheden.’


  ‘Ik houd van kleine stadjes: de hechte gemeenschap en de manier waarop iedereen op elkaar let.’


  ‘Er zijn mensen die zeggen dat het juist een nadeel is als de hele stad alles van je weet.’


  Ze raakte zijn schouder met haar vinger aan. ‘Dan moeten jij en ik ervoor zorgen dat niemand iets te kletsen heeft. Trouwens, je hebt genoeg op je bordje, met Ty Daltons pogingen om je werkloos te maken.’


  ‘O, hij zal de schoolcommissie niet kunnen overhalen om mij te ontslaan. Een van de leden zei dat er niemand luisterde naar zijn geraaskal. Het winnende seizoen laat Daltons plannen in duigen vallen. Maar we hadden het over jou.’


  ‘Dat leidt nergens toe.’


  Ze gingen de souvenirwinkel binnen. ‘Weet je, relaties opbouwen kost tijd en vertrouwen,’ zei hij. ‘Ik kan me voorstellen dat je voorzichtig bent en zelfs sceptisch. Maar ik vraag je wel me een kans te geven.’


  ‘Ik wilde dat ik de vrouw kon zijn die je wilt... nodig hebt.’ Paige verfoeide het om haar emoties steeds in bedwang te moeten houden. God, zal het ooit veranderen?


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg de vrouw achter de toonbank. Waarschijnlijk niet.


  *


  Miles zag Chris aarzelen om een bal aan te pakken van Walt. De bal glipte tussen zijn vingers door. Een verdediger haalde Chris neer en een lijnverdediger botste tegen Walt op. Dat was al de derde keer in de training vanmiddag. Gisteren had Chris zijn hoofd ook al niet bij het spel gehad. Hij had misschien last van zijn rug, wat betekende dat hij van het veld moest. Chris stond op, schudde zijn tegenstander van zich af en liep terug voor de volgende spelsituatie. Hij masseerde zijn nek. Het schoolrapport liet nog even op zich wachten en Chris en zijn vriendin waren onafscheidelijk. Dus wat zat hem dan dwars?


  Miles had belang bij het wel en wee van Chris, en was al vanaf het begin van het seizoen voor al zijn spelers aan het bidden. De zegen die hij voor hen had gevraagd had geen betrekking op hun prestaties op het veld, maar hoe goed ze het zouden doen in het leven.


  Toen de jongens na de training eenmaal de kleedkamer hadden verlaten, trof Miles Chris aan bij de deur van zijn kantoor. Zijn afhangende schouders en zijn handen in zijn broekzakken gaven aan dat hij zich om veel meer dan een paar slechte trainingen zorgen maakte.


  Miles deed zijn kantoor van het slot en gebaarde hem naar binnen te gaan. ‘Ga zitten.’


  Chris trok de enige stoel die er stond ver weg van het bureau alsof afstand ertoe deed in het gesprek. Hij liet zijn sporttas en rugzak op de grond vallen. Miles onthield zich van commentaar en ging op de hoek van zijn bureau zitten, zijn vaste plek.


  ‘Sorry van de training de afgelopen twee dagen.’


  ‘Waarom zeg je me niet wat er aan de hand is? Is het je rug? Je rapportcijfers? Je vriendin?’


  ‘Nee, niets van dat alles.’


  Dan moet er thuis iets zijn. ‘Je bent ergens op afgeknapt.’


  ‘Ik weet niet of ik daar wel over kan praten.’


  ‘Wil je het wel?’ Het had waarschijnlijk iets te maken met het slechte huwelijk van de Daltons, de voorkeur voor de universiteit van Chris en de afgebrande schuur.


  Chris’ ogen schoten door de kamer. ‘Ik heb het aan niemand verteld.’


  ‘Je kunt het mij gerust vertellen. De enige keer dat ik ooit iets onthuld heb wat een leerling mij vertelde, was toen hij van plan was zichzelf of iemand anders iets aan te doen. Als je iets kwijt wilt, dan luister ik.’


  Chris keek naar zijn handen. ‘Het gaat over mijn ouders.’ Miles vond het vreselijk wat huwelijksproblemen kinderen aandeden.


  ‘Ik ben zaterdagavond ergens achter gekomen waar ik niet goed van word.’ Chris hief zijn hoofd op en knipperde een keer met zijn ogen, en toen nog een keer. ‘Hij zei dat hij tot laat in de garage had gewerkt, maar ik had niet veel auto’s langs zien komen. Toen ik mam zag huilen, zei ik tegen haar dat ik naar een van de jongens van het football moest. In plaats daarvan ben ik naar pa gegaan. Wilde weten of hij meer thuis bij ma kon zijn.’ Chris haalde zijn schouders op. ‘Maar hij was er niet.’


  ‘En je vraagt je af waar hij was?’


  ‘O, dat weet ik. Een van de jongens op school had gezegd dat zijn moeder ’s avonds in een motel langs de snelweg werkte naast het casino. Zij had pa uit de achterdeur zien komen met een vrouw.’


  ‘Dat kan roddelpraat zijn, of de moeder van je vriend heeft zich misschien vergist.’


  Chris schudde zijn hoofd. ‘Ik ben er zelf naartoe gereden. Zijn auto stond achterom geparkeerd, en ik wachtte tot hij naar buiten kwam... samen met haar.’


  ‘Heeft hij je gezien?’


  ‘Jazeker. Ik was razend. Ze kwamen op elkaar hangend naar buiten, weet je wel, alsof ze naar een feestje of zo waren geweest. Ze waren aan het kussen en hij sloeg haar op haar achterwerk. Ik ben uit mijn wagen gestapt en schreeuwde tegen hem, en zij rende terug het motel in. Heb haar gezicht niet gezien. Ik vroeg hem of hij dacht dat dit tot laat werken was.’ Chris veegde een traan weg.


  ‘Wat rot voor je.’


  ‘Hij zei dat het me niet aanging. En hij herinnerde me eraan dat ik mijn wagen kon verliezen als ik niet uitkeek met wat ik zei. Ik gaf hem de sleutels. Zei hem dat ik naar huis zou lopen. Pa zei dat ik dom was en gaf me de sleutels terug en vertelde me dat ik mijn mond moest houden.’ Chris sloeg met zijn vuist in zijn hand. ‘Ik haat hem, coach.’


  ‘Nee, dat doe je niet. Alleen mensen van wie we houden hebben de macht ons pijn te doen.’


  Er stroomden tranen uit Chris’ ogen, en al het geknipper kon ze niet tegenhouden. ‘Ik heb het niet tegen mijn moeder verteld. Kon het niet. Ze weet het waarschijnlijk toch al.’


  Chris en Miles zaten in stilte bij elkaar. Als en wanneer de jongen meer kwijt wilde dan stond de deur wagenwijd open. In de tussentijd bood Miles zwijgend zijn steun aan.


  ‘Pa is verhuisd. Woont waarschijnlijk bij die... laat maar.’ Chris stond op en keerde zijn gezicht naar de lege kleedkamer. ‘Ma is beter af zonder hem. Ik heb haar dat gezegd. Ze wil dat hij terug komt. Vroeg me er voor te bidden. Maar ik zei dat ik dat niet kon.’ Hij tuurde naar de kleedkamer. ‘Dat is alles, coach. Ik zal beter mijn best doen bij de trainingen. Ik weet dat we er allemaal aan moeten werken om te winnen.’


  ‘Ik maak me meer zorgen om jou. Waarom kom je me niet iedere dag even opzoeken tijdens mijn vrije uur of na de training?’


  ‘Eh... dat kan ik doen.’ Chris bleef uit het raam staren. ‘Kijk naar mij, jongen, niet naar de kleedkamer.’


  Chris draaide zich om en veegde met zijn mouw langs zijn natte wangen.


  ‘Schaam je niet voor je tranen. Wanneer ik kwaad ben om iets of op iemand, dan probeer ik me te richten op de goede dingen.’


  ‘Ja, zoals dat mijn vader nergens voor deugt. Maar mijn moeder heeft me nu nodig.’ Chris stak zijn hand uit naar de deur. ‘Bedankt coach, en ik ga misschien op uw aanbod in.’


  Nadat Chris vertrokken was, bad Miles voor de Daltons. Verraad brak menig gezin op, en soms kwamen degenen die er door geraakt waren er niet meer overheen.
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  Met nog vijf weken te gaan tot de verkiezingsdag, sta ik er goed voor met mijn campagne. Dit is het gemakkelijke gedeelte. Met hoe meer mensen ik praat, hoe meer spanning er door mijn aderen stroomt. Wat onnodig veel energie vraagt, is het verheimelijken van die hele Angola zaak van bijna acht jaar geleden. Omdat het lijkt alsof de verkiezingen al mijn aandacht opslokken, zal het de CIA niet opvallen dat ik me van Zuriel ontdoe. Stevens heeft een ongeluk met een privévliegtuig in Angola gearrangeerd als Zuriel WorldMarcs investeringen controleert. Die wordt mooi opgeruimd.


  Ik moet nog steeds iets doen met wat Dalton misschien te weten is gekomen toen hij voor WorldMarc werkte. Dankzij Stevens weet ik dat er in Daltons medische dossier staat dat hij diabetes type 2 heeft, en daar kan gemakkelijk nog een ongelukje mee gebeuren. Als die twee uit de weg zijn geruimd zal ik rust hebben. Alleen Mikaela ergert me nog. De Dienst zal Zuriel en Dalton misschien over het hoofd zien, maar ze zullen mijn dossier nooit sluiten als zij dood gevonden wordt.


  Stevens belooft het onderzoek naar Nathan Landerson tegen volgende week af te ronden. ‘Je zult tevreden zijn.’


  ‘Vertel je me nu dat hij mijn zoon is?’ Dat betekent meer voor mij dan de verkiezingen.


  Stevens gniffelt. ‘Geef me nog een paar dagen.’


  Met die bevestiging zal alles veranderen. Alles.
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  Paige toetste het telefoonnummer in van Rosa Ngoimgo in Zuid-Afrika. Een geheim agent in de buurt had haar gevonden maar geen contact gemaakt. Rosa was een voorzichtige vrouw geweest, en Paige had duidelijk gemaakt dat niemand haar mocht benaderen. De telefoon ging drie keer over. Een vrouw nam op.


  ‘Rosa, met Mikaela Olsson. Ken je me nog?’ vroeg Paige in het Angolees-Portugees.


  Er verstreken een paar seconden.


  ‘Rosa?’


  ‘Ja, Mikaela. Hoe heb je me gevonden?’


  ‘Het heeft jaren geduurd. Ik ben bezig Daniel Keary voor het gerecht te slepen.’


  ‘Hij is een moordenaar.’


  ‘En hij is betrokken geweest bij het doden van nog meer Afrikaanse mensen. Dit keer vanwege olie.’


  ‘Bedankt dat je me dat laat weten.’


  ‘Ik heb nog steeds je hulp nodig, Rosa. Je getuigenis over wat er toen gebeurd is, zal hem voor de rest van zijn leven achter de tralies brengen.’


  ‘Hij of Casimiro Figuiera zal er voor zorgen dat mijn familie vermoord wordt.’


  Paige hoorde iemand op de achtergrond vragen met wie ze in gesprek was.


  ‘Het gaat je niks aan,’ zei Rosa tegen diegene.


  ‘Is dat een van je kinderen?’


  ‘Het is Gonsalvo. Hij is nu een man, maar hij is niet vergeten wat zijn vader hem vertelde over Daniel Keary’s verraad.’


  ‘Zou hij niet willen dat de man die zijn vaders moord plande zijn gerechte straf ondergaat?’ Paige kreeg weer hoop. Keary kon gearresteerd worden met Rosa’s of Gonsalvo’s getuigenis.


  ‘Niet als het betekent dat zijn familie gevaar loopt. Het spijt me. Ik kan je niet helpen. Het is een nachtmerrie die ik wil vergeten.’


  ‘Ik begrijp het. Het is ook een nachtmerrie voor mij. Maar ik denk aan de andere mannen, vrouwen en kinderen die gestorven zijn vanwege Keary. Hij moet tegengehouden worden.’


  ‘Heeft hij je ouders niet bedreigd?’


  ‘Ja, en ik ken goede mensen die hen beschermen. Ze zouden jou en je familie ook kunnen beschermen.’


  ‘Niet in Afrika. Niemand is hier veilig. Mensen buiten de familie kunnen niet vertrouwd worden. Je zou hem zelf moeten doden, Mikaela.’


  Paige ademde diep in. Ze had zo vaak hetzelfde gedacht. ‘Zal ik je mijn telefoonnummer geven voor het geval dat je van gedachten verandert?’


  Rosa noteerde het nummer, waardoor Paige even de tijd kreeg om de juiste woorden te vinden om haar ervan te overtuigen dat ze moest getuigen. ‘Mag ik je nog eens bellen?’


  ‘Nee. Ik heb besloten om het verleden te vergeten en in het hier en nu te leven.’


  Paige ging over op haar laatste redmiddel. ‘O, Rosa, als ik je uiteindelijk kon vinden, denk je dan niet dat Keary dat ook kan?’


  ‘Bel me alsjeblieft niet meer.’


  *


  Op dinsdagavond legde Miles zijn bijbel en dagboekje op zijn nachtkastje en knipte het leeslampje uit. Sommige mensen hadden liever de ochtend om dicht bij God te zijn, maar hij gaf de voorkeur aan het einde van de dag. Dan kon hij wegdommelen met Bijbelteksten of gebeden in zijn hoofd en slapen als een oude man die zijn slaappillen met een beetje wijn wegslikt. Vanavond bleef een gedeelte uit zijn dagboekje in zijn hoofd hangen totdat hij zijn ogen sloot om uit te maken wat God tegen hem zei. ‘Waarheid wordt gezien in wat het doet en wie het zoekt.’


  Een van de dingen waarover hij vanavond wilde bidden had te maken met Chris die achter de affaire van zijn vader kwam. Ty Daltons gedrag kenmerkte zich door onverantwoordelijkheid en misleiding. En zelfs na alles wat Dalton had uitgevreten, had hij nog steeds de brutaliteit om gisteren met directeur O’Conner te bellen. Hij had gezegd dat hij zijn best bleef doen om Miles te ontheffen uit zijn functie als coach. Chris had op zijn huidige positie in elke wedstrijd uitgeblonken. Niet een keer had de jongen geklaagd over zijn rugklachten. Ty Dalton moest eens met beide benen op de grond gaan staan voordat hij alles verloor wat ooit iets voor hem betekende in zijn leven – zijn vrouw en zoon.


  Het is niet aan mij om Ty Dalton te veroordelen, gezien mijn eigen vuile was. Heer, hoe kunt U houden van mensen zoals wij?


  Wat Miles had ontdekt over Paige deed hem pijn in zijn hart. Wie was ze? Wat deed ze in Split Creek onder een valse naam, en liep ze soms gevaar? Hij had haar de afgelopen paar jaar gadegeslagen, eerst gewoon bewonderend en daarna dolverliefd. De waarheid wordt gezien in wat het doet. Paige’ moraal: de manier waarop ze zich kleedde, wat ze zei, de onzelfzuchtige dingen die ze voor anderen deed, waren allemaal oprecht volgens Miles.


  En wie het zoekt. Waar was zij naar op zoek? Ze zocht God, zonder twijfel, maar hoe kon ze bedrog rechtvaardigen? Vluchtte ze of verborg ze zich... of allebei? Ze zocht de waarheid, dat wist hij zeker. Een rasechte atheïst zou na één blik op haar op zondagochtend ervan overtuigd zijn dat God bestond. Maar hoe kon Paige Jezus vertegenwoordigen en liegen over wie ze was?


  Miles was de confrontatie in augustus met die kerel in de sedan die Paige bij haar naam kende, niet vergeten. Mannen die gekleed gingen in een driedelig pak hielden geen bibliothecaresses midden op straat staande om over boeken te praten. En hoe zat het met die avond dat Daniel Keary in de helikopter van Channel 6 op het footballveld landde om de Bobcats van Split Creek met hun overwinning te feliciteren? Wat Keary ook tegen haar had gezegd, het had haar ziedend gemaakt. Haar strakke schouders hadden haar gevoelens duidelijker gemaakt dan het oorverdovende strijdlied van de band.


  Keary en die bestuurder van de sedan hadden beiden een of andere relatie met een vrouw die had gelogen over haar identiteit. Ze wisten iets over Paige wat Miles niet wist, en hij was van plan om door te gaan totdat hij haar geheim onthuld had. Niet omdat hij haar misleiding aan de gemeenschap wilde onthullen, maar omdat hij verliefd op haar was geworden.


  De waarheid wordt gezien in wat het doet en wie het zoekt.


  *


  Over een kleine tien minuten zouden Miles’ spelers het veld op snellen om hun vierde wedstrijd van dit seizoen te spelen. Er hing een mengeling van opwinding en spanning in de lucht. Hij nam de tijd om iedere jongen afzonderlijk even in de ogen te kijken, om hem stilzwijgend te laten weten dat zijn coach hem waardeerde en om hem gaf als mens, buiten zijn vaardigheden op het veld om.


  ‘Denk eraan om elkaar en de tegenstanders te respecteren, de regels te volgen, en veilig te spelen.’ Miles zette zijn handen in zijn zij. ‘Ik ben zo trots op jullie dat ik het wel van de daken kan schreeuwen. Wie wil er met me meedoen?’


  Er steeg gejuich op van het Split Creek High footballteam. Vijf minuten later stoven ze door een blauwgouden vaandel het veld op met cheerleaders die radslagen maakten en dansende Bobcat mascottes naast de meisjes. Het publiek ging staan en juichte. De band salueerde voor het team met opgeheven instrumenten en liet het strijdlied horen. Zelfs de sterren leken een beetje helderder te twinkelen alsof ze het beste footballteam dat de stad de afgelopen tien jaar had gekend, verwelkomden. Wat een fantastische avond voor een footballwedstrijd.


  De Bobcats en de Eagles scoorden geen van beide in het eerste kwart. Miles beende heen en weer langs de zijlijn. Zijn spelers dachten er te makkelijk over. Ook al hadden de Eagles een score van nul wedstrijden uit drie, dan betekende dat nog niet dat ze niets voorstelden.


  ‘Wat ben je daar aan het doen, Walt? Kom met je gedachten terug naar het spel. Chris stond helemaal vrij.’ Miles voelde zijn maagzweer weer opspelen. Ze deden niet hun uiterste best. Walt miste te veel ballen, en Chris leek langzamer dan de lijnverdediger van de Eagles. De verdedigers speelden als een stelletje meiden. De aanvallers leken op balletdansers.


  Miles wist precies waar Paige zat op de tribune, derde rij, vijfde stoel. Hij kon zich vanaf de vijftig meter lijn op zijn hakken omdraaien en haar gezicht zien. Ze was een beetje afwezig geweest sinds het loopgips verwijderd was, alsof iets haar bezig hield. Vanavond moest hij haar bemoedigende gezicht zien voordat hij zijn geduld verloor. Sommige opmerkingen van het publiek waren het niet waard om te herhalen.


  Ty Dalton dook naast hem op. ‘Zet Chris op de plaats waar hij hoort. Nu meteen.’


  Miles vocht tegen de neiging om hem te vragen waar hij nu woonde. ‘Wanneer ik je advies wil, zal ik er wel om vragen.’


  ‘Jammer van je schuur.’


  Nu wilde Miles hem een vuistslag tegen zijn kaak verkopen.


  Met nog twintig seconden te gaan in de eerste helft, rende de quarterback van de Eagles voor een tweede ‘touch down’ en maakte 0-13. De klok zoemde en Miles gebaarde naar zijn team dat ze naar het clubgebouw moesten komen. Hij wilde niet als een arrogante joker tekeergaan en doen alsof het hele spel om hem draaide. En daarbij wilde hij zichzelf niet te kijk zetten. Miles voelde mee met zijn team maar met sympathie creëerde je geen zelfvertrouwen.


  ‘Sommigen onder jullie dachten dat we deze wedstrijd al in onze broekzak hadden zitten,’ zei Miles. ‘Dat is een verwaande houding. Dat is niet de houding van winnaars, en jullie zijn winnaars.’


  ‘We leken wel een stelletje sukkels daar,’ zei Walt. ‘Ik liet die bal te vaak door mijn vingers glippen.’


  Nog een paar andere spelers betreurden hun fouten.


  Miles stak zijn handen omhoog om het te laten ophouden. ‘Hé, jongens, wat gaat er in jullie hart om? Speel dit spel om wat het waard is voor jullie. Niet voor jullie mammies en pappies en vriendinnetjes die naar jullie zitten te gluren met hun verrekijker. Hoe jullie vanavond spelen geeft weer hoe jullie in het leven staan – verover meter voor meter. Geloof in wat jullie kunnen bereiken.’


  Toen de show in de pauze afgelopen was en beide bands naar hun plaatsen waren gemarcheerd, leidden Chris en Walt het team terug het veld op met kreten die meer weg hadden van oorlogskreten. Miles zag in de ogen van zijn spelers iets wat hij nog niet eerder had gezien – vastberadenheid. Het derde kwart kwam langzaam op gang, of misschien leek dat zo voor Miles, die ongeduldig zat te wachten op terreinwinst.


  Vier minuten in het derde kwart maakte Walt zich los van de rest. De goede timing stond hem een race over het veld toe. Hij vloog over de doellijn voor een ‘touch down’, en het publiek bulderde. Miles begon zijn spelers terug te roepen voor een poging nog een punt te scoren, maar bedacht zich. Zijn jongens konden het. De sprinter kwam ondersteunen. Hij rende naar de bal en schopte hem over de doelpaal.


  De fans juichten nog harder. Miles’ krakkemikkige team had gereageerd op het peppraatje in de pauze. Toen het tijd was aan het eind van het vierde kwart flitste er op het scorebord 20-13. De Bobcats hadden weer een overwinning in de wacht gesleept.


  36


  Paige onderzocht de schaduw rond haar huis en de garage toen Miles met zijn wagen haar oprit kwam opgereden en de motor afzette. De schaduw kon een vriend of een vijand zijn, afhankelijk van wie de touwtjes in handen had – zoals de schietpartij bij de bibliotheek had aangetoond. Haar wapens lagen binnen, buiten haar bereik. Sommige vrouwen hadden een lievelingsketting of een ring, en voelden zich naakt als ze zonder het huis uit gingen. Paige had hetzelfde gevoel bij haar lievelingswapen, maar de scanners bij het footballveld zouden afgaan als ze een vuurwapen droeg.


  Miles’ gezicht deed haar denken aan een kleine jongen die een pony voor Kerst gekregen had. En wie kon hem dat kwalijk nemen? Met een score van vier wedstrijden uit vier, waren de Bobcats op weg naar de play-offs en de kampioenschappen. Het feest van vanavond was voor iedereen langer doorgegaan dan normaal, maar niemand had een einde willen maken aan de uitgelatenheid.


  ‘Staat die grijns nu voor altijd op je gezicht geëtst?’ vroeg Paige.


  Hij tikte met zijn vingers op het stuur. ‘In steen gebeiteld. Het zou me eigenlijk niet hebben moeten verbazen hoe het team de moed weer oppakte. Ik bedoel maar, ze begonnen heel slecht maar kwamen terug in de tweede helft. Paige, ik ben echt heel erg trots op die jongens. Ze hebben zich uit de naad gewerkt dit seizoen. En Walt en Chris kunnen nu zowaar met elkaar opschieten.’


  Paige keek in het gezicht van de man die ze eigenlijk zou moeten ontmoedigen en ontlopen. Maar ze kon het niet.


  ‘Paige is smoorverliefd,’ had mevrouw Eleanor in Shear Perfection gezegd.


  ‘Hij is gek op je,’ had Voleta vaker gezegd.


  Dus waar leidde dit toe? Dat ze voor altijd een dubbelleven zou moeten leiden? Dat ze net zou moeten doen alsof haar leven met de CIA niet weer als vanouds was? Het had geen zin om het te hebben over waar het allemaal op uit zou draaien. Ze moest ook aan Nathan denken.


  ‘Waar zit je met je gedachten?’ vroeg Miles.


  ‘Ik bedenk net dat het halftwee is en ik allang in bed had moeten liggen, maar ik ben net zo opgewonden als jij. Wil je nog even binnenkomen voor een kop koffie en een stuk appeltaart?’


  ‘Ik ben klaarwakker.’ Hij stond ontspannen tegen het portier van de wagen aangeleund en hield haar blik vast. Zijn lichaamstaal had het niet over appeltaart.


  Een aangename rilling voer door haar heen, vergezeld door een verlangen dat ze teruggedrongen had en moest weerstaan. ‘Zeg maar niet waar je aan denkt, of je krijgt nog een klap in je gezicht. Je overwinning vanavond eindigde op het veld. Je kunt een kopje cafeïnevrije koffie en een stuk taart krijgen en dan stuur ik je naar huis.’


  ‘Hoe kun je mensen zo goed inschatten? Hoort dat bij een speciale training in de bibliotheekwetenschappen?’


  Ze stak haar hand uit naar de deurklink. ‘Jaren praktijkervaring.’


  ‘Ik kan wel wat van die techniekjes gebruiken als ik op het veld sta. Voor het inschatten van de coach van de tegenpartij, bijvoorbeeld. En hoe zit het met liplezen? Beheers je dat kunstje ook?’


  ‘Als ik beken dat ik kan liplezen gooi ik mijn eigen glazen in.’


  Ze liepen over het gras naar de veranda. Ze wreef over haar armen om de nachtelijke kilte te verdrijven. Door de dalende temperatuur zou er morgen misschien rijp over de tuin liggen. Het bekende gekraak van de tweede trede en de warme gloed van de lamp boven de deur waren geluiden die ze was gaan koesteren. Ook hield ze van de piepende schommelstoelen, de nostalgische melkkan die haar nog steeds hoop gaf voor haar land, de klimop die over de veranda kroop en wortelde in een bloemenborder eronder. Dit was haar toevluchtsoord, en Miles had zijn plek in dit idyllische plaatje gevonden. Hij was meer dan een cowboy of een coach of een ridder op een Harley voor haar geworden. Misschien was haar tijd gekomen. Had God iets anders met haar leven voor, iets anders dan zich schuilhouden in een kleine stad in de VS en proberen tegen Daniel Keary te vechten, en Hij stond aan haar zijde. Wist ze maar om te gaan met de innerlijk onrust die ze voelde bij Miles en Nathan.


  ‘Hé.’ Miles pakte haar hand. ‘We hebben nog een reden om dit feest voort te zetten. We hebben nog niet gevierd dat je gips eraf is.’


  ‘Nou zeg! Laten we de vlag hijsen.’


  ‘Ik ben blij voor je.’ Hij kneep in haar hand. ‘Weet je nog die avond dat ik je kwam redden op mijn Harley?’


  ‘Misschien. Waarom?’


  ‘Zoals je weet, liet je je die avond door mij kussen.’


  ‘Volgens mij was dat toch een beetje anders.’ Ze liet het toe dat ze zich kwetsbaar opstelde. ‘Ik kuste jou.’


  ‘En ik kuste je terug.’


  Haar hart klopte als dat van een in het nauw gedreven konijntje, en het beheerste haar gedachten dat Miles kussen om problemen vragen was. ‘Ik herinner me dat ik de aandacht moest afleiden van een lastig persoon op twee benen.’


  Miles haalde zijn schouders op. ‘Weet je heel zeker dat er niet meer aan de hand was?’


  ‘Zeker genoeg om een tweede keer te weerstaan.’ Paige zou het daarbij hebben moeten laten. Ze zou niet meer hebben moeten denken aan wat er nog meer door haar hoofd ging. Ze zou Miles in zijn wagen hebben moeten laten zitten. Maar ze had zich vroeger beter kunnen beheersen toen ze op de vlucht was voor soldaten in camouflagepakken met A-47’s over hun schouders.


  Miles sloeg zijn armen om haar middel en trok haar naar zich toe. Ze had in het museum zijn gespierde armen gezien, had zich zelfs voorgesteld hoe die haar zouden omringen. Dit herinnerde haar aan iets wat ze volgens haar niet verdiende... en waar ze toch wanhopige naar verlangde.


  Hij liet zijn hoofd zakken en zijn lippen streken langs de hare, aarzelend. Hij wachtte even alsof hij van elk moment genoot. Anders zij wel. Morgen veracht ik mezelf hierom. Maar nu wil ik dat dit moment nooit voorbijgaat.


  De kus werd heftiger. Ze sloeg haar armen om zijn nek en liet zich meevoeren door haar gevoelens. De frisse geur die nog om hem heen hing na zijn douchebeurt, de omhelzing van de man van wie ze hield, de smaak van zijn lippen op de hare en het lied van de insecten samen met het ritme van haar hart, vertelden haar dat het goed was. Zwevend in de tijd bevestigde haar hart wat haar verstand wilde ontkennen.


  Toen het moment voorbij was, hield hij haar nog steviger vast. Ze durfde niets te zeggen. Misschien kon ze dat wel nooit.


  ‘Paige, ik...’ Miles’ diepe stem kraakte.


  Het geluid van zijn stem bracht haar opeens terug naar de realiteit. Ze had haar eigen code gebroken, een gat geslagen in haar muur van standvastigheid. ‘Ik weet het. Je wilt een kop koffie en een stuk taart.’


  Ze maakte zich van hem los en knipperde met haar ogen voordat ze in zijn diepe bruine ogen met gouden vlekjes keek. Ze had zich er altijd op voor laten staan dat ze zo trots was op haar emotionele gereserveerdheid, want beheersing stond voor macht, en macht hield haar in leven. Maar dit was anders. Hij had dat deel in haar geraakt dat niets te maken had met de nationale veiligheid.


  ‘Eigenlijk kwamen taart en koffie helemaal niet bij me op. Maar als ik eet heb ik tenminste iets om handen.’


  ‘Zul je je gedragen?’


  Zijn gezichtstrekken werden zachter en zijn vinger gleed langs de zijkant van haar gezicht. ‘We moeten wel. Er zit niks anders op.’


  En ze wist precies wat hij bedoelde. Want bovenal was Miles een integer man. Paige stak haar hand in haar tas en haalde er de huissleutels uit. Ze bedwong haar gespannen zenuwen terwijl ze de deur van het slot deed en het licht aanknipte. Haar blik gleed door de kamer, nam de pen op de hoek van het bureau waar, de post en de exacte positie van de kussens op de bank. Gerustgesteld liep ze de keuken in en deed daar het licht aan. Het gordijn voor de ramen was naar links geschoven.


  Er was iemand in haar huis geweest.


  *


  Vanaf het moment dat Paige de keuken in liep, kon Miles zien dat er iets aan haar veranderd was. Haar gezicht stond harder. De passie die hij even daarvoor ervaren had was vervangen door behoedzaamheid. Had ze zich bedacht over hun kus, of had ze er spijt van dat ze hem binnen had gevraagd?


  Hij had nooit goed hoogte van haar kunnen krijgen tot vanavond op de veranda. Daar was ze open geweest, en voor het eerst had Miles in haar ogen gezien wat hij wilde geloven dat er in haar hart omging. Hij was een man, kom nou zeg. Wat was er gebeurd?


  ‘Paige, wat is er aan de hand?’


  Ze gebaarde naar hem dat hij in de woonkamer moest blijven. ‘Er is hier iemand geweest. Die is misschien nog hier.’


  Vanaf zijn plaats dicht bij de voordeur zag hij haar boven in de kast reiken en er een Beretta uit halen, een zwaar wapen voor een vrouw. Hij hield zijn adem in. Ze wist hoe ze het moest aanpakken.


  ‘Wauw.’ Geschrokken zag Miles hoe ze het met beide handen richtte op een onzichtbaar doel in de gang. Dit was de vrouw die een valse naam en een vals burgerservicenummer gebruikte. ‘Is dit echt nodig?’


  ‘Ik heb les gehad en weet wat ik doe.’


  ‘Waarom laat je mij niet het huis doorzoeken?’


  ‘Stil, Miles.’


  Haar toon impliceerde een bevel, niet een verzoek, dus gehoorzaamde hij. Misschien kwam zijn volgzaamheid ook wel voort uit een plotselinge angst dat ze het wapen op hem zou richten. Belachelijk, maar wel waar. Wanneer ze straks eenmaal gekalmeerd zou zijn, zou hij haar eens de les lezen over hoe voorzichtig je moet zijn met een wapen. Maar Paige stond zelfverzekerd en beheerst voor hem. Wat ze deed was ongelooflijk vreemd voor een bibliothecaresse, maar niet voor een bibliothecaresse met een valse identiteit.


  ‘Ik moet een paar dingen doen voordat ik koffie zet,’ zei ze met haar rug naar hem toe. ‘Blijf daar staan, tenzij ik je roep.’


  ‘Ik zal je rugdekking geven.’


  ‘Ik heb geen hulpje nodig.’


  Dat bracht zijn ego ten val. ‘Dan niet.’


  Paige blies geërgerd haar adem uit. ‘Ik heb nu geen zin in ruzie. Blijf achter me.’


  Miles volgde haar de gang door. Ze onderzocht elke kamer in het kleine huis met twee slaapkamers. Ze trok lukraak kleren van de hangers en haalde dingen uit de kast. Ze rukte de lakens en dekens van haar bed en gooide ze op een hoop op de grond. Daarna tilde ze het matras op, daarbij Miles’ hulp afslaand, en ging op haar knieën zitten om onder het bed te kijken.


  ‘Wil je dat ik de kast verplaats?’


  ‘Hier is niemand aan geweest.’


  ‘Hoe weet je dat?’ Miles slikte moeilijk. Ze had werkelijk naar alle spannende films over veiligheidsdiensten en misdaadbestrijders gekeken. Zou ze waandenkbeelden hebben? Maar ze ging door de kamers alsof ze precies wist waar ze mee bezig was.


  Hij stond in de deuropening van haar kamer en zag haar schoudertas – met een brandgat erin. ‘Ik heb een paar vragen. Te beginnen bij waarom het lijkt alsof er een kogelgat in je leren tas zit.’


  ‘Ik was toe aan iets anders.’ Ze sloot de deur van de kast en liep naar hem toe, met het automatisch pistool op het plafond gericht. ‘Vraag alles wat je wilt als ik klaar ben, maar verwacht geen antwoorden.’ Ze gebaarde dat hij uit de weg moest gaan en liep de woonkamer in, goed in elke hoek turend. Ze knipte een tafellamp aan, pakte hem op en keek omhoog de schoorsteen in. Vervolgens draaide ze de kussens op de bank en de stoel om. Haar blik bleef rusten op een klein bureau bij de voordeur en de vaste telefoon die erboven hing. Even later stond ze de hoorn uit elkaar te halen. Blijkbaar tevreden met de manier waarop het werkte, klikte ze de hoorn weer in elkaar en onderzocht het toestel aan de muur.


  Hij kon net zo goed het spelletje meespelen. ‘Word je afgeluisterd?’


  ‘Hier niet in elk geval.’ Ze zette het toestel weer in elkaar en klikte het terug op zijn plaats. ‘Ik moet de garage controleren.’


  De stille bibliothecaresse had hem weer helemaal in verwarring gebracht. Zou het te maken hebben met een psychische stoornis dat ze onder een valse naam leefde? ‘Ik ga met je mee.’


  Ze bekeek hem eens goed. Zonder hem daadwerkelijk te zien, alsof haar gedachten de realiteit hadden overgenomen. ‘Goed, maar je moet echt mijn instructies opvolgen. En geen vragen stellen. Begrepen?’


  ‘Vanwaar die geheimzinnigheid? Als er in je huis is ingebroken, dan moeten we George bellen. Hij weet hoe hij dit soort dingen moet aanpakken.’


  Paige draaide zich om en keek hem aan. ‘Ik heb het vuurwapen.’


  Hij snakte naar adem. Niemand had hem ooit met een wapen bedreigd.


  ‘Beloof me dat je niemand vertelt over dit voorval, ook George niet.’


  ‘Waarom?’


  ‘Beloof het.’ Haar stemvolume nam toe.


  Het had geen zin om te discussiëren met een vastbesloten vrouw. ‘Goed dan. Laten we gaan.’


  Met de Beretta in haar linkerhand liep ze de keuken weer in en stak haar hand uit naar de deur die naar de garage leidde.


  ‘Weet je hoe je dat ding moet gebruiken? Ik weet dat je gezegd hebt dat je les hebt gehad, maar je maakt me nerveus.’ Het angstige kloppen van zijn hart verlamde zijn intuïtie.


  Ze gooide de deur open. ‘Je hebt meer aan mij dan aan George.’ Het licht in de garage ging aan. Ze leek elk detail in zich op te nemen. Miles stond in de deuropening en zag haar van de ene naar de andere hoek bewegen. Gebiologeerd door de transformatie van de vrouw die hij dacht te kennen naar een vreemde die zich leek te gedragen als een beroeps. Wat voor een beroeps?


  ‘Kom niet aan mijn auto. Sterker nog, ik heb liever dat jij je zo’n dertig meter van het huis verwijdert.’


  ‘Niet als je leven gevaar loopt.’


  ‘Of het jouwe.’


  ‘Je denkt toch niet echt dat er iemand met je auto geknoeid heeft? Je hebt niet eens bewezen dat er iemand in je huis is geweest.’


  ‘Ja, dat heb ik wel.’ Ze stak haar Beretta achter in haar spijkerbroek en tilde de motorkap omhoog. Ze bestudeerde de motor.


  ‘Heb je hulp nodig?’


  Ze negeerde hem. Er liepen littekens van onder de rand van haar spijkerbroek tot net onder haar gebreide topje. ‘Rotzakken,’ zei ze.


  ‘Kunnen we nu ophouden met politieagentje spelen?’


  ‘Niet totdat ik deze bom heb ontmanteld.’


  Miles hield zijn adem in. ‘Dat is niet grappig meer.’


  ‘Aan stukken geblazen worden ook niet.’ Voor het eerst sinds ze de garage waren binnengekomen, keek ze hem recht in zijn gezicht aan. ‘Voor de laatste keer, ik verzoek je om naar buiten te gaan.’


  Hij maakte zijn schouders breed. ‘Ik peins er niet over. Zodra dit voorbij is, wil ik een verklaring.’


  Terwijl ze hem verder negeerde, haalde ze een paar draadklemmen uit een gereedschapskist. Hij boog over haar heen, koppig genoeg om te denken dat ze blufte en nieuwsgierig genoeg om te zien of ze de waarheid sprak. Paige wees onder de motorkap naar een klompje gele, kleiachtige substantie waar twee draden uitstaken die naar een ontstekingskapje liepen. Het klompje werd met tape op zijn plaats gehouden.


  Hij kreeg een droge mond en zijn hart klopte in zijn keel. ‘Het is aan de elektromagneet van de starter vastgemaakt. Wie doet zoiets nou?’


  ‘Je zou me niet geloven als ik het je vertelde.’


  ‘Vind je niet dat het tijd wordt om de politie te bellen?’


  Ze onderzocht het klompje. Een van de draadjes was geel, het andere groen. Hij had genoeg films gezien om te weten dat de kleur van de draadjes vermoedelijk iets betekende, als je de verkeerde doorknipte dan werd de bom geactiveerd.


  ‘Er is niemand om te bellen,’ zei ze.


  ‘Ik neem aan dat je weet welk draadje je moet doorknippen?’


  Ze gniffelde. ‘Zit je daarover in? Coach, het maakt niet uit welke. Het is een enkel circuit.’ Ze knipte de groene door en tilde toen het slagkapje van het kleiklompje.


  Tot het moment dat Paige de bom in haar handen hield, had Miles steeds zijn adem ingehouden. Zijn twijfel aan haar bekwaamheid trok op als een mistvlaag op een kille ochtend.


  ‘Als dit het werk van een amateur was, dan zou het een staafbom zijn geweest.’ Ze bekeek het klompje rondom voordat ze het op de werktafel legde. ‘Er zijn verschillende soorten bommen, afhankelijk van het materiaal dat beschikbaar is.’


  ‘Ik wil meer weten over deze en wie hem heeft geplaatst.’


  ‘Ik dacht het niet.’ Ze bekeek de ruimte nog eens, en keek toen naar het plafond en de vloer.


  ‘Daar neem ik geen genoegen mee. Kun je het niet vertellen, of wil je het niet? Want als dat zo is, wie ben je dan en wie zou jou willen vermoorden?’


  Ze draaide zich langzaam naar hem om, met een onbewogen blik in haar ogen die hij al een paar keer eerder had gezien. Er stond een sprankje pijn in haar ogen, maar dat verdween vlug. Ze maakte haar schouders breed. ‘Zoals ik al heb gezegd, je mag hierover nooit iets tegen iemand vertellen – over de bom en wat ik deed om hem onschadelijk te maken.’


  ‘Ben je bij iets illegaals betrokken?’


  ‘Dat hangt ervan af aan wiens kant je staat.’


  Hij zou Paige nooit meer als een hulpeloze vrouw beschouwen. ‘Moet ik me zorgen maken?’


  ‘Nee, tenzij je van plan bent iemand iets te vertellen over vanavond.’


  ‘Bedreig je me nu?’


  ‘Ik waarschuw je.’ Paige schudde haar hoofd. ‘Ik... geef te veel om je en wil niet dat je erbij betrokken raakt. Met deze mensen valt niet te spotten.’


  Miles had lang gewacht om deze woorden te horen, en hij had geen reden om aan haar gevoelens te twijfelen. Maar de gebeurtenissen van vanavond kon hij niet plaatsen. Iemand had geprobeerd haar te vermoorden en hij had toegekeken hoe zij een bom ontmantelde. Aan de ene kant deed hij zijn best om dit allemaal te verwerken. Aan de andere kant moest hij toegeven dat hij volledig de kluts kwijt was. Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Ik kan je niet helpen als ik niet weet wat het probleem is.’


  ‘Dat maakt niet uit. Dit is mijn opdracht.’


  Miles deed zijn mond open om iets te zeggen, maar zij raakte zijn lippen aan. ‘Geen vragen meer.’


  ‘Ik weet dat je naam en je burgerservicenummer vals zijn. Ik heb het nummer uit mijn hoofd geleerd die avond in het ziekenhuis.’


  ‘Heb je me nagetrokken?’ Er stond bewondering in haar ogen te lezen, maar hij zag ook iets anders. Was het angst of bezorgdheid? ‘Dat kan ik je denk ik niet kwalijk nemen,’ zei ze. ‘Wat heb je ontdekt?’


  ‘Alleen dat Paige Rogers met het burgerservicenummer dat jij gebruikt niet bestaat. Ga je me nog vertellen wat er gaande is, of moet ik zelf nog wat onderzoekjes doen? Je weet dat ik toegang heb tot beveiligde dossiers.’


  ‘Is dat legaal?’


  ‘Heb jij het recht om te vragen wat legaal is?’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Je kunt maar beter gaan, Miles.’


  ‘Waarom? Omdat jij wel geheimen mag hebben en ik niet? We voelen iets voor elkaar, of je dat nu wilt toegeven of niet. Ik heb geen idee wat dit allemaal te betekenen heeft. Maar je loopt gevaar en ik wil helpen. En als ik het fout heb, en je bent een of andere beruchte boef die zich schuilhoudt in een klein stadje in Oklahoma, dan is dat verder mijn zaak.’


  Ze wreef in haar handen. ‘Bonnie en Clyde stierven in een vuurgevecht.’


  ‘Kun je me niet gewoon antwoord geven? Als je problemen hebt met de wet, dan kunnen we daar iets aan doen. Ik wil de waarheid weten.’


  ‘Ik moet verder in de garage.’


  ‘Prima. Ik loop niet weg.’ De frustratie klonk in zijn stem door en hij wist niet wat hij daartegen moest doen.


  ‘Ik kan het niet uitleggen. Maar ik verzeker je dat ik niet in iets illegaals verwikkeld ben. Kunnen we het daar nu bij laten?’


  ‘Zit je in een getuigenbeschermingsprogramma?’


  ‘Je kijkt weer te veel films.’


  ‘Ik neem aan dat dit de reden is waarom je op een afstandje bleef.’


  Miles zag een sprankje emotie in haar ogen. Hij opende zijn armen en zij stapte na een korte aarzeling in zijn omarming. Hij hield haar dicht tegen zich aan, merkte dat ze niet trilde zoals toen hij haar gekust had. Hoe kon een vrouw zonder blikken of blozen haar huis overhoop halen om een bom in haar auto te ontdekken?


  ‘Paige, of hoe je ook heten mag, ooit wil ik alles weten.’


  ‘Het is smerig... bloederig.’


  ‘Ik kan het wel aan. Heb je iets aan mijn toegang tot die beveiligde dossiers?’


  ‘Nee, die voegt niets toe aan de toegang die ik al heb.’


  ‘Zit je dan bij een van de nationale veiligheidsdiensten?’


  ‘Je bent vragen aan het stellen.’ Ze legde haar hoofd tegen zijn borst. ‘Dit begon als een viering van je overwinning.’


  ‘Goed dan. Ik zal even niets meer vragen. Jij doet maar wat je moet doen in de garage en ik zal de koffie zetten.’


  Miles maalde de koffiebonen en zijn gedachten maalden mee. De klok op de magnetron gaf halfdrie aan. Iemand die over de weg langs haar huis reed en zijn wagen zou zien, zou denken dat hij daar de nacht doorbracht. Dat zou de reputatie van de bibliothecaresse en de coach geen goed doen. Hij stak zijn hand in een zak M&M’s en haalde er een uit. Waar was hij mee bezig om op dit vroege uur koffie te zetten en snoepgoed te verorberen alsof er niets aan de hand was?


  Als Paige niets illegaals had gedaan dan moest ze op een of andere manier betrokken zijn bij de ordehandhaving. Een oude vriend van hem zou hem kunnen helpen bij het matchen van haar vingerafdrukken. Hij voelde zich meteen schuldig. Het was beter als zij hem haar verhaal vertelde, maar dan zou hij zich toch afvragen of het wel waar was.
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  Paige’ slaperige hoofd was meteen gealarmeerd. Haar mobiele telefoon rinkelde weer. Dit keer pakte ze hem op.


  ‘Mikaela Olsson?’ De man sprak met een duidelijk Afrikaans accent, Angolees-Portugees.


  ‘Met wie spreek ik?’ vroeg ze in dezelfde taal terwijl ze het licht aandeed.


  ‘Gonsalvo Ngoimgo.’


  Ik hoop dat het goed nieuws is. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik denk dat ik u kan helpen. Ik wil dat de moordenaar van mijn vader berecht wordt.’


  Ze probeerde haar groeiende hoop in te dammen. ‘Ben je bereid te getuigen over wat je vader je vertelde?’


  ‘Ja, en ik zal mijn moeder overtuigen om hetzelfde te doen. Mijn vader vertelde me dat er nog een Amerikaan met Daniel Keary samenwerkte.’


  ‘Heeft hij een naam genoemd?’


  ‘Nee. Ik weet niet zeker of mijn vader dat wel wist.’


  ‘Heb je iemand in vertrouwen genomen over je besluit?’


  ‘Alleen mijn moeder. Ze is bang. Casimiro Figuiera is een sleutelfiguur in de Angolese regering.’


  ‘Niet alle moordenaars worden berecht.’


  ‘Ik zal zelf wel met hem afrekenen... en ik zorg voor mijn familie.’


  ‘Maar pas op met wat je doet,’ zei Paige. ‘Wraak is een vreselijke last. Ik zal nu even bellen voor de bescherming van jou en je familie.’


  ‘Ik wil dat hier een einde aan komt,’ zei Gonsalvo. ‘Mijn moeder zegt dat anderen gestorven zijn vanwege Daniel Keary.’


  ‘Mannen, vrouwen en kinderen – voor olie.’


  ‘Olie en bloed zijn hetzelfde.’


  ‘Bedankt, Gonsalvo. Je wordt binnenkort benaderd door mensen die je kunt vertrouwen.’


  Paige verbrak de verbinding. Ze was nu helemaal wakker en veegde de tranen van haar wangen. Of het tranen van verdriet of vreugde waren of beide, wist ze niet. Gonsalvo’s getuigenis kon wel eens afgewezen worden vanwege zijn leeftijd op het tijdstip van de moorden, maar niet dat van Rosa. Maar niet dat van Rosa...


  *


  Op vrijdagochtend stapte Paige Shear Perfection binnen, de wereld van de oranje neonverlichting waar een vrouw de kans kreeg mooier te worden. Zoals mevrouw Eleanor altijd beweerde. Paige had een ovenschotel met warme appelstrudel bij zich voor haar vrienden en haar klanten.


  ‘Je bent precies op tijd.’ Voleta hield Paige een kop koffie voor. ‘Ik heb al vanaf dat ik wakker werd vanochtend aan je appeltoetje moeten denken.’


  ‘Prima. Want ik heb genoeg voor een heel weeshuis.’ Paige plaatste de schotel op de balie en nam de koffie aan. De damp steeg op van het kopje alsof Voleta het net had ingeschonken toen ze Paige uit haar auto zag komen.


  ‘Mijn vingers jeuken voor een coupe soleil.’


  ‘Doe dat maar bij de volgende gewillige klant.’


  ‘Ik dacht dat je misschien iets extra’s wilde voor de braderie dit weekend.’ Voleta snoof de geur van kaneel en suiker op.


  ‘De braderie is al kleurrijk genoeg voor mij.’


  ‘Morgen, lieve schat,’ riep mevrouw Eleanor vanuit de achterkamer. ‘Is het al weer drie weken geleden?’


  ‘Nog niet. Ik heb appelstrudel meegenomen.’


  ‘Dat ruik ik. Heerlijk! Mijn suikergehalte is in orde dus ik mag er iets van hebben. Zeg, jij en Miles lijken me een leuk stel.’


  ‘Ja, mevrouw. Hij is een goede vriend.’


  Terwijl ze de appelstrudel opdiende, kwam Ginny Dalton binnengelopen. Haar kleren hingen los om haar lijf alsof de vogelverschrikker van het marktplein was opgestegen. In haar eens zo opvallende blauwe ogen stond nu de pijn van verraad te lezen.


  Mevrouw Eleanor kwam uit de kast en sloeg een arm om Ginnies schouder. ‘Liefje, wil je een kopje koffie?’


  Ginnies schouders gingen op en neer. ‘Ik weet niet of ik dat wel binnenhoud.’


  ‘Paige heeft een van haar specialiteiten meegebracht.’ Voleta wees met haar gehandschoende vinger naar de balie.


  Ginny schudde haar hoofd. ‘Bedankt, maar mijn maag is echt van streek. Ik weet niet goed waarom ik ben gekomen.’


  Voleta verstijfde. ‘Die man van jou is een mafketel. Hij heeft het recht niet je zo’n pijn te doen.’


  ‘Als ik een betere vrouw was geweest, zou hij…’


  ‘Haal het niet in je hoofd om jezelf de schuld te geven, schat,’ zei mevrouw Eleanor. ‘Ooit krijgt hij genoeg van zijn nieuwe speeltje en komt hij weer naar je terug.’


  ‘Hij is zo erg veranderd sinds hij terug is uit Angola. Ik zei hem dat hij terug moest gaan als hij het miste. Maar nu heeft hij iets wat hem hier houdt.’


  ‘Je hebt hem niet nodig.’ Voleta boende verwoed over haar werktafel. ‘Goede mannen zijn ver te zoeken.’


  Paige keek naar de vrouwen die om haar heen stonden: Ginny gekwetst, en mevrouw Eleanor en Voleta die hun best deden om haar te troosten. Vandaag was niet de juiste dag dat Paige Ginny lastig zou vallen met vragen over Ty’s werk in Angola.


  Mevrouw Eleanor en Ginny fluisterden terwijl Voleta en Paige kletsten over het weekend. Paige had met Ty’s vrouw te doen. Het was al erg genoeg om die keer in de bibliotheek de somberheid in Chris’ stem te horen, maar hoe Ty Ginny misleid had hakte er zelfs nog dieper in. Hoe zou Miles zich voelen als het zijn beurt was om de waarheid te horen te krijgen over de vrouw van wie hij hield?


  *


  Miles borstelde zijn Appaloosa-ruin af. Hij had met het prachtige dier door de velden gedraafd waar eens de schuur had gestaan, en het paard had geglinsterd van het zweet. De verzekeringsmaatschappij liet op zich wachten nu er sprake was van brandstichting. Maar er hing een lekker fris briesje in de lucht en hij genoot nog na van het winnen van een vijfde wedstrijd in het seizoen. Miles kon zich even nergens anders op concentreren dan de overwinning van gisteravond en zijn lievelingspaard. Zijn jongens hadden op het niveau van sporters van de universiteit gespeeld. Nou ja, niet helemaal, maar ze hadden zeker een goede indruk gemaakt. Nog maar vijf wedstrijden in het seizoen en Split Creek Bobcats zouden naar de play-offs gaan voor de titel. Ah, hij kon de beker al in de vitrine van de school zien staan. Een zoete gedachte.


  ‘Tjakka!’ Miles’ paard deinsde achteruit. ‘Sorry, Puma. Ik liet me een beetje meeslepen.’


  Hij keek op zijn horloge. Hij zou Paige om elf uur afhalen om vanmiddag naar de braderie te gaan. Wat een weekend: een winnend team en een afspraakje met zijn liefje. Hij rondde de verzorging van Puma af en haastte zich naar de boerderij om te douchen. Ooit zou hij dit huis graag vol met kinderen willen hebben. Vooral als Paige hun moeder was.


  Er was in het hele huis nieuwe bedrading aangebracht, het sanitair was vernieuwd, de hardhouten vloeren waren opnieuw gepolitoerd, het houtwerk was verwijderd, er zat een nieuwe keuken in met decoratieve granieten aanrechtplaten, en er waren nog duizenden andere vernieuwingen aangebracht. Veel had hij zelf gedaan. En als zo vaak met oude huizen zag hij elke keer als hij klaar was met een klus wel weer een nieuwe. Hij had Paige vaak voor het eten willen uitnodigen om het huis te komen bekijken. Met de kou in de herfst zou hij een vuurtje kunnen stoken... Maar ze zouden over de tong gaan zodra ze een voet over de drempel zette. Hij was natuurlijk al een paar keer bij haar geweest, en er was lang over geroddeld. Geef het maar toe, jongen. Je bent gewoon bang dat ze het huis ziet.


  Er schoot hem een andere gedachte te binnen. Hij zou een feest kunnen geven om de overwinning van een play-off te vieren. En iedereen zou iets te eten mee kunnen nemen. Miles zou het een ‘Bobcat-fuif’ kunnen noemen. Paige zou hem misschien zelfs helpen. Hij had geen verstand van versieringen, en wist alleen dat er een football op het midden van de tafel moest komen.


  De hoop op Paige en een leven samen met haar was uiteengespat. Miles wist niet eens haar echte naam, wie ze was, of waarom ze haar leven geheim hield. Dus waarom bleef hij gelegenheden zoeken om met haar om te gaan? Stevende hij niet af op een crisis die evenveel impact zou hebben als de dood van zijn broer?


  *


  Paige keek vol verwondering naar de kleine kinderen die een paar meter van hun ouders vandaan aan het touwtjespringen waren, de opwinding schitterde in hun ogen. Zo veel onschuld. Alsof alleen volwassenen hen konden afschermen voor de dreiging van de grote boze wereld.


  Een blik op de drukke promenade overtuigde haar er bijna van dat ze de rest van haar leven gelukkig kon zijn in Split Creek. Het stadje waar de enige zorgen het gebrek aan regen en een slecht footballjaar waren. Nathan kon naar de plaatselijke school gaan, en kennismaken met de kinderen van de kerk. Het kon geen kwaad om te dromen, toch?


  Ze bekeek de menigte op zoek naar de persoon of de personen die instructies hadden gekregen om haar het leven zuur te maken en die betaald werden door de aankomende gouverneur van Oklahoma. Ze merkte een man van in de dertig op met een trui van de Oxford universiteit die pinda’s at; een andere man van rond de vijftig, met dure laarzen aan, stond bij het kraampje met de gesuikerde appels; een vrouw van rond de veertig met een oude spijkerbroek en een nepdiamanten ketting om liep over de promenade en leek in elk kraampje belangstelling te hebben. Ze voldeden allemaal aan het profiel.


  Voor haar merkte ze mevrouw Eleanor en meneer Shafer op. Hij liet zijn hand in de hare glijden en ze keken elkaar aan alsof ze naar het altaar liepen. De muziek uit de carrousel riep nostalgische gevoelens bij haar op, en een lange rij kinderen wachtte op hun beurt voor een ritje. Een paar gearmde stelletjes kuierden op hun gemak voorbij, ze lachten samen, deelden een zak met popcorn of wisselden blikken uit die alleen voor elkaar bedoeld waren. Een braderie trekt altijd kinderen en verliefde stelletjes aan, ongeacht de leeftijd. En daar stond ze tussen hen allemaal in, een CIA-agente, vastberaden om het land tegen gevaar te beschermen.


  Paige keek heimelijk naar Miles naast haar. Hoelang hield ze deze maskerade nog vol? Ze trok een lelijk gezicht in zichzelf. Als hij echt wilde weten wie ze was, dan zou hij erachter komen. Hij had geweten wat voor vlees hij in de kuip had sinds die nacht dat Keary die C-4 bom in haar auto had gemonteerd. Wat ze niet kon begrijpen was waarom Miles haar niet had ondervraagd over haar identiteit. Tenzij hij die al kende, natuurlijk.


  Haar gepeins werd onderbroken doordat iemand schreeuwde ‘Deze kant op!’ en ‘Win een knuffelbeer voor de kleine meid.’


  ‘Popcorn. Warme popcorn met boter!’


  Ze snoof de heerlijke geur op.


  Het geknars en gepiep van het reuzenrad deed haar terugdenken aan haar jeugd in Wisconsin. Voordat ze de braderie die middag verlieten, zou ze Miles om een ritje vragen. Als meisje had ze het leuk gevonden om de wereld van boven uit het reuzenrad te zien.


  ‘Wafels hier!’


  Er steeg een griezelig gegil op uit het spookhuis, gevolgd door een grimmig gelach.


  ‘Laat je hand lezen bij Madam Rozella. Kijk in de toekomst!’


  Nee bedankt. Die wilde ze liever niet weten.


  ‘Heb je zin in een suikerspin?’ vroeg Miles toen ze voor de pastelkleurige roze en groene suikerwolken stonden.


  ‘Nee, bah. Doet me denken aan met suiker verstevigd haar.’


  Hij zette grote ogen op. ‘Sinds wanneer heb je gesuikerd haar gegeten?’


  ‘Waarschijnlijk op de kleuterschool, maar laten we daar niet verder op ingaan.’ Ze zag nog een eetkraampje. ‘Ik heb wel zin in een hartig hapje.’


  ‘Zo mag ik het horen,’ zei Miles. ‘Wil je het voor of na het reuzenrad en de vliegende schotel?’


  ‘Er voor. Het maakt de rit nog spannender. Er gaat niets boven op het randje leven.’


  ‘Ja, over de rand hangen en je maag omkeren.’


  Ze had eerder aan de rand van een klif gehangen. ‘Ik niet. Ik houd ervan.’


  Miles stopte voor een schiettent waar een rij gele eendjes over een bewegend object waggelden. ‘Wat denk je?’


  ‘Je zult verslagen worden.’


  ‘Wedden?’


  ‘Goed. Je zegt het maar.’


  ‘Voor een dagje op mijn Harley.’


  Ze trok haar schouders op. ‘Dat zal je nooit lukken. Wat denk je van nog een dagje uit in je wagen. Dit keer naar het Bartlesville museum.’


  Zijn mond zakte open. ‘Dat wordt een ritje op mijn Harley, want nu ben ik extra gemotiveerd. Ben je vergeten wie er drie jaar lang op de eerste plaats is geëindigd bij de schietwedstrijden van dit district?’


  Maar hij had de cijfers in haar dossier niet gezien. ‘Dat was alleen maar omdat je mij niet als tegenstander had.’


  Miles trok zijn portefeuille uit zijn broekzak en gaf de man achter de kraam geld voor een rondje. Paige bestudeerde de zes geweren die voor haar op een rij lagen en koos er een uit.


  ‘Deze heeft geen vizier,’ zei Paige en pakte een andere op. ‘Verdraaid, deze ook al niet.’ Zo kwam de man zeker aan zijn geld. Ze zat Miles een beetje te stangen. ‘We moeten vroeg vertrekken op die Bartlesville trip. Denk eraan dat ik graag onderweg ontbijt.’


  ‘Met mijn motor kunnen we op elke dag van de week vroeg ontbijten.’


  Haar geweten waarschuwde haar. Ze zou hem moeten laten winnen. Speel de rol van de bibliothecaresse. Met een zucht bedacht ze dat hij toch al een kant van haar had gezien die niet strookte met de charmante dame uit het zuiden van Amerika. Ze pakte het geweer op en schoot achter elkaar drie eendjes uit de rij.


  ‘Erg indrukwekkend,’ zei Miles. ‘Ik houd van gezonde concurrentie.’


  ‘Tegen de tijd dat we hier klaar zijn, zul je tegen mij coach moeten zeggen.’


  Miles leunde op een been en haakte zijn duimen in de lusjes van zijn broek. ‘Ik denk dat je tegen die tijd bij mij in de leer wilt.’ Hij pakte het dichtstbijzijnde geweer op. Even later schoot hij achter elkaar drie eendjes om. Hij keek haar uit de hoogte aan en legde het geweer terug naast de andere. ‘Ik sta je gelijkspel toe.’


  ‘Geen sprake van.’ Ze was vastbesloten om hem te verslaan.


  Vijf rondjes later en twintig dollar van Miles lichter, liep Paige weg met een arm vol aanwinsten die ze aan een familie met drie kleine kinderen gaf. ‘Het was niet mijn bedoeling om je te kwetsen,’ zei ze tegen Miles.


  ‘O, het hoort allemaal bij mijn onderzoek.’


  Haar hart begon te bonken. ‘Onderzoek naar wat?’


  Hij boog zich naar haar toe en plantte een vluchtige kus op haar wang. ‘Naar de echte Paige Rogers.’ Is ze sneller dan een kogel? Mooier dan de mooiste vrouw van het zuiden? Ze is een vogel. Ze is een vliegtuig. Ze is de super bibliothecaresse!’


  Ze zag zichzelf over Split Creek vliegen met een rode cape en een boek onder haar arm gestoken. Ze hield haar lach in. ‘Kun je het niet hebben dat ik een vrouw ben met brede interesses?’


  ‘En mijn plezier bederven?’


  Een gil doorboorde de lucht. Toen nog een – en geen van de twee klonk uitgelaten. Instinctief rende Paige in de richting van het geluid, naar de lachspiegels waar een menigte zich verzameld had.


  ‘We hebben hulp nodig!’ riep een man.


  ‘Er ligt een kind op de grond!’ riep een andere stem.


  Paige greep naar haar wapen in haar nieuwe schoudertas, maar snapte dat ze het niet tevoorschijn moest halen. Het kon een gevecht zijn, iets wat de bewaking al onder controle had. Miles riep haar naam, maar ze negeerde hem. Ze baande zich een weg door de menigte heen, haar handen jeukten om het wapen te trekken. Een jongeman lag met zijn gezicht naar beneden op de grond. Er vloeide bloed uit zijn rechterdij waar een rode plas ontstond, een beeld dat ze in het verleden te vaak had gezien. Toen ze het dikke zwarte haar en de Bobcattrui herkende, werd ze overweldigd door verdriet en spijt.


  O, God, nee. Paige ging naast hem zitten. ‘Walt.’


  ‘Mijn been,’ fluisterde Walt en kneep zijn ogen dicht.


  Ze draaide hem een beetje zodat ze kon zien dat hij geraakt was in de dijbeenslagader. Als er niet ingegrepen werd, zou hij spoedig doodbloeden.


  Miles raakte haar schouder aan. ‘Bel een ambulance en ik bind een knevelverband om zijn been.’


  Ze trok haar trui van haar schouders en wierp die naar hem toe.


  Ze wisselden een vlugge blik terwijl hij de armen van de trui in elkaar draaide. Een braderiemedewerker gaf hun een moersleutel voor de tourniquet. Paige haalde haar mobieltje uit haar tas en toetste het alarmnummer in terwijl ze de mensenmassa nauwkeurig bekeek. Later zou ze haar woede verwerken. Een tienermeisje met gitzwart haar stond boven haar te snikken. Paige had haar samen met Walt in de bibliotheek gezien.


  Een tienerjongen stak zijn hand uit naar het meisje om haar te troosten. Een vader trok zijn kind bij de gruwelijke gebeurtenis vandaan. Een moeder schermde de ogen van haar dochter af.


  ‘Achteruit alstublieft,’ zei Paige. ‘Er is een ambulance onderweg.’ Ze liet haar blik over de zee van gezichten gaan op zoek naar de schutter.


  ‘Weet iemand wat hier gebeurd is?’ Miles’ stem bulderde over haar heen terwijl hij de laatste hand legde aan de tourniquet om Walts been.


  Niemand reageerde.


  ‘Paige.’ Ze herkende Voleta’s stem naast haar. ‘Wat is er gebeurd?’ De schrik stond op haar gezicht te lezen. ‘O, nee. Het is Walt.’


  ‘De ambulance is zo hier.’ De twee mannen en de vrouw die ze eerder had gezien waren niet in de buurt. Paige wilde dat ze foto’s had genomen, maar ze herinnerde zich nog hoe ze eruitzagen en de manier waarop ze hadden bewogen.


  ‘Hoe erg is hij eraan toe? Er ligt zo veel bloed.’ Voleta staarde naar hem, haar gezicht werd bleek.


  Paige greep Voleta’s schouders beet en draaide haar om. ‘Kijk niet naar hem. Ik kan niet voor jullie allebei zorgen.’


  ‘Goed. Wat kan ik doen?’


  ‘Kijk of zijn ouders hier zijn. Maar laat ze niet schrikken. Breng ze gewoon naar Walt voordat de ambulance aankomt.’


  Voleta aarzelde en wierp nog een blik op Walt.


  Paige kon geen zwakheid verdragen. ‘Als je niet kunt helpen, blijf dan uit de buurt.’


  Het snikkende meisje dat een van Walts vriendinnen was, viel op haar knieën. ‘Hij was me aan het plagen over hoe ik lach. En toen greep hij zijn been vast en viel.’


  ‘Heb je een schot gehoord?’


  ‘Nee. Niets,’ zei het meisje.


  Amateurs gebruikten geen geluiddempers. Wie kon zo diep zinken? Er voer een rilling door haar heen. Ty Dalton? Zou hij nu een poging tot moord toevoegen aan verdenking van brandstichting? Ze zag Chris hier niet voor aan... tenzij hij ertoe was aangezet door zijn vader.
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  Paige liep op en neer over de geelbruine tegelvloer in de gang bij de wachtkamer van de operatiekamer. Ze voelde zo mee met de familie van Walt dat ze er misselijk van werd. Een jongen van zestien vocht voor zijn leven in de operatiekamer. Haar kwaadheid en verdriet gingen over in een verlangen om wraak te nemen op degene die de trekker had overgehaald. Ze had nog geen antwoord gevonden op de vraag waarom iemand het nodig had gevonden om op Walt te schieten – of hem zelfs te doden. Maar Ty Dalton bleef boven aan het lijstje staan. Misschien was hij gek geworden door het gedoe met Chris die quarterback moest spelen. Of had Chris de druk thuis niet meer aangekund en was doorgedraaid. Geen van de twee verklaringen was plausibel.


  Ze verdacht Ty er nog steeds van de mol te zijn, en dat betekende dat hij een geluiddemper kon hebben. Ze liet de verdenking van Chris vallen, omdat ze wilde geloven dat hij een goede jongen was die zijn plaats in de wereld probeerde te ontdekken. Door wat Miles over Chris’ rug had gezegd en dat hij niet op de universiteit wilde spelen, twijfelde Paige aan zijn betrokkenheid. Maar zij wilde graag weten waar Dalton ten tijde van de schietpartij was.


  Als Dalton voor Keary werkte en besloten had zijn eigen persoonlijke strijd te beginnen, dan zou Keary woedend zijn. Maakte hij dat ook een keer zelf mee.


  Walts ouders zaten rechts van Miles. Mevrouw Greywolf huilde zachtjes. Het paar hield elkaars handen vast. Twee kleine jongens en een meisje bungelden met hun benen over hun stoelen. De kinderen waren te jong om te begrijpen dat hun broertje bijna op sterven lag. Paige zag hoe Miles’ ogen van de treurende ouders naar de deur van de spoedeisende hulp heen en weer gingen. Hij had zijn aandacht verdeeld over de kinderen en Walts ouders. Iedereen wachtte op het moment dat de dokter door de deuren zou verschijnen.


  Walts vader schraapte zijn keel en veegde een traan van zijn wang. Hij had een verkleurde armband om zijn linkerpols met de letters: wwjd, What would Jesus do. Paige keek naar de armband, en liet diep tot haar doordringen wat Jezus voor haar gedaan had.


  In een hoek zaten een stuk of tien tieners, ze waren aan het praten, huilen en bidden. Chris en zijn moeder stonden bij hen. De ouders, twee ouderlingen en een dominee van de kerkgemeenschap boden steun en probeerden vragen te beantwoorden. Misschien moest ze haar eigen vragen eens aan de dominee stellen, waarom God dit had laten gebeuren. Maar deze rechtschapen mensen zouden haar ideeën over vergelding niet willen horen. Ze keek even op haar horloge. Palmer moest op de hoogte gebracht worden, vooral als Ty erbij betrokken was.


  Stel nu eens dat het Nathan was die voor zijn leven vocht? Ze herinnerde zich nog de achtervolging door de straten van Nairobi en de kogels die om haar en Nathan heen vlogen. De wanhoop en het verlangen om Keary een dodelijke slag toe te brengen waren haar dagenlang bijgebleven, zelfs nu nog. Palmer had haar wel eens gezegd dat ze een menselijke spin was, een zwarte weduwe. En dat was voordat ze een zoon had. Ze moest een manier vinden om hem te zien. De therapie ging niet goed. En dat verbaasde haar niet. Zijn moeder was gestorven, hij werd omringd door vreemden en de vrouw die zei dat ze zijn tweede moeder zou zijn, had hem verlaten.


  Paige liep naar het raam van de wachtkamer en keek naar buiten naar de namiddagzon. Wat was het fijn om overdag te kunnen genieten van lekker warme temperaturen voordat de koude winter op het dorre land neerstreek. Ze richtte zich weer op de angstige wachtenden en zag dat Miles naast haar was komen staan. Het verdriet dat in de wachtkamer hing en haar zorgen om Nathan en al haar dierbaren hadden hun tol geëist. Ze wilde hem meer over zichzelf vertellen. Ze had een vriend nodig. En hoewel wat ze van plan was tegen het protocol van de Dienst inging, volgde ze haar sterke gevoelens.


  ‘Het kwik is gedaald.’


  ‘Waarom zeg je me niet waar je aan denkt?’


  Ze worstelde met wat ze kon zeggen en wat vertrouwelijke informatie was. ‘Ik heb te doen met Walt en zijn familie.’ Ze keek weg. ‘Ik kan niet goed tegen dingen die ik niet kan veranderen.’


  ‘Praat tegen me, Paige. Draag wat het ook is niet in je eentje. Ik heb je altijd al willen helpen, en sinds die autobom...’


  Ze liep de gang op tot bij de liften en draaide zich naar hem om. ‘Julius Caesar zag het niet aankomen.’


  ‘Zou het iets hebben uitgemaakt?’


  ‘Dat hangt van zijn adviseurs af. Jij zei eens dat er een tijd zou komen dat ik je de waarheid zou vertellen. Zullen we wat gaan wandelen?’


  Hij drukte op de liftknop naar beneden. Ze stonden zwijgend in de lift alsof ze meenden dat er in de wanden onzichtbare microfoontjes zaten. Miles glimlachte. De spieren in zijn gezicht toonden zijn oprechtheid. Zijn ogen straalden liefde uit. Was het egoïstisch om hem in vertrouwen te willen nemen, terwijl ze wist dat hij het volgende doelwit kon worden? Hij had haar vertrouwen en haar liefde verdiend, maar dat woog niet op tegen het verlies van zijn leven.


  ‘Ga je nu niet zitten bedenken om het me te vertellen,’ zei hij. Ze had iets van haar vermogen om stoïcijns te blijven verloren. ‘Je wordt nog goed.’


  ‘Niet goed genoeg.’


  Buiten waaide de wind door haar haren. Ze had kippenvel op haar armen en vroeg zich af of het van de wind kwam of door haar ijskoude hart. Miles deed zijn jas uit en legde hem om haar schouders heen. Haar bebloede trui lag ergens bij Walt. De dokter van de spoedeisende hulp had gezegd dat het knevelverband de jongen zijn leven had gered, het bloedverlies had zijn bloeddruk echter wel gevaarlijk laten dalen. Het had Nathan kunnen zijn.


  In het westen was de zon met krijtachtige gele en oranje strepen aan de afdaling begonnen. Miles moest de achterliggende redenen weten waarom zij ervoor gekozen had onder een schuilnaam te leven, en hoe het verleden en het heden samenhingen met Keary. Palmer zou haar hiervoor berispen, maar dat maakte nu niet uit. Ze wist niet of ze liever tegen Miles borst aan wilde snikken of naar Dallas wilde rijden om haar zoon in haar armen te houden. Beide keuzes waren zelfzuchtig, maar ze kon het niet helpen.


  Ik heb hulp nodig, God. Ik heb U nodig.


  Ze hees haar schoudertas omhoog en liep naar de stiltetuin die aan de parkeerplaats grensde. Een keurig gazon met een aantal bloembedden schiep een rustige sfeer. Ze liep naar de rand van de tuin, stopte toen bij een kleine waterval en dompelde haar vingers in het koude water. Er lagen muntjes op de bodem, alsof vertwijfelde mensen een laatste gooi hadden gedaan naar wat hoop in hun hart. Gebeden hadden niet geholpen. Op een afstandje blijven had niet gewerkt. Beredeneren en logisch nadenken ook niet.


  Toen Paige zag dat er niemand in de buurt was, liep ze naar het einde van een wandelpad waar een lege bank een beetje privacy bood. Ze wist inmiddels wat ze wel en niet kon onthullen. Geheim agenten hadden altijd verhalen paraat om verhalen te ondersteunen om weer andere verhalen te ondersteunen. Maar dit was een uitzondering. Dit ging om de man van wie ze hield, en ook al kon ze hem niet de hele waarheid vertellen, ze kon hem ten minste iets vertellen.


  ‘Dit gaat veel verder dan mijn valse identiteit. Je weet eigenlijk helemaal niet wie ik ben.’


  Hij aarzelde even. ‘Daar kun je wel eens gelijk in hebben.’


  Er reed een auto voorbij. Hij draaide de parkeerplaats op.


  ‘Dit blijft tussen ons,’ zei Paige. ‘Zelfs een zeer belezen bibliothecaresse kan geen bom ontmantelen en een kei zijn met het geweer.’


  ‘Tenzij ze een oudere broer bij de FBI heeft,’ zei Miles in een poging de spanning te doorbreken.


  ‘Je zit er niet eens zo heel ver naast.’ Paige keek hem scherp aan. ‘Ik heb voor de CIA gewerkt in geheime operaties. Mijn laatste opdracht was in Afrika. Angola, om precies te zijn.’


  Miles deinsde zichtbaar verbaasd achteruit. ‘De CIA? Jij? Met spionnen, satellieten en terrorisme enzo? Had je daar iets mee te maken? Je maakt een grapje zeker?’


  Paige ging niet op zijn reactie in. Hij kon haar wel of niet geloven. ‘Ik heb geprobeerd mijn verleden achter me te laten, maar soms komen de zonden ons achterna. Of beter gezegd iemands zonden. Mijn laatste opdracht ging helemaal mis. Een van onze teamgenoten verraadde ons allemaal. Hij en ik waren de enige overlevenden, maar ik kon hem niet aangeven omdat ik gewond was geraakt en dagenlang steeds het bewustzijn verloor. Toen ik uitgeschakeld was, diende de overloper een rapport in waarin stond dat ik onder de druk van de operatie bezweken was en psychisch labiel was. Ik diende mijn eigen rapport in, maar geen van ons tweeën had een getuige.’


  ‘Jij labiel? Belachelijk,’ zei Miles. ‘Heb je niet gevraagd om een psychologisch onderzoek?’


  ‘Dat is niet doorslaggevend omdat ik getraind ben om zulke onderzoeken te beïnvloeden. En om het nog erger te maken, gaf hij mij het bevel om te verdwijnen en zei hij dat hij mijn ouders zou vermoorden als ik ooit nog eens zou proberen om hem aan te klagen. In die tijd dachten mijn ouders nog dat ik voor een internationaal bedrijf werkte. Dus was het niet zo moeilijk om mijn dood te fingeren. Ik nam met veel boosheid en wrok ontslag bij de CIA.’


  ‘O, Paige.’ Hij drukte zijn lippen op elkaar en schudde zijn hoofd.


  ‘Heb geen medelijden met mij.’ Ze snauwde haar antwoord. ‘Ik koos voor die wereld.’ Ze ademde in en ging verder. ‘Hoe dan ook, ik veranderde mijn naam, mijn uiterlijk, en al die dingen die nodig zijn om een nieuw leven te beginnen. Mijn voormalige teamleider wist dat ik een minor had in bibliotheekwetenschappen en zorgde ervoor dat ik in Split Creek kon wonen, waar hij een oogje in het zeil kon houden.’


  ‘De man woont hier?’


  Ze schudde haar hoofd en besefte dat ze al te ver was gegaan om nog van richting te veranderen.O, wat waren hun werelden totaal verschillend. ‘Hij heeft me nooit lastig gevallen tot een paar maanden geleden – toen het nog maar een paar weken voor zijn verkiezing tot gouverneur was.’


  Miles greep de ijzeren leuning van de bank vast. ‘Daniel Keary?’


  ‘Ja. Ik weet zeker dat hij niet de enige corrupte politicus in ons land is. En dan moet je bedenken dat zijn ambities veel verder gaan dan het gouverneurschap, en dat hij meer charisma heeft dan een popster.’


  ‘En hij stuurde die kerel op je af die je op straat aanhield?’


  ‘Het begon allemaal weer opnieuw, zelfs de bedreiging van mijn ouders als ik hem niet hielp met zijn campagne. Ik weigerde en ontdekte toen dat de CIA zijn zaak weer geopend had vanwege een paar dubieuze oliedeals.’


  ‘Juist, ja,’ knikte Miles. ‘Als hij je kon overhalen om voor hem te werken dan zouden je voormalige beschuldigingen gekunsteld lijken en zou het onderzoek misschien gestaakt worden.’


  ‘Iets in die richting, ja. Miles, ik wilde je de waarheid over mijn verleden vertellen toen je me die situatie met je broer uitlegde. Ik kon alleen maar denken aan de pijn die ik mijn ouders heb bezorgd. Hoe ondersteboven ze moeten zijn geweest van mijn dood. En nog belangrijker, je hebt me een bom zien ontmantelen. Wat je over mij weet mag niet uitlekken. En nog iets. Ik heb besloten om weer voor de CIA te gaan werken om Keary’s schuld te bewijzen in ruil voor bescherming van mijn ouders.’ Paige tuurde in de plas water waar zo veel muntjes in lagen.


  ‘Zijn er geen speciale beschermingsprogramma’s voor je ouders?’


  ‘Wie is de vijand? Keary werd van alle blaam gezuiverd. Zijn dossier getuigt van een uitmuntende staat van dienst, maar het mijne is waardeloos door de beschuldiging dat ik ze niet allemaal op een rijtje zou hebben. Keary was tevreden met het oorspronkelijke resultaat van het onderzoek van de Veiligheidsdienst. Hij had alle deuren die naar de waarheid zouden leiden zwaar vergrendeld. Maar hij had er niet op gerekend dat de CIA met nieuwe beschuldigingen zou komen.’


  Miles verstijfde. ‘En dan te bedenken dat ik van plan was om op hem te gaan stemmen.’


  ‘En de meeste mensen in Oklahoma.’


  ‘Wat kan ik eraan doen?’


  ‘Niets. Je mag alleen mijn klankbord zijn en verder niets.’ Ze voegde er met een wrang lachje aan toe: ‘Je mag ook bidden dat ik niet over de rooie ga en Keary vermoord.’


  ‘Meen je dat nou?’


  Ze reageerde niet. En ze bood ook niet aan om hem meer te vertellen over de dingen die ze reeds gedaan had in het belang van de nationale veiligheid.


  ‘Weet je wel dat ik van je houd?’ In Miles’ woorden klonk boosheid door.


  ‘Liefde is...’


  Er reed een pick-up de parkeerplaats op en parkeerde. Er stapte niemand uit.


  ‘Wacht tot dit voorbij is, dan kunnen we praten.’


  ‘Dat is niet eerlijk.’


  Ze bekeek de nummerplaat van de wagen. Emoties moesten ingehouden worden – allemaal. ‘Ik kwam naar Split Creek met het besluit om het verleden zo ver mogelijk weg te stoppen. Ik kon Keary niet vermoorden om dezelfde reden waarom hij mij niet kon uitschakelen. De CIA zou zich er meteen mee bemoeien.’


  Miles keek weg. ‘Nu weet ik waarom ik George niet mocht betrekken bij die autobom.’


  ‘Onderschat George niet.’ Ze herinnerde zich de schietpartij bij de bibliotheek. ‘Hij is slim. Het zal niet lang duren eer hij vragen gaat stellen over de vreemde dingen die hier gebeuren.’


  ‘Zou je hem niet in vertrouwen nemen?’ vroeg Miles.


  ‘Nee.’ Paige schudde haar hoofd. ‘Dan wordt hij een doelwit. En Keary heeft jou ook genoemd, dus ik denk dat jij er nu ook al bij betrokken bent.’


  Hij legde zijn arm over de rugleuning van de bank. ‘Ik houd van jou. En ik ben niet bang voor Keary.’


  ‘Doe niet zo dom. Je zou in je wagen moeten stappen en zo ver mogelijk van mij vandaan moeten rijden.’ Ze bereidde zich voor op wat ze nu moest doen. ‘Ik heb een verzoek.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘We moeten elkaar niet langer meer ontmoeten.’


  ‘Dat kun je vergeten.’


  ‘Luister alsjeblieft naar me.’ Paige raakte zijn arm aan en hij keek haar weer aan. ‘Je loopt gevaar zolang we bij elkaar zijn. Ik heb je steun in gebed nodig en je bereidheid de leiding aan mij over te laten. Mensen moeten denken dat we niet meer bij elkaar zijn.’


  ‘Alsof ik niet kan spioneren?’


  ‘Dit is geen kinderspel, Miles. Het gaat hart tegen hard.’


  Hoeveel Paige ook van Miles hield, ze moest hem van zich afschudden. Trouwens, ze had zich prima in haar eentje gered de afgelopen zeven jaar. Een leven met hem was een dwaas sprookje, een fantasie. Er waren momenten waarop ze dacht dat ze samen konden zijn, dat ze samen konden leven zonder dat hij de waarheid over haar kende. Maar nu Nathan in beeld was, was dat onmogelijk. En zolang Keary vrij spel had, liep iedereen in haar buurt gevaar. De gezichten van haar ouders, Nathan, Miles, Voleta en al degenen van wie ze hield kwamen in haar op.


  ‘Ik kan je niet tegenhouden mijn gezelschap te ontlopen,’ zei Miles. ‘En jij kunt mij op jouw beurt niet tegenhouden op je ver anda te bivakkeren. Je kunt niet naar George gaan om een straat verbod aan te vragen, want dan moet je een reden verzinnen waarom je niet meer met me wilt omgaan.’ Hij boog voorover en kuste haar. ‘Ik ben er bij betrokken en ik laat je niet in de steek.’ Miles stond op van de bank, zijn gezicht werd rood en hij ademde zwaar.


  Ze keek vlug om. ‘Wat is er?’


  ‘Ty Dalton werkte voor WorldMarc in Angola, zo’n kleine vijf jaar geleden. Chris vertelde me dat. En dat is hetzelfde bedrijf waarmee Keary die oliecontracten sloot.’


  Ze was niet van plan om dit gedeelte van het verhaal te bespreken. ‘Dat kan toeval zijn.’


  ‘Ik betwijfel het. Sheriff George vroeg me of ik enig idee had wie de schutter was,’ ging Miles verder. ‘Ik verwachtte niet dat Ty zo laag bij de grond zou zijn om op Walt te schieten, net zo min als ik verwachtte dat hij mijn schuur in brand zou steken.’ Miles bestudeerde haar gezicht. ‘George vroeg me ook naar die demper.’


  ‘Het hoort bij zijn werk om vragen te stellen.’ Ze bekeek de parkeerplaats nauwkeurig, ze was altijd aan het kijken, altijd aan het luisteren. ‘Er zitten een paar harde jongens op Split Creek High – kinderen van Chikasaws die misschien denken dat Walt is overgelopen naar de andere kant door football te spelen, of andere kinderen die willen dat Chris quarterback speelt.’


  ‘Mijn intuïtie zegt dat het Ty Dalton is,’ zei Miles. ‘Heb je hem nagetrokken? Ik bedoel, hij kan bij dit alles betrokken zijn.’ Toen ze niet reageerde, stak hij zijn handen in zijn broekzakken. ‘Natuurlijk heb je dat gedaan. Ik zeg alleen wat jij al weet. Ik voel me zo dom.’


  ‘Je bent niet dom.’ Ze had nu al spijt van alles. ‘Miles, ik heb vandaag al zo veel gezegd. Laten we weer naar binnen gaan en kijken hoe het met Walt gaat.’


  Hij pakte haar hand. ‘Ik mag dan niet jouw vaardigheden en kennis hebben als geheim agent, maar ik ben er nog steeds bij. Ik stel voor dat als je je zorgen maakt over mijn welzijn je dat met je contact bespreekt,’ zei Miles. ‘Ik ben verwikkeld geraakt bij je problemen sinds de dag dat je een lift kreeg achter op mijn Harley.’


  Paige richtte zich op een terreinwagen die achter de pick-up stond. ‘Ik denk dat ik een tijdje in de kapel ga zitten.’


  Hij keek de parkeerplaats op. ‘Ik heb er ook niemand zien uitstappen.’


  ‘Je moet in een handleiding gekeken hebben.’


  ‘Wie heeft een handleiding nodig als er een beroeps voor de klas staat?’
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  Ik ontmoet Stevens nog voor mijn toespraak om acht uur. Ik heb zin in een borrel maar geef er niet aan toe omdat mijn gasten van vanavond een stelletje baptisten uit het zuiden zijn, net zoals ik zogenaamd.


  Stevens neemt een martini, maar hij voert dan ook geen campagne voor het gouverneurschap. ‘Ik heb mezelf overtroffen dit keer.’


  ‘En als je me niet vlug vertelt wat er in je dossier staat, geef ik je een schop onder je achterste.’ Ik lach maar vanbinnen ben ik bang dat mijn hoop zo meteen vervliegt.


  ‘Het eerste nieuwtje is dat Rosa Ngoimgo en haar zoon in de Verenigde Staten voor hun veiligheid in hechtenis zitten.’


  ‘Dat klopt. En ik ben te weten gekomen waar,’ zeg ik. ‘Dat probleem wordt vanavond afgehandeld. Je kleine parel in Palmers kantoor is onbetaalbaar.’


  Stevens gniffelt. ‘Ze is niet klein. Eigenlijk voegt ze een nieuw aspect toe, omdat ze dik is.’


  ‘Hoe zit het met Nathan?’ Er komen primaire emoties bij me boven bij de gedachte aan het hebben van een zoon. Al sinds het ongeluk heb ik aan niets anders kunnen denken dan aan wat ik ben kwijtgeraakt: de kinderen van mijn eigen vlees en bloed.


  ‘Hij is van jou, Daniel. Een vrouw in het archief die vroeger op de Vipafdeling in het ziekenhuis van Nairobi werkte, heeft het allemaal geverifieerd. Ze herinnerde zich nog dat een blanke vrouw die voldeed aan Mikaela’s beschrijving ongeveer zeven jaar geleden twee maanden in het ziekenhuis heeft gelegen. Dezelfde vrouw kwam een paar maanden later terug om te bevallen van een jongetje. Ik heb de familie nagetrokken die voor Nathan heeft gezorgd toen Bobbie Landerson in het ziekenhuis lag. Ze zei dat de jongen geadopteerd was, en dat Bobbie onlangs officieel het voogdijschap voor Mikaela had geregeld. De vrouw zei ook dat de jongen ergens in de VS was.’


  Ik krijg geen adem meer. Ik heb het heet en koud tegelijk. ‘De CIA heeft hem.’


  ‘Ik zit er al bovenop. Maar heb tot nu toe nog niets gevonden.’


  Ik wil een sigaret, terwijl ik al vijf jaar geleden gestopt ben. ‘Spoor hem voor me op, Stevens, en ik geef je wat je maar wilt.’


  ‘Ik doe dit voor jou,’ zegt Stevens ernstig. ‘Je hebt me dingen geleerd die ik anders nooit geweten had.’


  Nathan. Mijn zoon. Niets kan me nog schelen. Niets. Ik zal vanavond na het etentje maatregelen gaan treffen.
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  In een poging om een evenwicht te vinden tussen zijn ego en zijn liefde voor Paige, had Miles beloofd haar te helpen om Keary te ontmaskeren als een corrupt politicus. Een plechtige belofte die hem het leven kon kosten. God moest hem bijstaan want zijn zelfverdedigingstechnieken stelden niet veel voor. Hij mocht dan iets van computerbeveiliging weten en een beetje kunnen schieten, maar dat maakte hem nog geen zwaargewicht voor de CIA. Maar toen Miles’ broer gestorven was, had hij plechtig beloofd nooit meer iemand van wie hij hield in de steek te laten.


  Maar hij zou een leugenaar zijn als hij niet zou toegeven dat hij alles wat zij had gezegd in twijfel had getrokken sinds hij haar valse identiteit had ontdekt. Een voormalig CIA agente... Hoe ongeloofwaardig de verklaring ook klonk, het sneed wel hout na alles wat er in Split Creek was gebeurd.


  Ze liepen het ziekenhuis weer in en hij bracht Paige naar de deur van de kapel. Ze was een sterke vrouw die worstelde met haar geloof en met wat God van haar verlangde. Hij wilde haar tegen zich aan trekken maar wist dat zij zou tegenstribbelen. Hij had de liefde voor hem in haar ogen gezien, maar op dit moment hield ze haar emoties in.


  ‘Ik wacht boven op je.’


  Ze schonk hem een zwakke glimlach en verdween achter de houten deuren. Miles ging met de lift naar de operatieafdeling. Het zachte gezoem en geklik dat klonk wanneer de lift langs een verdieping kwam, deed hem denken aan een langzame hartslag. Hij dacht aan Walt. De jongen had dromen en doelen, geen doodswens. Volgens de artsen klampte Walt zich met een grote wilskracht aan het leven vast. Hij had een kans om te vechten, en het Chikasaw Wonder sloeg een waardige uit daging nooit af.


  *


  Paige zat op de derde rij in de kleine kapel. Voorin de kapel hing een kruis dat verlicht werd door een verborgen lamp in het plafond. Verlichte glas-in-loodramen omgaven de zijkanten van de ruimte. Een raam stelde Jezus voor knielend in de tuin van Getsemane, en het andere beeldde Jezus uit die de ogen van een blinde man aanraakte.


  Ze boog haar schouders en pinkte een traan weg. Paige huilde zelden; ze geloofde in het oplossen van problemen, niet in de slachtofferrol. Maar nu werd ze overmand door hulpeloosheid en zorgen voor anderen. O, God, laat Walt in leven blijven. Laat dit allemaal tot een einde komen.


  Alles waar ze in geloofde lag in een ziekenhuiskamer. Haar vroegere idealen; aspiraties voor de mensheid; geloof dat de jeugd overal ter wereld de inspiratie voor de toekomst was en haar vertrouwen in de CIA. Ze dacht aan de pijn op de gezichten van meneer en mevrouw Greywolf toen ze elkaar probeerden te troosten. De dood was werkelijk een verschrikkelijke vijand. Ze probeerde zich het verdriet en de verbittering voor te stellen van de mensen die hun geliefden hadden verloren door de olie- en diamanthandel in Afrika. Ze dacht terug aan haar intense haat voor Keary toen Nathan bijna omgekomen was.


  De tijd verstreek voor het aantonen van Keary’s schuld. Over iets meer dan drie weken zouden de stemgerechtigden de stembureaus bevolken om de volgende gouverneur van Oklahoma te kiezen. Rosa en Gonsalvo zaten veilig ergens in de Verenigde Staten. Paige moest eens gaan praten met Ginny Dalton om te weten te komen of Ty iets tegen haar had opgebiecht over Angola. Dat alles bracht haar dichter bij haar droom met Nathan. Ze haalde haar mobieltje uit haar tas en wachtte tot Raif hem aan de lijn kreeg.


  ‘Hoi, mevrouw Paige. Wanneer kom je me opzoeken?’


  Bij het horen van zijn stem stortte ze bijna in. ‘Daar werk ik nog aan.’


  ‘Dat zeg je altijd. Weet je nog dat je zei dat je mijn tweede mammie was?’


  ‘Ja.’ Ze verlangde ernaar bij hem te zijn.


  ‘Maar hoe kun je mijn tweede mammie zijn als je er niet bent?’


  Haar maag speelde op. ‘Ik zal het goedmaken zodra ik dat kan. We gaan naar de film; een dagje naar Lake Murray; ik koop een fiets voor je; we kiezen samen een hondje uit en…’


  ‘Ik hoef die dingen allemaal niet, ik wil alleen jou.’ Zijn stem beefde.


  ‘En ik wil jou, boven alles. Schat, ik moet nu ophangen. Ik bel je morgen.’ Toen besefte Paige dat ze alles had gegeven om hem bij Keary vandaan te houden.


  De deur van de kapel ging open en Miles kwam met hangemde schouders binnen.


  O nee. O, alstublieft, nee. Ze stond op en liep naar hem toe. Ze voelde nu al spijt en hij had nog geen woord gezegd.


  ‘Je moet iets weten voordat je terug naar de wachtkamer gaat.’ Hij strekte zijn armen uit om haar tegen zich aan te trekken en ze stapte gewillig in zijn omarming. ‘Sorry, schat. De artsen hebben de familie geroepen om afscheid te nemen.’


  Paige kon geen woord uitbrengen. Haar keel zat dicht en haar hart ging uit naar Walts familie en naar iedereen die van hem hield. Ze wilde Nathan. Ze wilde haar ouders. Het kon haar niet schelen dat ze een volwassen vrouw was; ze had haar vader en moeder nodig. Ze waren in leven en woonden in Wisconsin. Zouden de mensen van wie ze hield haar vergeven voor wat ze hun had aangedaan?


  ‘Mensen zouden geen kind moeten verliezen.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Ik weiger het op te geven.’


  Nathan. Altijd Nathan. ‘Ik geef het pas op als hij zijn laatste adem uitblaast.’ Paige ging achteruit en haakte haar vingers in de zijne. ‘Ik vertrouw op God hierin.’


  Miles bracht haar van de kapel naar de wachtkamer bij de operatiekamers. Ze had een hekel aan de uren zonder antwoorden. Walts familie was teruggekomen van het afscheid nemen, hun ogen waren rood met donkere kringen eronder. Hun dominee hield hun handen vast, een beeld van liefde in tijden van verdriet.


  Het afgelopen uur was de wachtkamer overspoeld door meer kinderen en ouders. Paige keek de kamer rond en zag Voleta, mevrouw Eleanor en meneer Shafer tussen de mensen gepropt. Alle spelers van het footballteam stonden in de gang en rond de wachtkamer. George, Naomi en Georgie waren kort na de schietpartij aangekomen en boden steun aan de Greywolfs. Het geroezemoes van gedempte stemmen gonsde door de menigte. Hoe kon iemand die zinloze schietpartij verklaren? Hoe kon iemand een moord verklaren?


  Haar tranen waren verdwenen, en een oude, bekende, kille angst nam bezit van haar. Ze was weer Mikaela aan het worden, een transformatie die ze verwelkomde en vreesde, maar die ze niet kon ontkennen.


  De zonsopgang schemerde door het ene raam. Hij werd geacht hoop te brengen maar de mensen om haar heen zagen alleen de duisternis van de nacht. Hoelang zou dit nog duren?


  ‘We zullen gauw bericht krijgen,’ zei Miles. ‘Ik zeg altijd tegen mijn jongens dat negentig procent in de strijd zit. Walt heeft het zo lang volgehouden. Met elk uur dat hij blijft leven, stijgt zijn overlevingskans.’


  ‘Het lijkt erop dat elke ademteug een gebed is,’ zei ze. Elk gebed gevuld met een lijst met namen die als een aftiteling van een film voorbij rolden.


  Er ontstond opschudding in de gang. Paige richtte zich meteen op meneer en mevrouw Greywolf en hun dominee. Het gejuich trok ieders aandacht. Iedereen begon tegelijk te lachen en te huilen.


  ‘Walt herstelt zich weer,’ riep meneer Greywolf en zwaaide met zijn armen. ‘Het is waar. Ze proberen hem wakker te maken.’


  Als Walt kon vechten dan kon zij het ook. Ze moest sterk zijn als het op Nathan aankwam. Hoe graag ze hem ook wilde zien, ze moest wachten. Ondanks de noodzaak om geen vuile handen te maken, had Keary hen al een keer bijna vermoord en ze zou dat niet nog een keer laten gebeuren.


  41


  Uren later, na een lang dutje en een warme douche, reed Paige naar de braderie waar nog steeds drommen mensen op af bleven komen. Ze had gedacht dat die wel afgelast zou zijn na de schietpartij van gisteren, maar het geluid van vrolijke mensen klonk alom. Er stonden stelletjes en kinderen in de rij voor de carrousel, kinderen riepen om hotdogs en popcorn. Het leek hun niets te kunnen schelen dat een zestienjarige jongen ernstig gewond in het ziekenhuis lag.


  Paige had vlak voor haar vertrek Miles gebeld en was te weten gekomen dat Walt langzaamaan aan de beterende hand was. Hij was wakker geworden, had tegen zijn ouders gepraat, en was toen weer in slaap gevallen. Paige had niet het idee dat veel van zijn vrienden vandaag naar de kerk waren geweest omdat de meesten de nacht in het ziekenhuis hadden doorgebracht. George had bijna alle spelers en cheerleaders ondervraagd, inclusief Chris en Walts vriendin. De jongelui die samen met Walt waren geweest hadden niets te melden, en Chris was tijdens de lunch samen met zijn moeder in restaurant Denim gezien. Er was geen ruzie geweest. En hij was niet een of andere vijand tegen het lijf gelopen.


  Meneer en mevrouw Greywolf hadden zo hun vermoedens, maar er was niets concreets. Ze begrepen niet waarom iemand hun zoon zoiets kon aandoen. Geen aanwijzingen betekende geen motief, en dat betekende geen verdachten.


  Ty Dalton was niet uit zijn schuilplaats tevoorschijn gekomen. Paige wilde niet het ergste denken. God is de uiteindelijke rechter, niet ik.


  Het moest iets met Walt en zijn familie te maken hebben. Ze schakelde direct over op haar professionele rol, en was weer berekenend, onverstoorbaar en alert. Met Ty als mogelijke link naar Keary kon de hele situatie wel eens meer voeten in de aarde hebben dan een gewone lokale schietpartij.


  Terwijl ze in haar geparkeerde auto zat aan de overkant van de straat waar de schietpartij had plaatsgevonden, bestudeerde ze het gebied en zag de plaatsen waar de schutter zich had kunnen schuilhouden. Misschien was er een aanwijzing achtergebleven.


  Paige opende het portier en pakte haar digitale camera en haar schoudertas. Ze keek in het rond, moest zich er nadrukkelijk van verzekeren dat niemand haar achtervolgd had. Keary was nog niet klaar met haar, en zij was nog niet zo ver dat ze hem zijn intrek in het gouverneurshuis liet nemen. Noch was ze bereid om uit te leggen waarom ze naar de plaats delict was gereden. Een forse man, gekleed in een schone spijkerbroek en een hemd in plaats van een T-shirt, droeg een bakje popcorn. Hij zag er eigenlijk te slonzig uit om een van Keary’s mannen te zijn, maar het was mogelijk. Ze liep met grote stappen naar de promenade waar Walt geraakt was. Haar hoofd tolde met vragen als wie en waarom.


  De schutter had ongeveer van acht meter afstand op Walt geschoten. Hij had zich in de mensenmassa bevonden en zich voorgedaan als een vader of een moeder... of een tiener.. of een verkoper. Ze ging op acht meter afstand staan en liep de gebeurtenissen nog eens na vanaf het moment dat ze voor het eerst de bloedende jongen had gezien. Was ze er maar geweest toen Walt geraakt werd.


  Haar mobieltje ging over, en na een vlugge blik op het schermpje zag ze dat het Palmer was. Ze had hem nog niet gebeld omdat ze de plaats delict nog moest onderzoeken.


  ‘Je stad was in het landelijke nieuws,’ zei Palmer.


  ‘Ja nou, en het was nog een prima knul ook. Niemand is nog gearresteerd, maar ik heb wel een idee wie het gedaan kan hebben.’


  ‘Ty Dalton?’


  ‘Die ja.’


  ‘Die man staat wel erg in de belangstelling. Ik heb wat nieuwtjes voor je.’ De toon waarop hij het zei was niet vrolijk.


  ‘Ik luister.’


  ‘We hebben gisteravond Rosa en Gonsalvo moeten verplaatsen. Split Creek is niet de enige plaats waar een informant aanwezig is.’


  Paige bleef geconcentreerd op de mensen om haar heen, zorgde ervoor dat ze afstand hield. ‘Dat zaakje stinkt erger dan een oude vuilniszak.’


  ‘En ze spelen erg op de man,’ zei Palmer.


  ‘Maken mijn ouders het goed?’


  ‘Ja. En bij Nathan zitten twee heel goede geheim agenten samen met nog twee anderen. Keary denkt dat hij ons voor is.’ Palmer hoefde de zin niet af te maken. Ze wist hoe hij dacht over mensen die het werk van de CIA saboteerden.


  ‘Dat zal zijn ondergang worden,’ zei ze.


  Een politieauto stopte langzaam achter haar wagen. Paige kromp ineen. ‘Ik moet ophangen. Er is hier iets aan de hand.’ Ze liet haar mobieltje in haar tas vallen.


  George stapte uit zijn politiewagen, zwaaide en rechtte zijn schouders. Ze kon zijn ogen niet zien. Met grote passen kwam hij op haar af gelopen.


  ‘Hé, George.’


  ‘Paige,’ zei hij neutraal, zonder warmte of vriendelijkheid.


  ‘Is er slecht nieuws over Walt?’


  ‘Hij gaat niet achteruit, eigenlijk gaat het een beetje beter met hem.’ Hij keek haar even onderzoekend aan. ‘Ik dacht al dat je hier zou zijn. Ik heb een paar vragen. Er zijn een aantal dingen die niet helemaal kloppen, en ik wil dat je ze me uitlegt.’


  Dit zou geen gezellig praatje worden. ‘Natuurlijk. Ik zal doen wat ik kan om te helpen, maar Miles en ik hebben de schietpartij niet gezien.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij leunde op een been. ‘Split Creek is altijd een rustig stadje geweest tot voor kort. Het begon toen die man uit Oklahoma City opdook, die man die bij hetzelfde advocatenkantoor werkt als Daniel Keary. Je was niet blij om hem te zien, maar daar heb ik overheen gekeken. Ik dacht dat het niets voorstelde, gewoon een mooie dame die lastiggevallen werd. Verder vind ik het nog steeds vreemd dat Keary die computers schonk. Het komt niet vaak voor dat politici zomaar aardig zijn. En het komt nog minder vaak voor dat ze daarvoor Split Creek uitkiezen.’ George wachtte even. Paige herkende de ondervragende blik en bereidde zich voor op een verhoor.


  ‘Toen werd het raam van de bibliotheek kapotgeschoten op een tijdstip dat jij thuis had moeten zijn. Waardoor ik me afvraag of de schutter op de bibliotheek richtte of op jou.’ George keek haar aan. ‘Keary dook op na een footballwedstrijd, en jullie twee hadden een verhitte discussie. Ik kon niet horen wat jullie zeiden, maar kon wel van een afstandje zien dat jullie niet bevriend waren.’


  ‘Je moet overspannen zijn, George, want dit slaat nergens op.’ Ze stond doodstil, en dacht aan al die manieren waarop hij niet zou kunnen ontcijferen wat ze dacht.


  ‘Ik denk dat ik het bij het juiste eind heb. Vertel me eens waarom je een vergunning hebt voor een Beretta Px4, nogal een zwaar wapen voor een dame. Hij is voor militair gebruik. O, en je hebt ook nog een automatische Smith 9 mm.’


  ‘Ik woon alleen en ben niet zo gek op waakhonden.’


  ‘Wie weet nog meer dat je al die wapens hebt?’


  ‘Ik geloof dat Miles mijn Beretta heeft gezien.’


  ‘Waar zijn die wapens nu?’


  ‘De Beretta ligt in mijn auto, en ik heb de Smith in mijn schoudertas.’


  Hij wees naar haar schouder. ‘Die daar?’


  ‘Ja.’ Ze reikte hem de tas aan. ‘Wil je hem met eigen ogen zien?’


  ‘Nee, niet echt.’ Hij gaf haar de tas terug zonder hem te doorzoeken. ‘De kogels van het kapotte raam die Walt geraakt hebben komen niet overeen met die wapens.’


  Paige reageerde ontsteld. ‘Verdenk je mij ervan iets te maken te hebben met wat gisteren gebeurde?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar ik vermoed dat jij misschien wel weet wat er gaande is.’


  ‘Ik zou niet weten waarom iemand Walt iets aan zou willen doen.’ En dat was de waarheid.


  ‘Er zijn een paar lage figuren bij me opgekomen, maar er is niets waar ik op kan bouwen. Ik vraag we werkelijk af waarom een bibliothecaresse in een kleine stad dat kaliber wapens bij zich heeft. Onze stad is geen bolwerk van criminelen.’


  ‘Ik heb je mijn redenen genoemd.’


  ‘Een paar maanden geleden toen de bibliotheek een lading computers ontving, heb ik je gevraagd of je Daniel Keary persoonlijk kende. Je hebt me nooit een antwoord gegeven.’


  Slimme kerel. En hij kon het hele onderzoek in de war schoppen. ‘Ik had een paar jaar geleden contact met hem.’


  ‘Toen hij bij de CIA was?’


  ‘Heeft dat echt nog iets te maken met wie Walt beschoten heeft?’


  ‘Ik denk het niet.’ Hij liep haar een paar meter voorbij, boog naar de grond en ging toen weer rechtop staan. Hij straalde zelfvertrouwen uit, was een soort combinatie tussen Frost en Morse. ‘Als je hulp nodig hebt, Paige, moet je het maar zeggen. Ik weet dat jij en Miles goed bevriend zijn, maar hij weet niets van politiewerk. Maar ik denk jij wel.’


  ‘Ik waardeer je bezorgdheid. Het gaat prima met me. Alleen misschien een beetje neurotisch zo nu en dan.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Neem me niet kwalijk als ik dat niet geloof. Je hebt mijn nummer. Ik vind het echt vreselijk wat er met Walt is gebeurd, en ik ben van plan uit te zoeken wie het gedaan heeft. Hierna ga ik bij Ty Dalton langs.’ Met deze woorden liet hij haar achter in haar rol van de vrouw die niet wist wat er gaande was.


  Paige keek hoe hij langzaam wegreed alsof hij in gedachten verzonken was over alles wat ze hadden besproken. Wanneer hij geen vragen meer had, zou hij dan alles op een rijtje hebben en een onderzoek naar haar starten? Paige Rogers was net zo nep als de maten van een barbiepop. Ze kon het Palmer maar beter laten weten.


  *


  Paige had geregeld dat Savannah op maandagmiddag om vier uur stage kwam lopen in de bibliotheek. Zodra Miles klaar was met zijn footballtraining waren ze van plan om naar Pradmore te rijden voor een etentje en een bezoek aan Walt. Het was geen afspraakje, gewoon twee hongerige mensen die geen zin hadden om te koken.


  Wie probeerde ze voor de gek houden?


  Ze stond op de voorveranda en keek naar de grazende renpaarden dicht bij het hek aan de overkant van de straat, en genoot van de namiddagzon. De paarden vormden een pittoresk beeld tegen de achtergrond van schitterende gele en oranje kleuren. Ze liep naar de overkant van de weg. Toen ze de paarden genoeg had geaaid kwam Miles in zijn wagen aangereden en stopte naast haar.


  ‘Dit is mijn ideaal,’ fluisterde ze, alsof het geluid van haar stem de schoonheid van de vorstelijke paarden en de amberkleurige namiddag zou verstoren.


  ‘Dit kan je leven worden.’ Miles sloeg zijn armen om haar middel en ze verzette zich er niet tegen. Ze vond het zelfs aangenaam. Ergens gedurende de afgelopen dagen had ze ervoor gekozen om haar gevoelens voor hem niet langer tegen te houden. Als het verkeerd was om zich in zijn liefde te koesteren en zijn liefde te beantwoorden, dan moest ze daar later maar iets aan doen. De drang om hem over Nathan te vertellen overweldigde haar bijna, maar dat moest wachten.


  ‘Hoe heet je echt?’


  Ze aarzelde. ‘Mikaela Olsson.’


  ‘Je ziet er niet Zweeds uit. Ik had een blondine verwacht, met blauwe ogen en een lichte huid.’


  ‘Dat komt door de haarverf, de kleurlenzen en het zonnebankbruin.’


  ‘Heb je een foto van jezelf als een blauwogige blondine?’ vroeg Miles.


  Paige keek hem even zijdelings aan. ‘Wat denk je?’


  ‘Het kan geen kwaad om het te vragen. Ik kan je niet nog mooier voorstellen dan je al bent, maar…’


  ‘Wanneer zal ik die transformatie ondergaan? Misschien dat ik als Keary eenmaal ontmaskerd is, kies voor paars haar en oranje ogen. De inwoners van Split Creek zullen me het sowieso nooit vergeven.’


  ‘Ze hebben hun eigen lijken in de kast.’


  ‘Die met de overheid te maken hebben?’


  ‘Misschien. Waar wonen je ouders?’ Miles was nieuwsgierig, maar het irriteerde haar niet. ‘Wisconsin. Ze hebben een melkveehouderij. Ze wonen er nog steeds, maar ik weet niet of pa nog actief is op de boerderij.’


  ‘Wanneer heb je hen voor het laatst gezien?’


  ‘Ben je me aan het psychoanalyseren?’


  ‘Die carrièrerichting heeft niet langer dan een weekend geduurd op de universiteit. Er kwam een einde aan toen het vaatje bier leeg was.’


  ‘Je kunt goed omgaan met kinderen. Maar je waagt je op gevaarlijk terrein met mij. Ik ben meedogenloos tegen psychiaters.’ Ze wierp een bewonderende blik op de ondergaande zon. ‘Acht en een half jaar geleden heb ik mijn ouders voor het laatst gezien.’


  ‘Was het een leuk bezoek?’


  Ze wachtte even en dacht aan hun teleurstelling toen ze niet met hen mee naar de kerk wilde op de avond voor Thanksgiving. ‘Er waren mooie momenten bij. Ik heb echter nooit de kans gehad om me te verontschuldigen voordat ik omkwam in een vliegtuigongeluk.’


  ‘Toen je dat voor het eerst vertelde, vond ik het maar koud en hard klinken. Daarna begreep ik dat je ze uit liefde had misleid. Je moet een zwaar leven hebben.’


  Ze leunde tegen hem aan, wilde niet denken aan hoelang het zou duren. ‘Dokter Freud, je kunt er niets aan doen. Zelfs als Keary achter de tralies zit, betwijfel ik of mijn ouders me met open armen zullen ontvangen. Zou jij dat doen?’ De waarheid over haar zoon kwam in haar boven.


  ‘Liefde kan ik niet analyseren.’ Zijn woorden sloegen misschien op Paige’ relatie met haar ouders, maar ze begreep de diepte van zijn gevoelens. Ze wist het antwoord ook niet. ‘Wat beweegt iemand ertoe zijn land te verraden?’


  Dat kon ze hem wel vertellen. ‘Ik heb met Keary tijdens andere operaties gewerkt. Tijdens één daarvan kwamen zijn vrouw en twee kinderen om bij een auto-ongeluk. Hij is er nooit overheen gekomen. Dat soort dingen kunnen mensen voorgoed veranderen. Het verdooft hun gevoel. Miles, ik ben op plaatsen geweest waar je nog nooit van gehoord hebt. Ik heb dingen gedaan waardoor ik aan mijn geloof ging twijfelen.’


  ‘En ik denk niet dat we het dilemma van de wereldvrede vanavond kunnen oplossen. Dus laten we gaan eten en bij Walt gaan kijken.’ Hij gaf haar nog een kus op haar wang.


  Ze moest deze ogenblikken opslaan op haar harde schijf, want de realiteit wiste alle emoties uit.


  Miles reed met zijn wagen achteruit de oprit af en de weg op. ‘Heb je zin in een lange rit op mijn Harley?’


  ‘Ik zit nog liever op een kalkoen.’


  ‘Je zult de spanning wel missen uit de tijd dat je geheim agent was.’


  ‘Ik waag me niet aan snelle en gevaarlijke dingen, weet je nog?’ Hij keek haar afkeurend aan, op een manier waarop hij wilde zeggen dat hij wel beter wist.


  ‘Wat ik wel doe, is koken en footballcoaches helpen met een feestje op een zondagmiddag.’


  ‘O, ja. Dat was ik bijna vergeten. Maar die rit op de Harley is een grote gebeurtenis.’


  ‘Hoe groot?’


  ‘Ik kan er het ijzeren zadel mee winnen.’


  ‘Het wat?’ Paige keek hem ongelovig aan. Wat zou hij nog meer verzinnen?


  ‘Als een motorrijder 1500 kilometer in vierentwintig uur kan rijden, dan krijgt hij het ijzeren zadel als onderscheiding.’


  ‘Woe-hoe! Is het een stukje stof dat je erop moet strijken?’


  ‘Erg grappig.’


  ‘Dat zal dan een soloreisje moeten worden,’ zei ze.


  ‘Het zou leuk zijn om onderweg met je te kunnen praten.’


  Ik koester dit zo lang mogelijk. ‘Probeer het maar met je Bluetooth.’


  ‘O, mevrouw Rogers, je maakt het hart van een man week.’


  ‘Je kunt nog zulke mooie praatjes hebben, schat, maar ik ga niet 1500 kilometer achter op je Harley zitten.’


  ‘En een uurtje dan?’


  ‘Vergeet het maar.’


  ‘Heb je je training gehad in het trainingskamp The Farm, in Virginia?’


  Ze lachte, voor het eerst in tijden. ‘Miles, je hebt te veel tv gekeken. Ik kan je een boek geven met goede en deugdelijke informatie. Het staat in de bibliotheek.’


  Ze was benieuwd of hij dacht dat haar werk voor de CIA alleen maar spannend en gevaarlijk was. In werkelijkheid bracht ze veel tijd door met wachten terwijl de andere agenten hun posities innamen voor de operatie. En er werd niets ondernomen totdat degenen die bespioneerd werden zich steeds meer blootgaven en de geheim agenten tot actie konden overgaan.


  Hij reed de snelweg op. ‘Ik heb gehoord dat als de gemiddelde Amerikaan wist wat er werkelijk gaande was in zijn land, hij zou vertrekken.’ Zijn ernstige toon bracht haar weer dichter bij de realiteit.


  ‘Mogelijk.’ Waar, maar al te waar.


  ‘Ben je van plan bij de CIA te blijven?’


  Daar had hij haar te pakken – het was het terugkerende onderwerp in haar gebeden. ‘Misschien. Ik weet het niet. Het is echt... een geestelijke strijd. Een strijd tussen belangen.’


  ‘Wat wil je eigenlijk?’


  Ze leunde met haar hoofd tegen de hoofdsteun. ‘Wanneer de spinnenwebben uit mijn verleden een begrijpelijke samenhang vertoonden, dan kon ik je vraag misschien beantwoorden.’


  ‘Dat is duidelijk genoeg.’


  Er stak een mannetjeshert de weg over en Miles gaf een ruk aan het stuur om hem te ontwijken. ‘Dat hert is misschien ontkomen aan de jager, maar hij zal overreden worden als hij niet beter oplet.’


  Paige wist wat het was om opgejaagd wild te zijn. Ze wist dat de pijn uit het verleden misschien nooit zou verdwijnen, maar Miles was er blijkbaar toe in staat geweest zichzelf te vergeven zoals God hem had vergeven. Het leek alsof zij vasthield aan een versleten touw in een diepe, droge put en te moe was om eruit te klimmen.


  ‘Waar zit je met je gedachten?’ vroeg Miles. ‘Slechte herinneringen?’


  ‘Nachtmerries. Maar laten we het daar niet over hebben. Ik heb zin in Italiaans eten en ijs.’


  ‘Dat verbaast me niets. Vanille?’


  ‘Is er dan nog iets anders? Ik heb gehoord dat de ijszaak in Pradmore een speciale herfstaanbieding heeft met veel chocoladestrooisel.’ Ze stak haar hand uit en raakte zijn hand aan. ‘Denk eraan dat je alle interessante nieuwtjes over mij niet verder vertelt, want anders…’


  ‘Dat weet ik al.’
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  ‘Naar de uitdrukking op je gezicht te oordelen, moet je de laatste opiniepeilingen hebben gehoord,’ zegt Sheila. ‘Gouverneur Daniel Keary is een realiteit geworden.’


  Ik glimlach naar haar. Ze heeft de houding en het uiterlijk van een goed bij het publiek overkomende first lady. Als we eenmaal binnen zijn, dan zal ik haar zo ver krijgen dat ze vijf kilo afvalt en iets aan die kraaienpootjes rond haar ogen laat doen.


  Ik kom achter mijn bureau vandaan en kus haar. ‘Ik ben gezegend met jou – om zo veel redenen.’ Ik adem diep in.


  ‘Wat is er?’


  ‘Toen je mijn kamer in liep, was ik even het vreselijke nieuws vergeten.’


  Haar gezicht staat gealarmeerd. ‘Wat dan, schat?’


  ‘Een van de vice-presidenten van WorldMarc is omgekomen in Angola.’


  Ze hapt naar adem. ‘Wie? Wat is er gebeurd?’


  ‘Joel Zuriel. Een vliegtuigongeluk. Hij was daar om de oliebronnen te controleren.’


  ‘Stuur alsjeblieft onze condoleances. Ik zal voor bloemen zorgen of een donatie.’ Sheila raakt mijn gezicht aan. ‘Had hij een vrouw en een gezin?’


  Ik houd haar dicht tegen me aan. ‘Nee, hij was vrijgezel. Het leven is zo snel voorbij, Sheila, en we hebben zo weinig tijd om de dingen te doen die belangrijk zijn.’


  43


  Miles besefte hoe graag hij Paige voor de rest van zijn leven bij zich wilde hebben. Maar de onwaarschijnlijkheid daarvan overschaduwde de werkelijkheid. Ongeacht de uitkomst van het probleem met Keary had Paige waarschijnlijk al een plan voor haar leven uitgedacht, en hoogstwaarschijnlijk hoorde Miles daar niet bij. Maar hij kon er wel over denken. Dat kon geen kwaad.


  Hij zou de strategie voor de wedstrijd op vrijdag moeten uitdenken. Het andere team had een verdediging waarmee de aanvallers van de Bobcats een moeilijke avond zouden krijgen. Arme Chris. Hij had deze week quarterback gespeeld met de volhardendheid van een... nou ja, een kat in ht nauw. Miles dacht dat Chris last had van zijn rug, maar hij had het ontkend.


  Walt zou morgen uit het ziekenhuis worden ontslagen, maar de dokter had al meteen gezegd dat hij niet kon meedoen. Misschien de volgende wedstrijd. Als hij er toe in staat was, zou het Chikasaw Wonder op de bank zitten met de andere spelers, in het verband in plaats van zijn tenue. Hij had de Red Badge of Courage niet nodig; Walt had het moedig doorstaan.


  Miles was dit jaar op zijn best geweest als coach en leraar sinds zijn komst naar Split Creek. Zijn team kwam niet alleen dichter bij de beker, maar zijn leerlingen deden het ook uitmuntend op school. Ty Dalton had hem op maandag gebeld om te zeggen dat het nog steeds zijn intentie was om Miles te laten ontslaan als coach. Dalton had ook een klacht ingediend dat het ongepast was van Miles om bepaalde spelers te helpen hun cijfers op te krikken. Wat een grap. Dalton stond onder verdenking van brandstichting en het neerschieten van Walt. Die man moest eens naar de werkelijkheid terugkeren – en niet met zijn vriendin.


  Zijn gedachten gingen weer uit naar Paige en de kwestie met Daniel Keary. Miles probeerde zich het leven van een CIA’er voor te stellen. Leidde ze een normaal leven: maakte ze zich klaar om naar haar werk te gaan; haalde ze koffie voordat ze naar kantoor ging; genoot ze van de vakanties en ging ze op zondag naar de kerk? Of was Paige’ leven voortdurend in beweging, was ze steeds alert en in afwachting van instructies voor de volgende opdracht? Hoe meer hij erover nadacht, hoe meer hij besefte dat haar leven dit allebei moest zijn. Kon Miles omgaan met Paige’ dubbelleven? Kon hij haar gedag kussen in de ochtend in de wetenschap dat ze misschien vermoord werd wanneer ze hun huis uit ging? Wilde ze kinderen? En kon hij hun kinderen alleen opvoeden als ze een geheime operatie niet overleefde?


  *


  Paige leunde tegen haar auto en keek hoe de verpleegkundige Walts rolstoel het ziekenhuis uit duwde in de richting van zijn vaders wagen. Ze slikte de emotie die dreigde boven te komen weg. Volwassenen en tieners van Split Creek High stonden juichend en klappend in rijen aan weerszijden van de wandelgang opgesteld. De twee ouderlingen die in het ziekenhuis de kinderen hadden opgevangen en de dominee van de Greywolfs stonden tussen hen in. Walt straalde – en leefde.


  ‘We hadden hem zaterdag bijna verloren,’ zei Miles, die naast Paige stond. ‘En kijk hem nu eens. Lachen en praten...’


  Ze had hetzelfde gedacht. ‘Maar de schutter loopt nog steeds vrij rond.’


  ‘George zegt dat het onderzoek niets heeft opgeleverd.’ Miles ademde diep in. ‘Ik maak me ernstig zorgen om de andere spelers.’


  Paige zwaaide naar mevrouw Greywolf. ‘George is net een terrier als agent. Hij rust niet voordat hij de schutter gevonden heeft.’


  ‘En hoe zit het met jou? Hoe gaat het met jou?’ Miles’ zachte toon gaf blijk van zijn gevoelens voor haar. Hoe zou het met hen gaan als dit voorbij was?


  ‘Ik ben een doorbijter, en ik ga door tot het bittere einde.’


  Miles schonk haar een zwakke glimlach. Hij stond met zijn armen over elkaar. Welke emoties probeerde hij te verbergen? Boosheid over het onopgeloste misdrijf? Angst om van haar te houden?


  ‘Je bent een goede kerel, Miles,’ zei Paige. ‘De mensen in deze stad mogen zich gelukkig prijzen dat jij hun jeugd lesgeeft en begeleidt.’


  ‘Dat komt door God. Zonder Hem ben ik niets.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze.


  ‘Ben je weer aan het peilen?’


  ‘Ik kan er niets aan doen.’ Paige zei dat omdat ze van hem hield, maar dat zou het alleen maar erger maken. ‘Ik weet hoe ik een man aan de praat moet krijgen.’


  ‘O?’ Zijn ogen werden groot.


  Ze realiseerde zich de bijbetekenis van die opmerking en probeerde zich in te dekken. ‘Vanuit professioneel oogpunt dan.’


  ‘Je maakt het gat alleen maar dieper.’


  ‘Uit mijn ervaring met de spionagedienst?’


  ‘Ik begrijp het. Wat denk je dat me dwarszit?’ vroeg hij.


  ‘Ik.’


  ‘Meteen in de roos.’ Miles draaide zich naar haar om. ‘Wanneer dit voorbij is, ga je dan weg?’


  ‘Ik moet wel.’


  ‘Er bestaat geen “moeten” in relaties.’ Er klonk duidelijk frustratie door in Miles’ stem. ‘Ik wil een kans krijgen om deze relatie te laten slagen.’ Hij keek naar de mensen die juichten voor Walt en weer naar haar. ‘Ik wil een gezin.’


  Paige hield haar adem in en keerde zich naar de kleine groep die om Walt heen stond. ‘Jouw thuis is hier, en als deze dingen uitkomen dan wil niemand me meer in Split Creek hebben.’


  ‘Je onderschat de mensen hier. Behalve als je van plan bent om je voormalige werk weer te gaan doen ergens aan de andere kant van de oceaan. Zul je voor ons bidden?’


  Paige slikte een brok in haar keel weg. ‘Dat heb ik al gedaan, Miles. Ik heb al gebeden voor ons vanaf het moment dat ik besefte hoe belangrijk je voor me bent.’


  ‘Ooit zou ik het je graag willen horen zeggen.’


  ‘Niet voor dit voorbij is... en dan misschien nog niet.’


  Paige perste haar lippen op elkaar. Ze had meer tegen deze man onthuld dan ooit tegen een ander in haar leven. ‘Voor mij zijn liefde en het huwelijk heilig, en dat vereist vertrouwen. Wat ik doe, is niet gebaseerd op die waarden. Heb je enig idee wat ik ondernomen heb om me ervan te verzekeren dat je niet een van Keary’s mannen was?’


  Toen zijn gezicht wit wegtrok, ving ze zijn blik en ging door. ‘Ik dacht het niet. Ik lieg tegen mensen, misleid ze met als doel informatie uit hen te krijgen. Er zijn tijden dat ik het vertrouwen van een getuige win, mijn best doe om hen te beschermen en dat ze daarna toch vermoord worden. Zoek je zo’n soort vrouw? Het komt allemaal neer op het maken van een bepaalde keuze: wij samen of mijn baan. Want ik kan geen levenslange band met iemand aangaan als ik hem niet kan vertellen wat ik doe wanneer hij er niet is.’


  Voordat Miles de kans kreeg om iets te zeggen, liep Voleta hun kant op. Al zwaaiend en glimlachend. ‘Waarom staan jullie niet bij de rest?’


  ‘We staan liever aan de zijlijn.’ Paige omhelsde haar.


  ‘Is het niet fantastisch dat er zo veel mensen zijn verschenen voor Walt en zijn familie?’ vroeg Voleta. ‘Daardoor ga ik nog meer van deze stad houden.’


  Voleta stak haar hand uit alsof ze die van Miles wilde schudden, maar omhelsde hem in plaats daarvan. Hij verstijfde. Haar spijkerbroek zat een beetje te strak – gegoten als het ware – en haar topje ook. Denk toch na, Voleta.


  ‘Fijn om je te zien.’ Miles gaf een klopje op Voleta’s rug.


  Voleta glimlachte. ‘Ik moet terug naar de salon voor een late afspraak. Het was echt lief van Eleanor dat ik hierheen mocht deze middag.’


  ‘Doe haar maar de groeten,’ zei Paige. ‘En bel je me straks even over waar we het vanochtend over hebben gehad?’


  ‘Doe ik.’ Voleta liep terug naar de menigte en bleef bij de dominee staan.


  ‘Voleta en ik zorgen ervoor dat een aantal vrouwen maaltijden bereiden voor Walts familie. We hebben contact opgenomen met de dominee en we werken samen met andere mensen van hun kerk,’ zei Paige.


  ‘Ik weet zeker dat de Greywolfs daar blij mee zullen zijn.’


  ‘Het was Voleta’s idee. Zij regelt het verder.’


  ‘Het is een geweldige manier om ervoor te zorgen dat de gemeenschap betrokken blijft bij wat er is gebeurd.’ Zijn stem klonk vlak. Maar was dat wel zo vreemd? Ze had net een bom op zijn hart gegooid.


  ‘Maar ze moet wel leren dat ze zich een beetje discreter moet kleden.’ Paige schudde haar hoofd. ‘Eén ding tegelijk.’


  ‘Ben je zover?’


  Toen Paige knikte, opende hij het portier van zijn wagen en ze stapte in.


  ‘Heb ik al tegen je gezegd dat je er prachtig uitziet vandaag?’ Miles nam haar hand in de zijne.


  Goed. Hij had het ‘ons’ onderwerp laten rusten. ‘Eh, al twee keer. Een keer toen je me ophaalde en nog eens toen we uit je wagen stapten bij het ziekenhuis.’


  ‘Als je Keary ontmaskert, dan zal het voorbij zijn, en dan zullen we samen kunnen leven. Het maakt niet uit of je ervoor kiest om hier in Split Creek te blijven wonen of dat je besluit om voor de CIA te blijven werken, ik laat je niet gaan.’


  Paige wilde dat ze net zo zelfverzekerd kon zijn. ‘Zelfs na wat ik je net heb gezegd?’


  ‘Ik heb al een gesprek met God gehad.’


  44


  Miles wist dat zijn spelers bang waren om zonder Walt de zesde wedstrijd van het seizoen te spelen. De Bobcats zetten koers naar de play-offs, maar hun quarterback was voor de rest van het seizoen uitgeschakeld. In plaats van hun gebruikelijke geplaag en gelach, gedroegen ze zich alsof ze naar een begrafenis gingen. Dat hadden ze ook bijna gedaan.


  ‘Ik wil op mijn eigen positie spelen,’ had Chris al gezegd toen het team zich klaarmaakte. ‘Ik ben een receiver en geen quarterback. Het voelt niet goed, alsof ik Walt verraden heb.’


  ‘Je kunt het wel aan.’ Miles pakte Chris bij de schouders. ‘Wat denk je dat Walt wil dat je doet?’


  Chris zei met een geïrriteerde zucht: ‘Het team naar een overwinning leiden.’


  ‘Doe dat dan! En ik denk dat de rest van het team dat ook moet horen. Verzamelen, jongens.’ Miles wenkte zijn team. ‘We moeten praten.’ Toen hij eenmaal hun aandacht had, keek hij op zijn horloge. Het was bijna tijd en hij voelde dezelfde spanning als zij. ‘Toen we in augustus begonnen te trainen, kreeg niemand van jullie een positie toegewezen. Zodra ik ze aankondigde, waren velen van jullie kwaad dat een vierdeklasser de quarterbackpositie kreeg. Sommigen onder jullie hebben hem gepest, geknoeid met zijn auto, hem een blauw oog geslagen en andere dingen waar ik het niet over zal hebben. Toen besloten Chris en Walt samen te werken om het team te verenigen tot een sterk team, en dat bracht ons de ene na de andere overwinning. Walt kan er niet bij zijn, en dezelfde jongens die hem eens verachtten willen nu het veld niet op zonder hem. Walt verdiende jullie respect door keer op keer jullie hatelijkheden te negeren en samen te werken om punten te scoren. Jullie geven allemaal om hem. Ik ben er trots op hoeveel jullie geleerd hebben dit seizoen. Ik ben trots op wat jullie bereikt hebben. Maar nu vraag ik jullie, wat zou Walt willen dat jullie vanavond doen?’


  De jongens keken elkaar zwijgend aan.


  ‘Winnen,’ zei een lijnverdediger.


  Toen de spelers instemden, hief Miles zijn hand op. ‘Win deze wedstrijd dan voor Walt. Draag elke manoeuvre, elke pass, elke tackle en elk punt op aan de speler die niet met ons mee kan doen.’


  ‘Dat doe ik.’ Chris stond op van de bank. ‘En nadat we vanavond gewonnen hebben, kunnen we hem misschien thuis gaan opzoeken.’


  Dat zou iemand die betrokken was bij de schietpartij op Walt nooit voorstellen.


  Miles klapte in zijn handen. ‘Goed dan. Zo ken ik de Bobcats weer. We hebben nog tien minuten voordat we het veld op moeten. Tien minuten voordat we de zesde overwinning in de wacht slepen.’


  Even voor tienen die avond klopte Miles op de deur van de Greywolfs. Hij had van tevoren gebeld om na te gaan of de familie wel wilde dat het team Walt een bezoek bracht. De jongens waren opgewonden als kleine kinderen. Walt lag te rusten op de bank toen de Bobcats aankwamen.


  ‘Waag het niet om te gaan slapen als het hele team je komt bezoeken,’ zei Miles.


  Walts ogen schoten open. ‘Mijn ouders willen me niets over de wedstrijd vertellen. We hebben gewonnen, hè? We moesten winnen. Ja, toch?’


  De spelers kwamen de kamer binnen en reageerden op Walts vraag door onderling te praten en te proberen verslagen te kijken.


  ‘Zullen we het hem vertellen?’


  Een verdediger schudde zijn hoofd.


  ‘Ik weet het niet,’ zei de sprinter. ‘Hij ziet er niet goed uit, en hij slikt pijnstillers. Je weet wel – medicijnen.’


  ‘We kunnen beter naar huis gaan en terugkomen als hij zich wat beter voelt,’ zei een ander.


  ‘Coach, u moet het me vertellen.’ Walt stak zijn been onder de deken vandaan en grijnsde. ‘Hebben we gewonnen? Ik wist het wel. Hoeveel stond het?’


  ‘Rustig. Je hoeft er niet uit te komen.’ Miles wreef over zijn kin. ‘Denk je dat Walt het nieuws aankan?’ Hij knikte naar Chris.


  ‘We hebben gewonnen vanavond! Met 12-6,’ zei Chris. ‘Als je erbij was geweest zou het 24 of 30-6 zijn geworden.’


  Dat was waarschijnlijk het meest vriendschappelijke gebaar dat Chris ooit had gemaakt.


  Walt viel ontspannen terug op het kussen. Hij veegde een traan weg. ‘Bedankt jongens, ik wist dat jullie het konden. Wauw, we gaan nu zeker naar de play-offs.’


  ‘Hé makker, we hebben het voor jou gedaan.’ Chris schudde Walts hand. ‘We wisten gewoon dat jij daar bij ons was.’


  ‘Bedankt jongens. Ik zal er de volgende week bij zijn. Ik mag van de dokter maandag weer naar school. Volgende week vrijdag zal ik bij de wedstrijd zijn.’ Hij keek naar Miles. ‘En zondagmiddag zal ik op het footballfeest komen.’


  Miles deed een paar stappen achteruit zodat zijn spelers om Walt heen konden gaan staan. Het Chikasaw Wonder had meer vrienden dan wie dan ook op school. Hij verdiende het na alles wat hij had meegemaakt. Maar Miles zou zich een heel stuk beter voelen als de schutter achter de tralies zat.


  *


  Paige stond buiten voor Miles’ boerderij en bewonderde de Lvormige veranda en de oude kerkbanken aan weerszijden van de deur. Mevrouw Eleanor had haar verteld dat het huis er uitzag als een plaatje uit een woonblad, en Paige had het al een hele tijd willen zien. De ouderwetse opvatting hoe mannen en vrouwen met elkaar om moesten gaan, had hen in de weg gestaan. Om een of andere reden was het in deze gemeenschap toegestaan dat Miles Paige opzocht, maar heel ongepast als zij het omgekeerde deed.


  Ze hield de chocolade-karameltaart in haar hand en klopte met de andere op de zware eikenhouten deur. Palmer had haar eerder op de dag gebeld met de mededeling dat Zuriel omgekomen was in Angola. Het was geen verrassing. Ze zou de bijzonderheden onderzoeken na het footballfeest. Miles deed de deur open voordat ze haar twee keer kloppen ritueel had afgerond. Hij had een zachtblauwe trui aan en een spijkerbroek.


  ‘Hoi coach. Je ziet eruit als een echte herenboer.’ Paige stapte naar binnen. Ze keek naar de wenteltrap en de mooie hardhouten vloer. ‘Wat prachtig. Je had me verteld dat je het hier en daar een beetje opgeknapt had, maar dit lijkt wel het werk van een binnenhuisarchitect.’


  ‘Dank je.’ Miles snoof en wierp een bewonderende en hongerige blik op de taart. ‘Mmm. Chocolade. Wil je een rondleiding? Ik denk dat ik nog wel een paar minuten over heb voordat iedereen aankomt.’


  ‘Jazeker. Ik kan misschien een paar ideeën opdoen voor de verbetering van mijn eigen huis.’


  ‘Krijg ik eerst een kus?’


  Ze draaide met haar ogen en deed net alsof ze een tienermeisje was. ‘Is dat soms de enige manier waarop ik je huis te zien krijg?’


  ‘Zoiets ja.’


  Ze wees met haar hoofd naar de taart terwijl de geur van het eten haar neus prikkelde. ‘Je kunt dit maar beter eerst even wegzetten.’


  ‘Kom maar mee.’ Miles pakte de taart en ging haar voor naar een enorme keuken, waar ze bijna in zwijm viel vanwege het interieur. Lichte eikenhouten kasten, een werkeiland, en bruin met zwart gespikkelde granieten aanrechtbladen staken uit onder schalen met snacks en nagerechten. En de klassieke verlichting...


  ‘Het ziet eruit als een bladzijde uit een woontijdschrift.’


  ‘Bladzijde?’


  ‘Plaatje.’ Ze liep naar een grote roestvrijstalen oven die hem een mooie duit gekost moest hebben. ‘Die kan zo uit het kookprogramma op tv komen.’ Ze deed de ovendeur open. ‘Miles Laird, je hebt hem nog nooit gebruikt.’


  ‘Een paar keer.’


  ‘Als de rondleiding hier begint dan moet je entree vragen.’


  ‘Ik wil alleen maar een kus.’


  Ze lachte, een van de dingen waar hij van hield. ‘Dat was ik bijna vergeten.’


  ‘Nee, dat is niet waar. Ik kan het in je ogen zien.’


  Paige sloeg haar armen om zijn nek. ‘Je hebt weer te veel spionageboeken gelezen.’


  ‘Ik lees op dit moment alleen maar romans.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan en inde zonder aarzeling de prijs voor de rondleiding van vanavond.


  Toen ze eindelijk uit elkaar gingen, was ze blij dat hij haar gedachten niet kon lezen. ‘Ik weet dat het egoïstisch is, maar ik zou graag willen dat ik je niet met andere gasten hoefde te delen vanavond.’


  ‘Is het feest dan hier? Ik heb gelogen. Je bent de enige die uitgenodigd is.’


  Ze wees naar de kamer. ‘En vanwaar dan al dat eten?’


  ‘Ik dacht dat we misschien honger zouden krijgen.’


  De deurbel ging voordat ze de gelegenheid kreeg om te reageren. Miles kreunde. ‘Een vroege gast, dus de rondleiding moet uitgesteld worden.’


  ‘Ik heb mijn kaartje al betaald.’


  ‘Het verloopt.’ Hij knipoogde naar haar voordat hij de hal in verdween om de deur open te doen.


  Deze middag wilde Paige niet aan Keary denken. Ze had er goed aan gedaan om nog een keer te proberen zijn onwettige daden aan te tonen. Ze had gehandeld als een geheim agent, christen, en een moeder die gaf om onschuldige mensen. Keary zou ontmaskerd en aangeklaagd worden voor zijn moorden, al zijn lage daden. Ze hoefde het alleen maar aan God over te laten om het samen te laten komen – wat moeilijk was voor zo’n dwangmatig iemand als zij. Maar haar geloof hield haar bij de les want Keary zou zijn ondergang tegemoet gaan. En Nathan en haar ouders zouden veilig zijn.


  Uren later haalde Paige een schotel met kleine worstenbroodjes uit de oven en zette hem op een rooster op het aanrecht om af te koelen. De gasten hadden massa’s eten weggewerkt en bleven maar doorgaan. Tienerjongens waren net stofzuigers, en hun vaders lieten zich ook niet onbetuigd. Halverwege het overbrengen van de worstenbroodjes op een schaal ging haar telefoon. Het nummer op de nummermelder was onbekend. Ze wilde het negeren en de beller een bericht laten inspreken, maar haar nieuwsgierigheid kreeg de overhand.


  ‘Kijk naar het nieuws van zes uur,’ zei een mannenstem en hing op.


  Haar feeststemming was meteen verdwenen. Keary moest een nieuwe tactiek hebben, of hij wilde haar op zijn eigen manier het nieuws van Zuriel brengen. Onzeker staarde ze naar de telefoon. Keary was ongetwijfeld nerveus vanwege het onderzoek van de CIA. Waarom had hij Zuriel dan laten vermoorden, tenzij hij er zeker van was dat zijn dood op een ongeluk zou lijken?


  Miles kwam de keuken in gelopen. ‘Ik heb overal naar je gezocht maar vond je niet.’


  ‘Het eten raakte op.’


  ‘Wat is er?’


  Ze moest haar gedachten beter verbergen. ‘Ik heb net een telefoontje gekregen dat ik naar het nieuws van zes uur moest kijken.’


  ‘Van wie?’


  ‘Een van hen, neem ik aan.’ Ze pakte de schaal met eten op. ‘Ik weet niet of ik het wel wil zien.’


  Miles nam de schaal van haar over. ‘Ik denk dat we dat wel moeten doen, anders zit je er de hele avond mee.’


  De tieners hadden de tv aanstaan in de zijkamer, waar de meeste mensen zich verzameld hadden. Was er iets gebeurd in Washington of aan de andere kant van de oceaan? Haar hoofd sloeg op hol van de mogelijkheden. Miles veranderde met de afstandsbediening van zender, en ze zag de aankondiging van het avondnieuws. Het was twee minuten voor zes. Haar schouders stonden gespannen en ze was op van de zenuwen.


  ‘Wat is er aan de hand, coach?’ wilde Walt weten.


  ‘O, ik wil nu even het avondnieuws zien in plaats van maandagochtend.’


  Een paar spelers kreunden. ‘Krijgen we dan morgen soms een proefwerk? Je kunt niet van Walt verwachten dat hij nog een traumatische gebeurtenis aankan.’


  Miles glimlachte naar hen. ‘Je weet het maar nooit.’


  Waarom zou ze naar het nieuws moeten kijken? Keary was erin geslaagd de steun van het volk te winnen, en was blijkbaar nog steeds van plan haar in dienst te nemen in zijn nieuwe regime. Miles kende de waarheid, maar geloofde hij haar wel? De verslaggever onderbrak haar gepeins.


  ‘Het nieuws van vanavond brengt de opzienbarende bekendmaking van Daniel Keary eerder deze dag, de man die bovenaan in de opiniepeilingen staat als de nieuwe gouverneur van Oklahoma. Blijf kijken voor dit onthullende nieuws.’


  Ze wachtte weer terwijl een reeks reclamespotjes hen probeerde te verlokken. ‘De beste vrachtwagen. Het beste sinaasappelsap. Het beste belabonnement. Toen keek een nieuwslezer met een ernstige blik in de camera.


  ‘Vanmiddag heeft Daniel Keary een persconferentie gegeven met betrekking tot een vrouw die hem stalkt en zijn gezin bedreigt.’


  Wie zou dat zijn? Heeft hij zijn vrouw bedrogen?


  De camera richtte zich op Keary die zich samen met zijn vrouw op een podium had opgesteld. Het lukte hem al aardig om zich voor te doen als politicus. ‘Acht jaar geleden, gedurende de tijd dat ik voor de CIA werkte en niet getrouwd was, had ik een relatie met een vrouw die ook bij de CIA werkte. Toen ik die relatie verbrak, kreeg ze een zenuwinzinking, waarna de CIA haar ontsloeg.’


  Paige hart dreigde het te begeven. Ze verstijfde. Had Keary de slag en de oorlog gewonnen?


  Keary was nog niet klaar met zijn bekendmaking. ‘In de afgelopen maanden heeft deze vrouw geprobeerd mij te dwingen haar weer toe te laten in mijn leven. Toen ik weigerde begon ze me te achtervolgen, mijn gezin schrik aan te jagen en ons het leven zuur te maken. Ze gaf ook te kennen dat ze onze verhouding in het verleden onder de aandacht van de media zou brengen. Ik heb aan de inwoners van Oklahoma beloofd om eerlijk te zijn. Mijn campagne zal niet bezoedeld worden door leugens en geheimen.’


  Paige barstte bijna uit elkaar van woede. Wat kan ik nog meer verwachten, God? Op welke manier kan dit ten goede bijdragen?


  ‘Mijn vrouw en ik hebben besloten om de pers voor te zijn en vrijuit te praten over deze ongelukkige verstoring van ons gezinsleven en hoe het mijn rol als gouverneur zou kunnen raken, en iedere beschuldiging van ontrouw publiekelijk te weerleggen.’


  ‘Hoe heet de vrouw in kwestie?’ vroeg een verslaggever.


  ‘Het heeft geen zin om aandacht te schenken aan deze vrouw die klaarblijkelijk nog steeds psychisch labiel is.’


  Schoft. Leugenaar.


  De camera draaide weg en richtte zich weer op de nieuwslezer, die zijn gezicht in de plooi hield. ‘Sinds deze bekendmaking hebben bronnen gemeld dat de vrouw, die Mikaela Olsson heet, in Split Creek woont onder de valse naam Paige Rogers. Ze werkt in de bibliotheek waar Keary computers aan heeft geschonken voor de jeugd in de stad.’ Een recente foto van Paige kwam rechtsboven in beeld.


  Paige proefde gal in haar mond. Ze tuurde naar de tv terwijl er een ongemakkelijke stilte viel. Ze weigerde Miles aan te kijken. Zijn spelers en vrienden hadden elk woord gehoord. Dit moest erg vernederend voor hem zijn. Ze was boos en teleurgesteld. Over dit scenario hadden Palmer en zij het nooit gehad.


  Haar telefoon ging en ze wist al voordat ze opnam wie er belde. Paige draaide zich stilletjes om en verliet de kamer. Ze pakte haar tas uit de keuken en haastte zich door de gang. Haar hakken tikten op de hardhouten vloer in hetzelfde ritme als haar hart. De geur van het eten maakte haar misselijk. De enige geluiden waren de tv op de achtergrond en het aanhoudende gerinkel van haar telefoon. Het stopte op het moment dat ze de deurknop omdraaide. Even later begon hij weer opnieuw te rinkelen. Miles raakte haar arm aan, maar ze schudde haar hoofd en gebaarde hem achteruit te gaan. Ze stapte naar buiten en sloot de deur achter zich voordat ze de telefoon opnam.


  ‘Wat vond je van het avondnieuws?’


  Paige hervond haar ware identiteit – die van geheim agent bezig met een opdracht. Ze kende de tekst. ‘Keary, wat wil je van mij? Je hebt mijn vrienden vermoord en de mensen van wie ik houd bedreigd.’


  ‘Ik ben nog niet met je klaar.’


  ‘Wat wil je van me? Ik heb nooit begrepen dat je denkt dat ik je in de weg zou zitten. Want als ik dat zou willen, waarom had ik je dan niet te kijk gezet toen je je kandidaat stelde?’


  ‘Leugens sieren je niet, en de onschuld spelen is niet je stijl. Ik had je de mond moeten snoeren na die zaak in Afrika, maar je dood zou vragen omtrent mijn integriteit hebben opgeroepen.’


  ‘Integriteit? Je weet niet eens wat dat woord betekent.’


  ‘Je bent een mooie om mij aan te spreken op wat ik doe.’


  ‘Ik wil dat hier een einde aan komt.’ Eerlijk gezegd wilde ze hem dood hebben. ‘Laat de kiezers de verkiezing bepalen.’


  ‘Wanneer was je van plan om mij over Nathan in te lichten?’


  Ze voelde hoe de paniek zich een weg door haar zelfbeheersing probeerde te wurmen. ‘Wie is Nathan?’


  ‘Het maakt niet uit.’ Hij gniffelde. ‘Denk maar eens na over het volgende: als ik Rosa en Gonsalvo en Zuriel in een paar uur kan ombrengen, dan kan ik mijn zoon ook opsporen.’


  Rosa en Gonsalvo? Ze had geen keus. ‘Wat wil je dat ik doe?’


  ‘Dus je hebt besloten om te doen wat ik zeg? Een slimme zet. Ik wil alleen maar dat je je tot na de verkiezingen laat opnemen in een psychiatrische inrichting. Om mijn versie van de waarheid te ondersteunen.’


  ‘En als ik dat niet doe?’


  ‘Dan zal ik mijn aandacht richten op een bepaalde boerderij in Wisconsin, en een footballcoach in Split Creek. En dan heb je Nathan nog. Ik verzeker je dat je hem nooit meer terug zult zien.’


  Ze zat in de val.


  ‘En je zult mijn vrienden en mijn ouders met rust laten?’


  ‘Zolang jij je niet bemoeit met mijn zaken en de staat na je korte vakantie verlaat, en verder mijn bevelen opvolgt. Voor de zekerheid zullen mijn mannen de coach en je vader en moeder in de gaten houden. Nathan is een ander verhaal. Ik ben van plan om hem te adopteren. Ironisch, vind je niet? Ik denk er al over sinds ik de waarheid ken.’


  Haar knieën knikten. Niet mijn zoon. Je zult hem nooit krijgen. ‘Goed dan. Ik geef het op.’


  ‘Natuurlijk doe je dat. Ik heb het gezin hoog in het vaandel staan. Het was prettig zaken met je te doen.’


  Paige klapte de telefoon dicht en klemde haar vingers om de sleutels. Ze zou niet weer naar binnengaan. Miles was vernederd en men zag haar als een psychisch wrak dat hen allemaal voor het lapje had gehouden.


  De deur ging achter haar open.


  ‘Paige.’


  Ze hoorde Miles wel, maar ze zou niet toegeven aan haar gevoelens en zich omdraaien. Er stonden vast mensen achter de ramen te kijken. Ze stonden allemaal versteld. Ze moesten geloven dat Miles ook bedrogen was.


  Hij draaide haar om zodat zij hem aankeek. ‘Je kunt hier niet voor weglopen.’


  ‘Ik doe wat gedaan moet worden. Voor je eigen bestwil, ga terug naar je vrienden.’


  ‘Kun je ze geen verklaring geven voor wat er is gebeurd?’ In zijn ogen stond de pijn van een gekwetste geliefde en onbeantwoorde vragen.


  ‘Het meeste van wat Keary zei, was waar.’ Ze vond het vreselijk om deze woorden naar Miles’ hoofd te smijten, maar ze moest hem beschermen. ‘Ik heb je van het begin af aan proberen te waarschuwen, Miles. Zie er maar mee klaar te komen.’


  ‘Je kunt niet weggaan voordat we hierover gepraat hebben.’ Uit zijn ogen straalde een boosheid als nooit tevoren.


  ‘Let maar eens op.’ Ze trok zijn handen van haar armen.


  ‘Als je weggaat, gooi je alles weg wat we ooit hadden.’


  ‘We hebben nooit iets gehad.’


  Paige deed het portier open. Ze vocht tegen de stroom tranen die in haar ogen brandde en haar hart verschroeide. Nathan. Ik moet hem beschermen.


  45


  Paige gooide wat kleren in een koffer voor het verblijf in de psychiatrische inrichting terwijl ze ondertussen vocht met haar vernietigende woede op Keary. Ze wilde wel een mes in zijn zwarte hart steken en het ronddraaien. Hij had deze hele kwalijke kwestie opgezet om haar eronder te krijgen. Ze voelde zich zo dom dat ze het niet had zien aankomen.


  Vanwege Keary’s vooraanstaande positie zou het nieuws de landelijke media halen, wat inhield dat haar ouders zouden ontdekken dat ze nog steeds in leven was. Dat soort nieuws behoorde Paige zelf te brengen en niet een nieuwslezer of verslaggever met een gladgestreken smoelwerk. En hoe zat het met haar moeders hartaandoening? Er dwarrelden diverse gedachten over wat ze moest zeggen door haar hoofd – ze dacht aan een vage verklaring. Zou Paige de naakte waarheid nog kunnen herkennen? Haar plan om hen te beschermen tegen Keary had gefaald, maar niet op de manier waarop ze dat ooit had verwacht. God moest ergens in dit alles een plaats hebben. Ze had leiding nodig, en wist niet meer wat ze moest bidden.


  Ze dacht aan de tijd dat ze nog thuis woonde, toen het leven nog eenvoudig was en de problemen zich afspeelden rondom de boerderij. Ze herinnerde zich het eten dat in de zomer op een oude picknickdeken verspreid lag, met het allegaartje aan bestek en borden waar een stukje af was; paardrijwedstrijden, waarbij ze met een trotse glimlach het blauwe rozet in ontvangst nam. De herfst met de nachtelijke pleziertochtjes en het geluid van stemmen die weerklonken in de nacht; appels plukken en het bijten in de knapperige, sappige schil. Ze dacht aan het schaatsplezier, sleetje rijden in de ijskoude sneeuw, en de geur van warme chocolademelk op een koude dag. De lente was haar favoriete jaargetijde: het jonge groen en de dieren die geboren werden op de boerderij. De herinneringen wervelden door haar hoofd. Met elke herinnering voelde ze zich uitgenodigd om terug te gaan naar een tijd die een stuk eenvoudiger was. Maar wat ze zich vooral herinnerde, was de liefde van haar familie.


  Ze zou niet omkijken. Morgenochtend zou ze contact opnemen met de levensverzekering en de terugbetaling regelen van de uitkering van zeven jaar geleden aan haar ouders.


  Het telefoontje naar Wisconsin moest gebeuren. Paige’ vingers trilden en ze draaide twee keer het verkeerde nummer. Ze probeerde wat rustiger te worden en gebruikte de psychologische technieken die ze eens had aangewend om te overleven en te doen wat gedaan moest worden.


  De telefoon ging een keer over, twee keer, drie keer. Toen hoorde ze een pauze en een klik. ‘Met de Olssons.’ Het was de stem van haar moeder. ‘We kunnen op dit moment de telefoon niet aannemen. Carl is bezig met de koeien en ik ben aan het koken. Altijd aan het koken. Laat een bericht achter, en een van ons zal u terugbellen. Ik waarschijnlijk. Carl heeft het altijd te druk met de koeien.’ Een traan gleed over Paige’ wangen. Ma had haar gevoel voor humor nog niet verloren.


  Paige zou ze het eigenlijk persoonlijk moeten vertellen, liever niet door de telefoon, en al helemaal niet via een onpersoonlijk antwoordapparaat.


  ‘Ma, pa, met Mikaela. Het spijt me wat jullie over mij te horen zullen krijgen. De media hebben informatie vrijgegeven waarvan jullie zullen schrikken en die jullie zal kwetsten. Het spijt me. Het spijt me zo. Het was nooit mijn bedoeling om jullie te bedriegen maar om jullie te beschermen. Ik... ik... Vergeef het me alsjeblieft.’


  Ze zakte op de vloer en begroef haar gezicht in haar handen. Het verleden was in botsing gekomen met het heden en de dam die haar emoties zo lang tegen hadden gehouden brak door.


  Keary’s hart was lang geleden versteend, al vanaf dat zijn familie omgekomen was. En zijn gewoonte en zelfs zijn motivatie om kinderen te helpen kwamen voort uit dat verlies. Alsof het ergens op sloeg. Er waren kinderen omgekomen bij een bomaanslag acht jaar geleden, en er waren kinderen vermoord in de dorpen waar WorldMarc nu naar olie boorde. Hij had ontelbare levens vernietigd vanwege zijn hang naar geld, en hij had bij haar een wraakzucht losgemaakt die tegen haar geloof inging. Het maakte haar niet uit dat het niet goed was om wraak te nemen. Er moest een einde komen aan deze nachtmerrie.


  Maar ze moest zich eerst bezighouden met het terugdringen van haar woede. Ze moest die ziedende haat uit haar lichaam verdrijven en terugkeren naar haar beroepshouding. Ze was een christen die heen en weer geslingerd werd tussen de normen van haar geloof en de rol als geheim agent, een rol die van haar verlangde dat ze een gewetenloze man ten val bracht en degenen van wie ze hield beschermde. Volgens welke normen en waarden leefde ze eigenlijk?


  Ze wierp de koffer op de grond en liep naar de voorveranda. Ze zat in het donker in de witte schommelstoel en tuurde naar de overkant van de weg. Het geluid van de cicades en het gekraak van de schommelstoel zorgden er beetje bij beetje voor dat het geweld in haar hoofd afnam. Ze bad om leiding en wijsheid in plaats van een manier om Keary te vermoorden zonder sporen achter te laten.


  *


  Twee uur later sloot Paige de deur af van haar toevluchtsoord in Split Creek en wierp de paar bezittingen die ze had in de kofferbak van haar auto. Keary had haar weer gebeld en ze had hem het adres van de psychiatrische inrichting in Tulsa gegeven. Haar vastberadenheid had haar hoop en een plan gegeven. Voordat ze vertrok nam ze contact op met Palmer.


  ‘Ik heb het gehoord van de persconferentie,’ zei hij.


  ‘Dat dacht ik al. Keary heeft nog niet gewonnen. Zijn bekendmaking past misschien mooi in ons straatje. Ik laat me opnemen in een psychiatrische inrichting. Wat erg van Rosa en Gonsalvo.’


  ‘Mikaela, ze maken het goed. We hebben ze meteen verhuisd toen we het nieuws hoorden en Nathan naar een veiliger onderduikadres gebracht.’


  ‘Hij zei me dat ze dood waren.’


  ‘Dat zou hij wel willen.’


  Ze voelde zich opgelucht. ‘Hij zit ook achter Nathan aan.’


  ‘We wisten dat dat slechts een kwestie van tijd was. Ik ben erachter gekomen dat mijn assistente een appartement in Virginia deelt met een vriend. Dat zou wel eens onze link naar Keary’s kantoor kunnen zijn. Ze wordt gearresteerd terwijl we dit gesprek voeren.’


  En ik moet weten wie de verklikker in Split Creek is. ‘En hoe zit het met Ty Dalton?’


  ‘Hij staat wat te laag in de hiërarchie voor Keary. Het antwoord op die vraag weet Zuriel, maar die ligt nu in een kist. Jason Stevens is er op een of andere manier bij betrokken en we hebben genoeg om hem te arresteren, maar hij is van meer nut als hij in de running blijft.’


  Ze voelde zich zwaarmoedig worden. ‘Zuriel zou wel een deal gesloten hebben. Het is net of ik niets bereikt heb.’


  ‘Je hebt Keary uit zijn schuilplaats gelokt en hem gedwongen open kaart te spelen. We weten meer dan eerst. Zeg me maar wat je nog meer wilt gaan doen dan hem laten denken dat hij de verkiezing in zijn zak heeft en zich geen zorgen hoeft te maken over zijn verleden.’


  ‘Ik wil dat hij zich zeker voelt over het arrangeren van mijn dood. Wat ik nu ga doen, zal de aandacht van de media trekken: een voormalig CIA-agente die een inzinking had tijdens een operatie en nu Daniel Keary stalkt, heeft zich laten opnemen in een psychiatrische inrichting. Ik zal daar lang genoeg verblijven om het voor Keary aannemelijk te maken dat zijn verleden veilig is. Dan zal ik me laten ontslaan uit de inrichting om het voor hem mogelijk te maken om zijn gang te gaan. Gezien zijn dreigementen en het feit dat Zuriel er niet meer is, zal hij de touwtjes wat laten vieren, denk ik.’


  ‘We hebben niet veel tijd meer, maar ik begrijp waar je naartoe wilt. Ik heb ook nog een paar dingen te doen met dat doel.’


  ‘Waar ik het bangst voor ben, is dat hij Nathan vindt. Ik wil niet dat onze zoon een speelbal wordt.’


  ‘Keary zal hem niets doen.’


  ‘Dat weet ik wel, maar zijn informant heeft hem laten weten dat Nathan zijn zoon is, en hij zal alles op alles zetten om hem op te sporen.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat we contact houden.’


  ‘Wat er ook gebeurt de komende paar dagen, ik wil dat je me belooft dat je voor Nathan, Miles Laird en mijn ouders zorgt.’


  ‘Dat beloof ik.’


  46


  Mijn plannetjes vallen allemaal op hun plaats. Nadat ik Mikaela op een slimme manier te kijk heb gezet, zal elke rechter in de county de gouverneur van Oklahoma de voogdij geven over Nathan. Ze heeft haar eigen graf gegraven door zich te laten opnemen in een psychiatrische inrichting. Natuurlijk heb ik haar geen andere keus gelaten.


  Stevens is bij zijn contact, en ik zal gauw weten waar de CIA Rosa en Gonsalvo en Nathan heeft gelaten.


  Sheila verschijnt in de deuropening. ‘Je zoon vraagt of je hem komt instoppen. Ik dacht dat je wel even tijd zou hebben voordat we naar het diner gaan.’


  Mijn zoon. Ze moest eens weten wat ik ervoor over heb om een zoon te hebben. ‘Ik kom er aan.’


  Plan B houdt in het gouverneurschap eraan te geven.


  47


  Even na middernacht verliet Paige de autosnelweg voor wat koffie en benzine voordat ze de tolweg van Oklahoma City naar Tulsa nam. Ze zette de motor af en haastte zich het benzinestation binnen. De koffie smaakte alsof hij gisteren gezet was, maar ze was gewend geraakt aan een bittere smaak. Voordat ze bij de Dienst kwam, had ze altijd twee suikerklontjes en koffiemelk in haar koffie gedaan. Daarna had ze geleerd om hem zwart te drinken voor de cafeïne.


  Voleta en zij hadden geweldige gesprekken gevoerd onder het koffieleuten – Paige met haar sterke zwarte en Voleta met haar zoete karamelkleurige koffie. Ze hadden gelachen om de modetrends, waar Voleta geneigd was om in mee te gaan. En om mannen, die Voleta ook geneigd was om te volgen. Ze spraken meestal vroeg in de ochtend bij de donutzaak af voordat Voleta klanten had en Paige de bibliotheek opende. Haar zotte vriendin had Paige wat afleiding geboden van de herinneringen aan een bloedig verleden en een uitzichtloze toekomst. Ook al was haar vriendin geen christen, ze was overduidelijk een door God gezonden geschenk.


  Stuurt God echt ongelovigen als geschenk? Paige dacht van wel. Ze nam nog een slok koffie. Hij deed het in elk geval bij Paige.


  Jaren geleden in een restaurantje in de buurt van Berkeley had Paige besloten zich in te zetten voor de veiligheid van Amerika. Ze was ervan overtuigd dat dat haar doel was, en had zich begeven in gebieden op de wereld waar alleen de allerslechtsten overleefden. Misschien had ze toen al gefaald, want ze was met het kwaad dat ze probeerde te bestrijden besmet geraakt.


  Ze stopte de vraag ver weg totdat ze alles op een rijtje zou kunnen zetten. Toch bleven haar gedachten bij Voleta hangen.


  Paige zocht naar haar telefoon om zich bij Palmer te melden. Ze moesten een of andere manier vinden om te zorgen dat ze contact met hem kon houden. Haar mobiele telefoon zat niet in het vakje in haar schoudertas. Ze keek in het gedeelte met de rits. Ze was dan wel veel met haar aandacht bij Keary en Miles en Nathan geweest, maar toch niet zo verstrooid. Toen haar telefoon nog steeds niet opdook, zocht ze verder in de auto.


  Haar laatste telefoontje was naar Palmer geweest. Daarna had ze hem teruggezet in de houder. Nee, ze had hem in haar broekzak gestopt. Terwijl ze op haar lege broekzakken klopte, kreunde ze. Ze moest hem kwijtgeraakt zijn. Geweldig. Misschien had ze inderdaad haar verstand verloren.


  48


  Op maandag bood Miles weerstand aan de neiging om Paige even te bellen om te weten hoe het ermee ging. Zijn koppigheid won het van zijn neiging. Hij was ook niet van plan om naar de bibliotheek te gaan. Zijn hoofd zat vol vragen over de ware toedracht. Hij wilde maar niet geloven dat ze tegen hem gelogen had over de CIA en Daniel Keary. Hoe bizar haar verhaal toen ook geklonken had, Miles had haar op haar woord geloofd. Maar alles wat Keary tijdens zijn persconferentie had gezegd, knaagde aan zijn diepste overtuiging. Paige en Keary die een verhouding hadden? Psychisch labiele mensen wisten hoe ze anderen moesten manipuleren, en ze had gelogen voor haar beroep. Paige had geen enkele beschuldiging van Keary ontkend. Sterker nog, ze had Miles haar rug toegekeerd.


  ‘Kijk maar wat je ermee doet.’ Dat was een harde manier geweest om een relatie te beëindigen – als ze er al een hadden gehad.


  Hij moest denken aan die avond waarop Keary in de helikopter van Channel 6 de Bobcats was komen feliciteren en Paige’ reactie op hem. Als wat de politicus had verteld klopte, dan was Paige’ reactie misschien te wijten geweest aan haar psychische stoornis. Maar de bom... Ze zou toch zeker niet zelf een bom in haar auto hebben geplaatst? Miles wreef over het kippenvel op zijn arm. Hij wilde niet twijfelen aan de vrouw van wie hij hield, maar zijn logica volgde Keary.


  Hij kon aan niets anders denken dan aan de persconferentie van gisteravond. De bedachtzame blikken in de ogen van de leerlingen, de meelevende gezichten van de andere leraren, de pijn in zijn borst en het brok in zijn keel plaagden hem de hele dag, tot in de vroege middag.


  Tijdens zijn vrije uren trok Miles zich in zijn kamer terug. Hij haalde de antwoorden op de meerkeuzetoets tevoorschijn, de toets die hij de leerlingen op vrijdag had gegeven. Maar toen hij ze probeerde na te kijken kon hij er met zijn aandacht niet bij blijven. Er spookten te veel problemen door zijn oververmoeide hoofd. Chris’ prestaties op het veld waren verbeterd, maar niet genoeg om te blijven winnen. Daar kwam bij dat Miles zich zorgen maakte om Chris’ rugletsel. Hij had het allemaal wel aangekund als Paige niet vertrokken was, waardoor zijn vrees versterkt werd dat zij inderdaad psychisch labiel was.


  Een klopje op het raam van zijn kamer deed hem opschrikken. Chris stond in de deuropening. Hij stond wat te schuifelen. ‘Hé coach. Heb je even tijd?’


  Eigenlijk niet. ‘Snel even dan.’


  ‘Eh, ik wil u zeggen dat ik het erg vind.’


  Miles ontspande zich. ‘Bedankt. Jij en ik hebben de laatste tijd wel genoeg tegenslag meegemaakt.’


  ‘Je kunt niemand vertrouwen.’


  Miles had moeten beginnen over vertrouwen hebben in God, maar hij kreeg de woorden maar niet in zijn hoofd en uit zijn strot.


  ‘Mijn vader is gisteravond naar huis teruggekomen.’


  Miles trok een wenkbrauw op. ‘En wat vind je daarvan?’ Fantastisch, nu begon hij al als dr. Phil te klinken.


  ‘Nou ja... het begon thuis net gezellig te worden met ma en mij. Maar ze gaan vandaag met therapie beginnen.’


  ‘Heb je met een van hen gepraat over wat dat inhoudt?’


  Chris perste zijn lippen op elkaar, alsof hij met de woorden die hij wilde zeggen zijn emoties bloot zou geven. ‘Ze hebben allebei gezegd wat ouders dan moeten doen. Ze kwamen naar mijn kamer en zeiden wat ze van plan waren. En pa zei dat hij met ons mee naar de kerk zou gaan.’ De schoolbel ging en hij keek vlug naar de deur. ‘In ieder geval, mam had het over vergeving, maar hij heeft niets gezegd over wat ik die avond bij dat motel zag.’


  ‘Geef hem wat tijd.’ Miles moest zijn eigen advies eens ter harte nemen.


  ‘Ja, goed. Nou ja, ik kwam om dat over mijn ouders te vertellen en om te zeggen dat ik het erg vind van mevrouw Rogers. Ik mocht haar echt graag. Ze hielp ons met ons huiswerk.’


  ‘Dat stel ik op prijs.’ De tweede bel klonk en Chris kromp ineen. Miles trok een boekje uit de lade van zijn bureau en krabbelde een briefje. ‘Hier, dat zul je nodig hebben.’


  ‘Bedankt, coach. Tot na school.’


  Nadat Chris vertrokken was, liet Miles zijn stoel achterover wippen. Hij zou het graag zien dat de Daltons hun levens weer op de rails kregen. Ty Dalton zat hem nog erg dwars, maar Ginny Dalton hield van haar man.


  Na de footballtraining stapte Miles in zijn wagen en voelde zich zo ellendig als hij zich een lange tijd niet gevoeld had. Het had geen zin om het laatste nieuws op Channel 6 te bekijken, of om Paige te proberen te bellen. Hij zou even bij haar gaan kijken en zijn geweten sussen door zich ervan te vergewissen dat ze zichzelf niets had aangedaan. In haar huidige psychische toestand zou ze misschien iets stoms doen. Hij wilde Voleta bellen om met haar af te spreken hem daar te ontmoeten, maar niemand nam op in de salon.


  Miles reed naar Paige’ huis. Zijn gekrenkte trots over dat ze tegen hem had gelogen, had hem de hele dag geplaagd, maar niets kon zijn liefde voor haar veranderen. Als ze psychiatrische hulp nodig had, dan zou ze de beste hulp moeten krijgen. Als zij en Keary vroeger samen iets hadden gehad, wie was Miles dan om daar iets over te zeggen? Maar ze had onherstelbare schade aan zijn hart toegebracht, en hij zou nooit meer zo vertrouwelijk met haar worden.


  Maar hoe zat het met die bom in haar auto? Dat raadsel had hem al de hele dag geprikkeld. Hoe kon iemand met een psychische stoornis een vergunning voor een vuurwapen krijgen? En wie had Walt neergeschoten? Het sloeg allemaal nergens op. Vlak voordat Miles de school had verlaten, had een verslaggever een boodschap voor hem achtergelaten om hem terug te bellen. Daar kon hij lang op wachten.


  Hij reed door de stad naar de verharde weg richting Paige’ huis. Hij keek naar de heldere, blauwe lucht zonder een spoortje regen, maar de weerman bleef maar het einde van de droogte beloven. Miles reed de bekende oprit op terwijl hij bestookt werd met vragen. Een antwoord per keer. Hij nam de omgeving nauwkeurig op, maar wist toch niet waar hij naar moest uitkijken. De stilte droeg niet bij aan het ontkrachten van zijn vrees dat Paige misschien levensmoe was. Het hele land moest nu onderhand het bizarre verhaal hebben gehoord. En hoe zat het met haar ouders in Wisconsin, of was dat soms ook gelogen?


  Miles kwam uit zijn wagen en leunde tegen het gesloten portier terwijl hij de voorkant van Paige’ huis bekeek. De nette bloemperken naast de trapjes naar de veranda, de witte schommelstoelen, en haar rood-wit-blauwe melkkan zagen eruit als een scène uit een van Norman Rockwells schilderijen – het landelijke Amerika. Niet het huis van een doorgedraaide CIA-agente, of misschien een voormalig CIA-agente. Alles wat er was gebeurd sinds die keer dat hij Paige en een van Keary’s handlangers onderbroken had op die avond in augustus, leek zo onbegrijpelijk.


  Het zoeken naar Paige deed hem denken aan de afgrijselijke zoektocht naar zijn verdwenen jongere broer. Miles had vastberaden alle sporen en informatie van andere drugsgebruikers gevolgd totdat hij op Bills roestige verlaten auto was gestuit. Daar vond hij het lichaam van zijn broer op de bestuurdersstoel – uitgemergeld en onder de zweren en schurftkorsten. De schurft had hij opgelopen door het verkopen van bloed aan andere drugsverslaafden uit zijn door speed gekwelde lichaam. Miles had vele uren huilend in het kantoor van zijn dominee doorgebracht vanwege het verlies... de schuld... en de schaamte. Uiteindelijk vluchtte hij uit de misère onder het mom helemaal opnieuw te beginnen en iets te willen betekenen voor kinderen. En tot op heden geloofde hij dat hij het grootste verdriet achter zich had gelaten.


  God, ik kan het niet aan haar dood aan te treffen. U zou me niet nog eens op deze weg brengen, of wel?


  Miles verlangde naar antwoorden over Paige en Keary. Voor zover hij dat kon uitmaken, viel er helemaal niets op Keary aan te merken. Hij stond voor al de goede dingen waar de burgers van Oklahoma naar uitzagen. Niemand had enige reden om zijn integriteit in twijfel te trekken. Niemand behalve Paige, en zij was verdwenen – of liever gezegd gevlucht, zoals hij toen hij de dood van zijn broer verwerkte. Tenzij ze binnen was en haar telefoon niet opnam en de deur niet opendeed. Hij beklom het trapje naar de veranda, hoorde het bekende gekraak, waar hij en Paige meestal om moesten lachen. Hij klopte en luisterde of de grendel verschoven werd. Even later klopte hij iets harder. Voor het eerst in zijn leven wilde hij dat hij inbraakgereedschap had. Waarschijnlijk droeg Paige dat altijd in haar tas mee. Toen ze nog steeds niet verscheen, probeerde hij de deurknop om te draaien, hij kreeg er geen beweging in.


  Hij liep om het huis heen naar de achterdeur. Ze hadden twee weken geleden paarse viooltjes geplant, en zij had een braadstuk met aardappels en wortels gemaakt. Na het eten hadden ze een spelletje scrabble gedaan. Ze had voor hem onbekende acroniemen willen gebruiken van geheime operaties en commissies van de CIA, en hij had vaak genoeg geprotesteerd om het spelletje te winnen. Ze had beloofd dat ze hem de volgende keer dat ze samen zouden zijn, zou leren hoe hij zijn lievelingshaverkoekjes met rozijnen moest maken.


  Beiden hadden met geen woord gerept over Keary, maar Miles wist dat zij aan hem moest denken. Terwijl zij met haar huishoudelijke taken bezig was, keek hij naar haar en probeerde te raden wat er in haar hoofd omging. Ging er een gestage stroom van achterdocht door haar heen? Had ze haar verstand altijd gericht op het ongewone? De oude clichématige uitdrukking kwam in hem op, dat je een agent wel uit de CIA kon halen, maar dat je de CIA niet uit de agent kon halen. Of was het allemaal verbeelding geweest van Paige?


  De achterdeur was ook afgesloten. Hij tuurde door het keukenraam en zag niets. Hij voelde zich neerslachtig worden. Misschien lag ze binnen op de vloer en had ze hulp nodig? Of nog erger? De ramen om het huis heen hadden een klink. Hij kon er een inslaan en zijn geweten sussen. Hij keek naar de aangebouwde garage aan de zijkant van het huis en rende naar de zijdeur. Die was afgesloten. Hij probeerde de raamloze garagedeur open te krijgen. Ook afgesloten. Hij kon zo niet te weten komen of haar auto binnen stond.


  Aan de linkerkant van de oprit, direct voor de garage, zag hij haar zilverkleurige mobiele telefoon liggen. Hij pakte hem op en draaide hem om in zijn handen. Hij wist hoe je het spoor van een inkomend en uitgaand gesprek moest wissen. Ze had ze ongetwijfeld gewist. Nadat hij de telefoon had aangezet, bekeek hij de belgeschiedenis. Maar alle telefoontjes waren gewist. Haar adresboek was verstoken van nummers. Zelfs het nummer van de bibliotheek, Voleta, of Miles stond er niet in. Hij keek weer naar het huis. Als hij toegang had tot haar computer, dan kon hij de inkomende en uitgaande telefoontjes online controleren.


  Paige’ telefoon rinkelde. Hoe moest hij opnemen? Hij mompelde een ‘hallo’ in de hoop dat hij als Paige klonk.


  ‘Mikaela, hoe gaat het met je ouders?’ zei een mannenstem.


  ‘Met Miles Laird, niet met Mikaela. Waar ze ook is, ze heeft haar telefoon niet bij zich. Daar je haar naam kent en blijkbaar weet waar ze is, wil ik een paar antwoorden.’


  De beller hing op. Was het Keary met een onherkenbaar gemaakte stem... of haar contactpersoon... of een nieuwe vriend?


  *


  Miles had de hele website van de CIA uitgeplozen. Hij kende niemand met connecties daar. Volgens de online-informatie kon iemand die interessante informatie had voor de CIA een digitaal formulier invullen of bellen. Hij tuurde naar het scherm. Hij zou het allebei doen. De procedure was kennelijk bedoeld om nepmeldingen en gekken die dagelijks contact zochten met het hoofdkantoor van de CIA eruit te halen. Miles schreef in het onderwerpschermpje van zijn e-mail: Voor de contactpersoon van Mikaela Olsson en bad dat die echt bestond en dat iemand Miles serieus zou nemen. Maar dat zouden ze misschien ook wel doen omdat het probleem in Oklahoma van nationaal belang was, en er twee agenten bij betrokken waren die eens voor hen hadden gewerkt. Laat de CIA maar uitvinden hoe het zit. Miles las zijn onlinemelding nog een keer na en klikte toen op verzenden. Wat kon hij anders doen?


  Dinsdagavond liep Miles te ijsberen in zijn woning. Hij had geen zin om iets te doen of om tegen iemand te praten. Hij wilde alleen maar iets van Paige horen, dat ze hulp had gevonden voor haar problemen of zo. Het nieuws op tv had weer een verslag over Keary’s integriteit uitgezonden, het was niets wezenlijks, gewoon meer van dezelfde suikerzoete berichten over Oklahoma’s beste kandidaat. Miles wist niet meer wie of wat hij moest geloven, vooral het bericht over Paige’ opname in een psychiatrische inrichting.


  Hij schrok op door een klop op de deur. Misschien was George iets te weten gekomen over Paige. Misschien was ze teruggekomen en wilde ze hem zien. Hij zwaaide de deur open en zag een man met zilvergrijs haar, met een spijkerbroek en een bruine leren jas staan.


  ‘Miles Laird.’


  Het was geen vraag. ‘Ja.’


  ‘Ik wil graag met je praten over Mikaela Olsson.’


  Niet weer zo’n verdraaide verslaggever. ‘Wie bent u?’


  ‘ Een oude vriend van haar.’


  ‘Dat zegt me niets. U ziet er voor mij uit als een verslaggever.’


  ‘Inlichtingendienst.’


  ‘CIA?’


  De man trok een portefeuille uit zijn jas en gaf hem een foto van hem en een schitterende blondine die zo erg op Paige leek dat Miles begreep dat het Mikaela Olsson was. ‘Deze is negen jaar geleden gemaakt toen ze voor de CIA werkte.’


  Miles gaf hem de foto terug en probeerde zelfverzekerd over te komen. Al met al had hij eens een beveiligingsbedrijf gehad dat voor de overheid werkte. ‘Hoe kon ik dat weten?’


  De man schonk hem een zwakke glimlach. ‘Dit hoeft niet lang te duren. Kunnen we even praten?’


  Wilde hij wel dat hij binnenkwam? ‘Heb je ook een naam?’


  ‘Greg Palmer.’


  Miles aarzelde. Als Paige de waarheid had verteld dan kon Palmer een CIA’er of een handlanger van Daniel Keary zijn. Zijn leren jas was ruim genoeg om er een wapen onder te verbergen. ‘Ik weet niet waar ze is, maar ik zou het erg graag te weten komen.’


  Palmer stapte, zonder daartoe uitgenodigd te worden, naar binnen en sloot de deur achter zich. Het was nu een beetje te laat voor bedenkingen.


  ‘Ik kom niet om even bij te praten,’ zei Palmer. ‘Je zult ook geen pleisters nodig hebben.’


  Miles grijnsde gemaakt. ‘In dat geval, ga zitten. Wilt u iets drinken? Koffie?’


  ‘Nee, bedankt.’ Palmer liep de woonkamer in en ging in Miles’ stoel zitten. ‘Mikaela heeft zich op zondagavond in een psychiatrische inrichting in Tulsa laten opnemen, zoals je van de media hebt vernomen.’


  ‘Ze heeft dus een psychische stoornis?’


  ‘Daar hebben we jou voor nodig.’


  Deze man sprak net als Paige in raadsels. ‘Waar heb je het over?’


  ‘We willen graag dat je haar een bezoekje brengt.’


  49


  Miles pakte de roze knuffelbeer en een doos vol havermoutkoekjes met rozijnen van de passagiersstoel. In zijn jaszak zat een extra grote zak met M&M’s. Hij sloeg de deur dicht, drukte automatisch de alarmknop aan zijn sleutelhanger in en liep naar de ingang van het Magnolia Life Center om Paige te bezoeken. Of Mikaela. Of hoe hij haar ook moest noemen. Hij had zijn huiswerk gedaan en eerst met de inrichting gebeld om er zeker van te zijn dat hij iets mee mocht nemen. Palmer had voor de beer gezorgd, maar Miles had de koekjes gebakken. Hij had diepvriesdeeg bij de banketbakker gekocht en de aanwijzingen om in tien minuten de beste koekjes te maken opgevolgd. Wanneer hij nog meer van dit soort vreemde dingen ging doen dan kon hij zo zelf bij de CIA. Deze rol van boodschapper voegde wat spanning toe aan zijn leven.


  Behalve dat ze bij Palmers plan hoorden, maakten de koekjes en de beer deel uit van Miles’ dekmantel. In het geval dat Keary mee zat te kijken, met deze cadeaus leek hij wel een smoorverliefde boerenpummel. De politicus zou de footballcoach uit Split Creek niet als een bedreiging zien, maar als een man die zijn schatteboutje komt opzoeken – de benodigde hightechstrategie en CIA-agenten om Paige uit de inrichting te krijgen, ontbraken.


  Miles weerstond de neiging om de parkeerplaats af te speuren en uit te kijken naar verdachte figuren. Wat wist hij nu helemaal van spionnen en spionage? Hij had op de indrukwekkende website van de CIA moeten kijken om erachter te komen dat Paige actief deelnam aan geheime operaties en niet alleen maar inlichtingen verzamelde.


  Ze had zichzelf ingeschreven als Mikaela Olsson, en de nieuwsaasgieren zaten er meteen bovenop. Ze hadden tegen Miles gezegd dat hij zijn paspoort mee moest nemen en dat hij daarnaast de toestemming van de dokter en de patiënt nodig had voordat hij haar te zien kreeg. Hij had niet aan haar kunnen denken als Mikaela. Ze zou altijd Paige de bibliothecaresse voor hem blijven. Ze stond voor: taarten op donderdag, koekjes voor zijn footballteam en een droom over een leven samen met haar – een droom die voorbij was. Ze had zijn hart gestolen en het aan diggelen laten vallen. Miles probeerde zichzelf voor te houden dat het uit was tussen hen, dat zijn boodschap voor Palmer slechts een kwestie was van nationale plicht. En niet meer dan dat. De waarheid was nu zo verdraaid. Wat voelde hij werkelijk voor Paige? Zoals zij zo passend had gesteld, waren liefde en het huwelijk gebaseerd op een vertrouwensband. Zij hadden die band in ieder geval niet. Sterker nog, ze waren er ver van verwijderd.


  De uitgestrekte inrichting van rode bakstenen in de buurt van Tulsa gebruikte christelijke uitgangspunten in hun therapie. Op het terrein ontbrak elke versiering op een standbeeld van Jezus die een lam droeg na, dat op een bepaalde manier rust uitstraalde. Paige mocht dan misschien niet krankzinnig zijn, ze droeg wel een lading schuld en schaamte met zich mee voor de dingen die ze had gedaan voor de veiligheid van de Verenigde Staten.


  Vanaf het moment dat Palmer hem ervan had overtuigd om een handje te helpen met de landsveiligheid, had Miles zich opgelucht gevoeld. En toch had hij geen idee hoe het nu verder zou gaan. Hij wist niet wat hij binnen zou aantreffen, en telkens als hij daaraan dacht, stak zijn maagzweer. En zelfs als Paige een zenuwinzinking had gehad in Angola, Palmer geloofde dat ze niks mankeerde.


  Keary mocht dan hoog in de opiniepeilingen staan, hij zou de oorlog verliezen.


  Miles wandelde door de dubbele glazen deuren naar de hal, en probeerde er zelfverzekerd uit de zien met zijn koekjes, roze knuffelbeer en snelkloppend hart. Op een bord op de muur voor hem stond: Komt tot Mij, allen, die vermoeid en belast zijt, en Ik zal u rust geven. De ingang glansde en rook naar bloemen. De aardekleuren hadden een kalmerend effect op hem ook al was hij geen patiënt. Maar ik ben wel een reiziger op zoek naar de waarheid. Het was vreemd dat zijn bewustzijn scherper werd tijdens stressvolle gebeurtenissen.


  ‘Kan ik u helpen, meneer?’


  Miles glimlachte naar een zwarte vrouw achter de receptiebalie. Op haar naamplaatje stond Janetta Scott. ‘Ja, mevrouw. Ik heb gisteren gebeld om te vragen of ik een van uw patiënten mocht bezoeken en of ik deze knuffelbeer en koekjes mee mocht brengen.’


  De vrouw had een oprechte glimlach. ‘Ik denk dat ik dat telefoontje heb aangenomen.’


  ‘De naam van de patiënt is Mikaela Olsson.’ Hij lette op haar gezicht op zoek naar een teken van afkeuring; niet dat het iets uitmaakte. Hij plaatste zijn geschenken op de balie en trok zijn portefeuille uit zijn zak. ‘Haar dokter heeft zijn toestemming gegeven, en hier heb ik mijn paspoort.’


  Ze wachtte even, alsof ze naar woorden moest zoeken. ‘Zoals ik gisteren al heb gezegd, moet mevrouw Olsson ook haar toestemming geven. Ik ben bang dat ze het verzoek vanochtend afwees, en haar wensen moeten gehonoreerd worden.’


  ‘Wilt u het Mikaela alstublieft nog een keer vragen? Ik zou haar graag deze dingen geven.’


  De vrouw stond op uit haar stoel. ‘Ik zal het nog een keer vragen. Ik ben zo terug.’


  Nadat hij een tijdje aan de balie had staan wachten, kwam hij tot de conclusie dat Janetta Scotts’ idee van ‘zo’ lang ging duren. Hij keek naar de lege bank en stoelen. Er lag een bijbel open op een tafel met ernaast toepasselijke lectuur: christelijke tijdschriften en maandbladen voor gezinnen. Miles ging naar het zitgedeelte en maakte het zich gemakkelijk in een stoel met een rechte rugleuning. Hij zocht naar iets interessants om zich mee bezig te houden. De Time ontbrak gelukkig. Hij had al gehoord dat er binnenkort een artikel zou verschijnen waarin Keary geprezen werd voor zijn doorzettingsvermogen te midden van de extreme stress en angst om zijn familie. De Tulsa World beschreef Keary als een ware professional. Wat een onzin.


  Miles werd zich bewust van de religieuze omgeving waar hij zich in bevond en de liefdevolle toewijding van de inrichting aan een goede geestelijke gezondheid voor mensen in nood, en besefte dat zijn gedachten nou niet bepaald inspirerend waren. Maar ze waren wel belangrijk.


  Janetta Scott kwam terug. ‘Het spijt me, meneer, maar Mikaela Olsson wil u niet ontmoeten. Ze wil geen bezoek. En ze heeft gevraagd of u niet meer wilde komen.’


  Miles fronste. Palmer had hem hierop voorbereid. ‘Zou u haar willen vertellen dat ik nieuws over Nathan heb?’


  Mevrouw Scott bevochtigde haar lippen. ‘Ik denk dat het uitmaakt,’ zei hij. ‘Zou u het alstublieft nog een keer willen proberen?’


  Palmer had de naam Nathan genoemd alsof hij dacht dat Miles wist over wie of wat hij sprak. Miles was te trots geweest om door te vragen. Hij meende dat hij er wel via Paige achter zou komen, als het iets was wat hij moest weten.


  Binnen vijf minuten kwam mevrouw Scott hem glimlachend tegemoet. ‘Mevrouw Olsson heeft ermee ingestemd om u te ontmoeten. Als ze u vraagt te vertrekken, doet u dat dan alstublieft.’


  ‘Ik ben niet van plan haar van streek te maken.’ Miles stond op uit zijn stoel. ‘Bedankt voor alles wat u deze middag voor mij hebt gedaan.’


  ‘Ze zal u in het patiëntengedeelte ontmoeten.’ De vrouw wees naar het einde van de gang. ‘Het is aan de rechterkant. U kunt ook naar de tuin gaan als u van deze mooie dag wilt genieten.’ Ze wachtte even langer dan normaal en zei toen: ‘Mevrouw Olsson heeft medeleven en begrip nodig.’


  ‘Ik wil alleen maar haar vriend zijn.’


  ‘Jezus roept ons allemaal op vrienden te zijn van de mensen die liefde nodig hebben.’


  De woorden van de verpleegkundige vonden hun weg naar zijn hart en vernieuwden zijn bereidheid om Paige te helpen met de problemen die te groot waren voor hen beiden. Hoe kwaad en gekwetst hij ook was geweest, zij was nog steeds de vrouw van zijn dromen, en hij wilde geloven dat haar gevoelens nog hetzelfde waren. Hij zou voor haar hebben moeten opkomen en vechten – haar hebben moeten volgen toen haar auto zijn oprit af scheurde na de persconferentie.


  Keary’s bekendmaking had giftige pijlen afgevuurd op Miles’ liefde voor Paige en ze hadden bijna doel getroffen. Maar het bezoek van Palmer had hem doen inzien dat deze vrouw de ware was. En hij had zich meteen schuldig gevoeld. Tenslotte had zij hem vertrouwd, maar hij had die ploert van een Keary geloofd.


  De groenbruine tegelvloer lag voor hem als Paige’ laatste meters voor haar executie, de zogenaamde ‘Groene mijl’. Hij vermaande zichzelf voor zijn wanhopige gedachten die zijn stemming bepaalden zo vlak voor hun ontmoeting. Ze zou deze beproeving doorstaan. Misschien zouden zij deze beproeving doorstaan, en zouden ze daarna een goed leven samen hebben. Die hoop hield hem op de been.


  De knuffelbeer en de doos met koekjes zagen er een beetje zielig uit in vergelijking met de tientallen rozen die hij haar had willen geven. Maar ze hoorden bij de rol die hij moest spelen.


  Paige zat opgerold in een leren stoel, de tenen van haar sokken staken onder haar opgevouwen benen uit. Er lagen gymschoenen naast haar op de vloer. Haar haar hing los in vettige strengen. En haar ogen... Ze waren lichtblauw, als de lucht. De paniek die hij zojuist gevoeld had, stak weer de kop op. Ze zag eruit als een volslagen krankzinnige.


  Ze droeg een grijze trainingsbroek en een grijze katoenen Split Creek High trui. Weerspiegelde haar kledingkeuze haar stemming of een verlangen naar wat de kleine stad te bieden had? Miles wilde dat hij wist hoe het zat. Maar op dit moment wilde hij haar alleen maar in zijn armen nemen en haar zeggen dat hij van haar hield, en haar een beetje van zijn eigen zwakke kracht geven.


  Paige maakte even oogcontact met hem en keek toen naar het raam. Miles was zich bewust van de andere mensen in de wachtkamer en ging op de stoel naast haar zitten.


  ‘Hoi. Het was moeilijk om je te vinden.’


  Ze plukte aan een onzichtbaar pluisje of zoiets op haar trui. ‘Ik ben waar ik geacht word te zijn.’


  ‘Dat kun jij het beste beoordelen.’


  ‘Kan ik dat?’


  Haar spottende blik bezorgde hem rillingen. En verjoeg zijn zelfvertrouwen. ‘Ik heb wat voor je meegebracht.’


  Ze richtte haar aandacht op de knuffelbeer en de koekjes.


  Hij gaf haar de plastic doos. ‘Ik heb ze zelf gebakken.’


  ‘Welke smaak?’


  ‘Havermoutkoekjes met rozijnen.’


  ‘Je lievelingskoekjes.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb er een paar zelf gehouden.’ Hij hoopte dat zijn scheve grijns een lichtje in haar ogen zou voortbrengen. Maar dat was niet zo.


  Ze pakte de koekjes en trok de plastic deksel eraf. ‘Lekker. Is het veilig om er een te proberen?’ Ze was haar gevoel voor humor nog niet kwijt.


  ‘Zeker. Ik heb mijn portie al gehad.’


  Ze pakte er een en nam een flinke hap. ‘Miles, deze zijn gemaakt van diepvriesdeeg.’


  ‘Ik ben nog niet zover dat ik een recept heb.’


  Ze tuitte haar lippen. ‘Je hebt les nodig. En de beer is ook voor mij?’


  Hij gaf haar de roze, zachte knuffel met het witte truitje en reikte in zijn jaszak naar de M&M’s. ‘Ik dacht wel dat je dit zou kunnen waarderen. En hier heb je je lievelingssnoep.’


  Ze pakte de beer en wiegde hem in haar armen. ‘Dit is moeilijk,’ fluisterde ze.


  ‘Ik weet het,’ fluisterde hij terug. Bedoelde ze om in een inrichting te zitten of om hem te ontmoeten?


  ‘Heb je zin om een eindje te wandelen?’


  ‘Graag. Ik zal mijn spullen naar mijn kamer brengen en een jas en schoenen pakken.’


  Hij wees naar de vloer. ‘Je schoenen staan hier.’ Was ze nu in orde of niet?


  *


  Paige wist niet of alles wat ze zei, deed, at, en zelfs haar toiletbezoeken, werden gevolgd, maar ze kon geen risico’s nemen. Ze veronderstelde dat de psychiater die haar was toegewezen er niet was om haar gezelschap te houden, maar ze had geen plaats in haar leven voor veronderstellingen. Een van de verpleegkundigen kon ook op Keary’s loonlijst staan. Gezond verstand. Ze moest haar gezonde verstand bewaren.


  Ze zette het snoep en de koekjes op haar ladekast en greep haar jas. Miles moest niet nog eens langskomen, en als ze eenmaal uit het gebouw waren zou ze hem duidelijk maken dat hij zich op glad ijs bevond door van haar te houden. Dus dat had ze nog niet kapotgemaakt. Paige wist niet of ze opgelucht moest zijn of moest vrezen dat Keary hem iets aan zou doen. Maar ze dacht vooral aan Nathan en wat Miles over hem te weten was gekomen.


  Ze had de beer eerst op het bed gezet en realiseerde zich toen dat ze haar rol van de arme, ontspoorde Mikaela Olsson moest blijven spelen. Die eens een geheim agent was geweest en zonder wroeging iemands keel doorsneed. Met de knuffelbeer in haar armen slofte ze de kleine kamer uit terug naar Miles. In de korte tijd dat ze bij elkaar waren wilde ze van elk moment van zijn aanwezigheid genieten.


  Zijn glimlach herinnerde haar aan de vele keren dat hij over de uitleenbalie in de bibliotheek had gehangen en met haar had geflirt. En zij had teruggeflirt.


  Miles stond achter de glazen deur die naar de stiltetuin leidde. Hij wees naar haar voeten en hield haar schoenen in zijn hand. Een medewerkster zat naar hen te kijken. Dat was goed.


  ‘Heb ik die nodig? Is het buiten niet warm genoeg?’


  ‘Het gras is kil,’ zei hij. ‘En je krijgt misschien koude voeten.’


  Ze overhandigde hem de beer en zat midden op de grond haar schoenen aan te trekken. Ze pakte beide veters vast alsof ze niet meer wist hoe ze haar schoenen moest strikken. Miles bukte zich en strikte beide schoenen dicht. Paige kon hem niet aankijken, want dan zou hij zien hoeveel ze van hem hield.


  ‘Bedankt. Ik kon me niet meer herinneren hoe het moest,’ zei ze.


  ‘Geeft niet. Ik vergeet ook wel eens iets.’ In Miles normale joviale toon zat een treurige ondertoon. Het was vreselijk om hem samen met de anderen voor de gek te moeten houden. Hij stak haar een hand toe om haar van de vloer op te trekken en opende de deur.


  ‘Ik ga graag naar buiten.’ Ze dronk de lucht in. ‘Mijn kamer is net een grafkelder.’


  ‘Heb je iets aan de dokters?’


  Paige deed voor de medewerkers om haar heen alsof ze met het antwoord worstelde. ‘Ik neem mijn medicijnen en doe wat me gezegd wordt. Mijn dokter is aardig.’ Ze huiverde, opzettelijk. Ze liepen een paar minuten zwijgend verder.


  ‘Heb je een plek in de tuin waar je graag naartoe gaat?’


  Ze stopte en draaide helemaal rond. ‘Nee, niet echt.’ Ze aarzelde, wees toen naar een plek waar drie mensen bloemen aan het bewonderen waren. ‘Daar.’ De oudere man van het drietal had zijn angst voor haar geuit.


  Paige liep voor hem uit naar een bank. ‘Hoi,’ zei ze tegen het drietal. ‘Mogen we hier zitten?’


  De oudere man en zijn maatjes liepen meteen weg en lieten Paige en Miles alleen.


  ‘Ze weten waarschijnlijk wie ik ben,’ zei ze. ‘Ik heb geprobeerd mijn ouders in te lichten over Keary’s bekendmaking, maar ze waren niet thuis. Ik moest het inspreken op het antwoordapparaat. Ik zou mijn leven hebben moeten uitwissen toen ik de kans had.’ Ze bekeek de bloemen even voordat ze op de bank ging zitten.


  ‘Ik raad je ten sterkste aan je vinger van die deletetoets af te houden. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Je hebt me koekjes en een beer gebracht.’ Ze hield de beer omhoog.


  ‘Het is een bijzondere beer,’ zei hij.


  Ze keek hem strak aan. Haar nieuwsgierigheid werd groter. ‘Hoezo dan? Heeft hij ook een footballtrui?’


  ‘Bijna.’ Miles pakte de beer uit haar armen en wees naar het roze hart op de trui. Hij legde hem terug in haar armen.


  Haar vingers streken over het hart. ‘Soms doet het hier het meeste pijn.’


  ‘En soms komt de hulp van diep vanbinnen. Palmer heeft hem uitgekozen.’


  Paige liet haar vingers onder het truitje glijden en drukte tegen de buik van de beer. Een microfoontje. Een communicatiemiddel. Haar hart begon sneller te kloppen, en ze keek hem aan. ‘Ik houd van jou.’ Door de woorden uit te spreken, barstte ze bijna in tranen uit.


  ‘En ik houd van jou.’ De trekken op zijn gezicht werden zachter. Konden ze deze doorvoelde woorden maar ergens anders uitwisselen, niet in een psychiatrische inrichting.


  ‘Het spijt me dat ik je hierin heb meegetrokken.’


  ‘Ik ben waar ik wil zijn,’ zei Miles. ‘Ik wacht tot je beter wordt. Voleta is van plan om morgen op bezoek te komen.’


  Dat was goed, vooral gezien Paige’ vermoedens. ‘Ik zal mijn rol spelen. Ik mis haar gekke streken echt.’


  ‘Ik zal bidden dat het gauw voorbij mag zijn. Ik moest je vertellen dat Nathan het goed maakt.’


  Ze knikte en omhelsde de beer, knuffelde hem alsof hij een baby was. De rol, altijd de rol spelen. Miles had er recht op te weten wie Nathan was. ‘Ik moet je over Nathan vertellen.’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou doen. Is het een codewoord voor iets?’


  ‘Het zou allemaal makkelijker zijn als hij op die manier verklaard kon worden.’ Toen Miles niet reageerde, bestudeerde ze zijn gezicht. Hij hield van haar, maar deze laatste bekentenis zou de test zijn. ‘Nathan is mijn zoon.’


  Hij vertrok geen spier. Had hij geleerd hoe hij een shock moest onderdrukken? ‘Ik begrijp het... maar Nathan verandert mijn gevoelens voor jou niet.’


  ‘Er is nog iets.’


  ‘Er is altijd nog iets met mijn meisje.’


  Haar maag speelde op. ‘Hij is ook Keary’s zoon. Ik heb het zeven jaar voor hem verborgen gehouden, maar hij is het twee weken geleden te weten gekomen.’


  Miles bevochtigde zijn lippen. ‘Nu begin ik het te snappen. Maar het maakt nog steeds niet uit. We gaan door tot dit voorbij is.’


  Ze wilde hem geloven, maar haar scepticisme was een realiteit. ‘Zeg dat niet te vlug.’


  ‘Mijn leven is ook niet altijd even zuiver geweest.’


  ‘Hij zou een moord plegen voor Nathan.’


  Miles knikte op zijn typische manier als hij nadacht. ‘Dat zou jij ook, en ik sta naast je.’


  ‘We klinken niet erg christelijk.’


  ‘Schat, het is eerlijk. Jij bent degene die me vertelde over Keary’s gezin en dat dat ongeluk hem hoogstwaarschijnlijk tot een verrader heeft gemaakt. Nathan moet een obsessie voor hem zijn, een bezit. Het verschil tussen jou en Keary is dat jij begrijpt dat liefde om offers vraagt. De afgelopen zeven jaar van je leven waren gebaseerd op liefde.’


  Voor het eerst had Paige iemand ontmoet die begreep wat in haar hart omging. Opgelucht haalde ze diep adem. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  Hij gniffelde. ‘Ik denk aan: “Ja, ik wil”, maar daar hebben we het een andere keer wel over.’ Hij wachtte even. ‘Aanstaande woensdag vlieg ik naar Wisconsin.’


  Ze slikte moeilijk. ‘Waarom?’


  ‘Omdat jij niet kunt gaan. En omdat ik weet hoe graag je zelf met ze wilde praten. Ik kan ze misschien antwoord geven op een paar vragen, ze verzekeren dat het goed met je gaat.’


  ‘Ik weet het niet hoor, Miles. Keary volgt elke beweging van jou. Het is misschien gevaarlijk. En daarnaast, kun je wel een paar dagen vrij krijgen?’


  ‘Vrij vanwege persoonlijke omstandigheden.’ Hij grijnsde. ‘En trouwens, dat geeft Dalton weer een aanleiding om mij eruit te werken.’


  Ze keek in het rond om zich er van te verzekeren dat er niemand aankwam. ‘Wees voorzichtig. Je maakt er een heleboel mensen ongelukkig mee. En je zult altijd aan de kant van de zwakkere partij staan.’ Ze wilde hem aanraken, maar ze kon niet het risico lopen dat er iemand misschien foto’s zat te maken. ‘Voordat ik het vergeet, wat was de uitkomst van de wedstrijd van gisteravond?’


  ‘We hebben gewonnen. Chris doet erg zijn best.’


  Een geluk voor Miles, en hij verdiende al het geluk dat zijn kant op kwam. ‘Ben je er klaar voor om dit spel voort te zetten?’


  ‘Dat ben ik.’ Miles zei meer in die ene droevige blik dan wanneer hij honderduit had gesproken.


  ‘Je kunt me pas weer ontmoeten nadat dit seizoen voorbij is.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik houd van je, Paige. En ik sta achter je, hoe dit ook uitpakt.’


  Ze had een vreselijke hekel aan de drukte en de omstandigheden die hen gescheiden hielden. Dit stond allemaal niet in het handboek van haar training. Ze richtte zich weer op Miles. ‘En ik houd echt van jou. Ik heb nooit gedacht dat ik echte liefde verdiende, maar het is me overkomen. Het spijt me dat…’


  ‘Maakt niet uit. Ik begrijp het nu. Het spijt me dat ik het toen niet begreep.’ Hij glimlachte. ‘Laat de camera’s maar draaien.’


  Ze sprong op van de bank. ‘Waarom ben je hier? Ik heb ze verteld dat ik niemand wilde zien. Je bent hier om me te grazen te nemen, niet waar? Je spant met ze samen om me voorgoed op te bergen.’


  ‘Paige, rustig.’ Miles ging staan en stak zijn hand naar haar uit, maar ze schreeuwde.


  ‘Ik heet niet Paige. Ik ben Mikaela. Blijf uit mijn buurt. Ik haat je. Ik haat jullie allemaal. Help me, alsjeblieft. Haal die engerd bij me weg.’


  Miles stapte ongeveer anderhalve meter achteruit en strekte zijn handen uit. ‘Het is al goed. Ik ga al. Kun je even alleen blijven?’


  ‘Ik kan je vermoorden! Ik weet hoe dat moet.’ Paige nam een karate houding aan. Dit leverde haar zeker het etiket ‘gestoord’ op, een typisch geval.


  ‘Meneer, we hebben deze situatie onder controle.’ Een jongeman met gemillimeterd haar en de bouw van een professionele lijnverdediger rende langs Miles naar Paige toe.


  ‘Zorg dat hij vertrekt.’ Paige snikte en verborg haar gezicht in haar handen.


  De jonge man wierp een behoedzame blik op Miles. ‘Meneer, wilt u nu vertrekken?’


  Miles knikte. ‘Het spijt me dat ik je overstuur heb gemaakt, Mikaela.’


  ‘Hier, neem je stomme beer mee.’ Paige gooide de roze knuffelbeer naar hem toe, hopend en biddend dat hij haar doorzag.


  Miles pakte de beer op en veegde het vuil eraf. ‘Houd hem alsjeblieft.’ Hij gaf hem aan de bewaker. ‘Misschien wil ze hem later toch nog.’


  Paige trok hem uit de handen van de jongeman en hield hem tegen zich aan, alsof het haar meest geliefde bezit was. ‘Hij is van mij.’ Ze riep echte tranen op. ‘Ik wil hem houden.’


  Ze hoorde Miles vertrekken en bleef snikken. Opeens was het niet meer alsof. Dit zou gauw voorbij zijn. Maar niet vlug genoeg.
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  Toen Miles besloot om naar Wisconsin te gaan om met de Olssons over hun dochter te praten, leek het hem een goed idee om hen te helpen bij te komen van de schrik dat hun dochter nog in leven was. Paige had haar ouders in de waan gelaten dat ze dood was. Bijna acht jaar later belt ze hen op en laat een bericht achter, en neemt niet eens de moeite hun persoonlijk een bezoek te brengen. Dan maakt Daniel Keary haar betrokkenheid bij de CIA bekend en haar zogenaamde zenuwinzinking in het verleden. Hoeveel konden deze mensen nog aan? En nu kwam hij in beeld en dacht dat hij de grote ambassadeur kon zijn. Hij had medelijden met haar ouders en wenste het beste voor allemaal. Hoe zouden de Olssons reageren? Ze waren voorgelogen en misschien ook vernederd, zoals met hem was gebeurd. Maar hij hield van Paige, en zijn toewijding aan haar zou hem door de storm naar de waarheid leiden. Dat klonk nobel en misschien goedkoop, zoals de kinderen zouden zeggen, en toch geloofde hij er in.


  Ik lijk wel niet goed wijs.


  De afgelopen dagen was hij heen en weer geslingerd tussen zijn verantwoordelijkheid voor het team en zijn liefde voor Paige. Maar hij kon op donderdagavond weer terug zijn voor de training: zijn betrokkenheid bij het team en Paige ging over relaties en niet over verplichtingen. Mensen waren belangrijker voor hem dan een aantal projecten die afgewerkt moesten worden, zoals een patio aanleggen of een dak op zijn garage maken. Zijn spelers worstelden met het verlies van Walt als quarterback en een schuldgevoel over hoe ze hem behandeld hadden. Ze waren bang en boos, maar ze werkten samen als een team. Walts fysiotherapeut was optimistisch over zijn herstel voor volgend jaar. En Chris had zijn eigen fysio- en psychotherapeut. Het enige goede dat uit de schietpartij was voortgekomen was dat de twee jongens elkaar niet meer naar het leven stonden.


  Het nieuws over Nathan had Miles even van zijn stuk gebracht, maar de onthulling verklaarde veel van Paige’ gedrag. Hij zou meer over de jongen te weten komen als dit eenmaal voorbij was. Kinderen, of ze nu van jezelf waren of niet, hadden altijd liefde nodig. Miles bad dat Nathan door deze moeilijke tijd heen zou komen en er sterker van zou worden.


  Dit bracht Miles weer terug naar het heden, terwijl hij met een slakkengangetje over de eenzame vlakke tweebaansweg reed. Hij had een kop koude koffie in een kant van zijn bekerhouder en een warme chocolademilkshake in de andere. Die gemene maagzweer. Hij moest koffie hebben om wakker te blijven en de milkshake om zijn maag te smeren. En de zoete smaak overtrof de maagzuurremmers. Hij tuurde naar het pittoreske landschap, dat er mooi bij lag met zijn herfstkleuren en de middagzon die glinsterde als een fijn geslepen diamant.


  Miles had geen spijt van zijn reis maar hij wilde dat hij wist wat hij tegen de Olssons moest zeggen. Paige’ ouders hadden recht op een deel van de waarheid, iets wat ze hem ook had proberen te geven. Ze verlangde naar hun liefde en hun steun. Ze hadden elkaar allemaal nodig, en Miles wist nog niet of hij iets voor hen kon betekenen.


  Hij draaide een landweg op, de banden knerpten over de stenen onder de auto, en hij werd zenuwachtig. Ongeveer vijf kilometer verder kwam de boerderij in zicht die Paige had beschreven. Het deed hem denken aan een foto op een kalender, inclusief een rode schuur en twee silo’s. Hij reed de oprit op en herinnerde zich de esdoorns die ‘de oprit overschaduwden’ zoals ze had gezegd, alsof ze soldaten waren die de ingang naar de melkveehouderij van de Olssons bewaakten.


  Toen hij zijn wagen geparkeerd had, zag hij een rood-wit-blauwe melkbus op de veranda staan en een schommel. Ze brachten allemaal speciale herinneringen aan Paige naar boven. Haar wortels lagen hier, en ze had ze nooit opgegeven.


  Er kwam een zwart-witte hond op de auto af gesprongen. Zijn staart zwiepte sneller dan de vleugels van een kolibrie. Miles opende het portier. ‘Jij moet Fred zijn.’ Hij liet het dier aan hem snuffelen voordat hij zijn kop aaide. De wind was guur en de wolken wierpen een grijze schaduw over het land.


  Toen Miles opkeek naar de tweeverdiepingen hoge boerderij van rond de vorige eeuwwisseling, leek die iets van zijn vriendelijke uitstraling te hebben verloren in het licht van wat hij kwam doen. Ik zou het nooit volgehouden hebben bij de CIA. Ik zou geëindigd zijn met zuurbranden en ernstige maagzweren. Hij stak zijn handen in zijn jaszakken en liep over het schoongeveegde pad dat naar de voordeur leidde. Paige had eigenlijk bij hem moeten zijn. Ze zouden vlug het warme huis ingaan en zich erop verheugen de komende dagen bij een ouder echtpaar te zijn dat ernaar verlangde terug te gaan in de tijd. Misschien de volgende keer met Nathan erbij.


  Fred volgde hem naar de voordeur. Miles aarzelde en wilde dat zijn knieën niet zo trilden. Hij klopte aan en deed een schietgebed. De deur ging open, en voor hem stond een vrouw die dezelfde ongelofelijke blauwe ogen had als Paige.


  ‘Kan ik iets voor u doen?’ vroeg ze. ‘Bent u de weg kwijt?’


  Wat een vraag. ‘Als u Anna Olsson bent, zit ik hier goed.’


  Ze deed een stap achteruit. ‘Bent u van de krant? Want als dat zo is, kunt u meteen weer in uw auto stappen en maken dat u wegkomt.’


  ‘Nee, mevrouw. Dat ben ik niet. Ik heb ook niets op met die mensen. Ik heet Miles Laird en ben een vriend van uw dochter, en ik zou graag met u en uw man willen praten.’


  Ze schudde haar hoofd en slikte. Ze werd overweldigd door emoties, en ze legde een hand voor haar mond. Miles wist niet wat hij moest doen om haar te troosten.


  ‘Ik ben niet gekomen om u verdrietig te maken, maar om u en uw man te helpen door deze crisis heen te komen.’


  ‘Wie is daar?’ riep een geprikkelde mannenstem.


  ‘Iemand die beweert dat hij een vriend van Mikaela is.’


  Anna Olsson staarde naar Miles totdat haar man naast haar stond in de halfopen deuropening, waardoor de warmte ontsnapte en de koude wind naar binnen blies. Alsof ze al niet genoeg hadden meegemaakt.


  ‘Hoe kunnen we ervan op aan dat je de waarheid spreekt?’ vroeg de man.


  ‘Ze vertelde me over de oranje bretels die u draagt als teken van de oogst. En dat vreemdelingen oude Fred eerst moeten laten snuffelen voordat ze hem proberen te aaien. Ze had een rood-wit-blauwe melkkan op haar veranda staan, net zoals jullie. Haar slaapkamer was boven aan de trap, op de eerste verdieping aan de rechterkant. Er hing vroeger een prikbord aan de linkerkant van het bed waar haar blauwe lintjes op zaten die ze gewonnen had met paardrijden. Ze zei dat jullie streng luthers waren, en dat jullie elke Kerst gul aan de zending gaven op basis van jullie oogst. Ze zei dat u haar had geleerd hoe ze traditioneel Zweeds fruitbrood moest bakken. Ze…’


  ‘Houd alsjeblieft op.’ Mevrouw Olsson begroef haar gezicht tegen de borst van haar man. ‘O, mijn lieve Mikaela.’


  Meneer Olsson sloeg zijn arm om haar schouder en perste zijn lippen opeen. Paige had dezelfde kin als hij. ‘Kom binnen. Maar als ik merk dat je een verslaggever bent, dan kom ik met mijn geweer achter je aan.’


  ‘Meneer, ik kom om troost te brengen, meer niet.’


  Meneer Olsson deed de deur verder open, en Miles liep de wereld van Mikaela Olsson binnen. De wereld die ze had gekend voordat ze bij de CIA ging. Het gestage getik van grootvadersklok bracht hem terug naar een vervlogen tijd, en de houtachtige geur van het knapperende vuurtje in de open haard lokte hem dichterbij. Hij nam het antieke meubilair in zich op en voelde dat het oudere stel hem met een gekwelde belangstelling aankeek. En overal waren foto’s van een kleine blonde baby... kind... meisje... vrouw.


  Hij stak zijn hand uit naar een foto op de schoorsteenmantel die genomen moest zijn toen Paige op de middelbare school zat. Er stonden diverse ingelijste foto’s op de schoorsteenmantel, een gedenkplaats voor de dochter van wie zij dachten dat ze dood was. Hij zag dezelfde brede glimlach, dezelfde ogen omgeven door dikke wimpers. Zijn mooie Paige in een tijd van onschuld. Zijn hart klopte in zijn keel en hij herinnerde zich die schitterende blondine op Palmers foto.


  ‘Ik heb me altijd afgevraagd hoe ze er als meisje uitzag.’ Zijn woorden waren niet meer dan een fluistering.


  ‘We herkenden de foto’s op de televisie niet,’ zei meneer Olsson. ‘Het was een hele schok voor ons. Ja, schok beschrijft het het beste.’


  ‘Wil je wat koffie om je op te warmen?’ vroeg mevrouw Olsson handen wringend.


  ‘Ja, mevrouw. Dat zou lekker zijn. Ik ben niet gewend aan de kou.’


  Ze hield haar hoofd schuin zoals Paige vaak deed. ‘Ga zitten, en ik zal je een mok brengen.’


  ‘Zullen we in de keuken gaan zitten?’ vroeg Miles wat vrijpostig. ‘Het lijkt me een betere plaats om te praten.’


  ‘Meneer Laird, dit is een beetje pijnlijk voor mijn vrouw en mij.’ Meneer Olsson keek even naar zijn vrouw. ‘We hebben zo veel vragen, en we weten niet waar we moeten beginnen en wie we moeten geloven.’


  Miles dacht terug aan de verhalen die de ronde deden over zijn broer en hoe moeilijk het voor zijn ouders was geweest. ‘Meneer, ik weet niet alles, maar ik zal u vertellen wat ik weet.’


  ‘Kom dan mee naar achteren, dan gaan we aan de tafel zitten,’ zei de man.


  De keuken met zijn Zweedse charme en de kaneel- en appelgeur kwam weldadig op hem over. ‘Ik ruik iets wat lijkt op wat zij ook soms bakt.’


  ‘Je houdt van haar, hè?’ Mevrouw Olsson reikte in de kast om een grote mok te pakken. ‘Ik zag het in je ogen toen je op de voorveranda stond.’


  ‘Is het zo duidelijk? Dat geeft me hoop wat Paige betreft.’ Meteen had hij zijn misser door. ‘Het spijt me. Ik had Mikaela moeten zeggen.’


  Ze knikte en schonk hem koffie in uit een percolator. Hij had er geen meer gezien sinds zijn oma naar een aanleunwoning was verhuisd. Hij nam een slok koffie. ‘Heerlijk. Bedankt.’


  Anna Olsson gleed op de stoel die om een ronde houten tafel stond. De tijd was aangebroken om zijn verhaal af te steken en te hopen dat God hem de juiste woorden zou geven.


  ‘Ik weet niet wat jullie gelezen of gehoord hebben over jullie dochter, maar ik ga jullie vertellen wat ik geloof dat waar is.’


  Meneer Olsson knikte en pakte de hand van zijn vrouw vast. ‘Ik bid dat je de waarheid vertelt.’


  ‘Ik heb God gevraagd om voor begrip te zorgen. Paige – eh, Mikaela – bidt om hetzelfde.’


  ‘Is Mikaela christen?’ De stem van mevrouw Olsson steeg. ‘Ja. Dat is gebeurd toen ze aan de andere kant van de oceaan werkte.’


  ‘Ze was een fijne meid, maar niet geïnteresseerd in Gods wegen.’ Haar vader nam even de tijd om tot rust te komen. Op dat moment zou Miles er alles voor over hebben gehad om hun pijn weg te nemen.


  ‘Uw dochter werkte voor de CIA. Ik ken de bijzonderheden niet, omdat dat geheime informatie is. Maar wat ze mij vertelde, is dat tijdens een opdracht al haar teamleden zijn gedood, op haar en een andere geheim agent na. Ze was gewond en moest voor langere tijd in het ziekenhuis verblijven.’ Hij nam nog een slok koffie. ‘Ze had iets ontdekt over die geheime operatie waardoor ze ging geloven dat de andere overlevende van de operatie hen verraden had. Het was haar woord tegen het zijne, en ze kon geen bewijs bemachtigen om hem te laten berechten. Ze diende haar ontslag in bij de CIA en nam een nieuwe identiteit aan.’


  ‘Maar waarom kon ze niet naar huis komen?’ De ogen van de vrouw stonden vol tranen.


  ‘De andere geheim agent dreigde jullie om te brengen als ze niet verdween. Hij chanteerde haar tot het aannemen van een nieuwe identiteit waardoor jullie dachten dat ze dood was. Ze deed het om jullie te beschermen, of tenminste, dat dacht ze.’


  ‘Mikaela koos ervoor om in haar eentje door te gaan... om ons te beschermen?’ Mevrouw Olsson kon de woorden bijna niet uitbrengen. ‘Heeft mijn arme kleine meid dat voor ons gedaan?’


  ‘Ik... ik wil u wel geloven.’ Meneer Olsson sloeg zijn arm om zijn vrouws schouder.


  ‘Meneer, is in de afgelopen acht jaar wel eens de telefoon gegaan zonder dat degene aan de lijn iets zei? Hebt u zich ooit afgevraagd wie dat kon zijn?’


  ‘Zoiets overkomt iedereen wel eens. Maar in het begin wilde ik wel graag dat zij het was.’ Hij liet zijn blik op zijn gevouwen handen op de tafel rusten. ‘Mijn kleine meid bij de CIA... Het zou me niet moeten verbazen als ik terugdenk aan haar schelmenstreken. Ik kreeg grijze haren van haar. Ik ben bijna kaal geworden van de problemen waarin zij terechtkwam. Maar ik heb nooit getwijfeld aan haar liefde voor ons.’ Hij ademde in. ‘Die verslaggevers beweren dat ze psychisch labiel is... en in een psychiatrische inrichting zit.’


  ‘Ik geloof niet dat ze een psychische stoornis heeft, en dat zou u ook niet moeten doen.’


  ‘Maar die kerel die gouverneur in Oklahoma wil worden heeft het bevestigd. Hij zei dat hij met haar had samengewerkt.’


  ‘Ik geloof dat als wij haar en de CIA verder laten gaan met hun onderzoek, wij en iedereen in het hele land de waarheid te weten zullen komen.’


  ‘Wat is uw rol in dit alles?’ vroeg Carl Olsson.


  Miles keek de oudere man en zijn vrouw onderzoekend aan. ‘Ik ben footballcoach en leraar op de middelbare school van Split Creek. Ik heb uw dochter leren kennen in de openbare bibliotheek waar ze werkte vanaf het moment dat ze naar Oklahoma kwam. Door omstandigheden ben ik erbij betrokken geraakt, anders zou Mikaela nog steeds aan zichzelf overgeleverd zijn.’ Hij nam een flinke ademteug. ‘Ze is een briljante vrouw, en ik zou graag het idee hebben dat ik op een of andere manier een beetje kan helpen.’


  ‘Volgens mij help je meer dan een beetje,’ zei de man.


  ‘Ze had een minor in bibliotheekwetenschappen,’ zei mevrouw Olsson. ‘Ze heeft altijd van boeken gehouden.’


  ‘Ik ben vandaag met een doel gekomen.’ Miles warmde zijn handen aan de koffiemok. ‘Ik wil jullie vragen om voor Mikaela te bidden.’


  In de ogen van meneer Olsson stond oprechtheid te lezen. ‘Ik wou dat we met haar hadden kunnen praten toen ze belde, ze heeft geen nummer achtergelaten. Wat kunnen we anders dan bidden?’


  ‘Dank u wel. Ze houdt erg veel van jullie allebei.’


  ‘We kunnen haar in de inrichting bezoeken,’ zei meneer Olsson.


  Miles schudde zijn hoofd. ‘Dat is geen goed idee. Ze zou niet open met u kunnen praten, en het kan jullie in gevaar brengen. Hier zijn jullie het veiligst. Ik begrijp dat het makkelijker is om jullie hier te bewaken.’


  Mevrouw Olsson hapte naar adem. ‘Bewaken? Ons?’


  ‘Ja, mevrouw. Ik heb u waarschijnlijk al meer verteld dan de bedoeling was. U wordt al sinds augustus beschermd.’


  Mevrouw Olsson legde haar hand op haar hart. ‘Daarbuiten? Op onze boerderij? We hebben hier altijd zonder problemen gewoond. En... en Fred laat het ons weten als er mensen op het pad rijden.’ Ze richtte zich tot haar man. ‘O, Carl. Ik ben bang.’


  Meneer Olsson trok zijn vrouw dicht tegen zich aan. ‘Nou, nou, maak je geen zorgen, schat. Ik ben hier en volgens Miles beschermen belangrijke mensen ons.’ Hij aarzelde even. ‘Is het Chet? Hij kwam in augustus naar ons toe en zei dat hij een gezin te onderhouden had zo’n veertig kilometer verderop. Ik heb hem een baan gegeven, en hij is een harde werker. Komt heel vroeg en blijft tot laat. Meestal blijft hij in een van de logeerkamers overnachten.’


  ‘Ik zou het niet weten, meneer. Maar het is van cruciaal belang dat u en uw vrouw niet doorvertellen wat ik u heb verteld over uw dochter.’


  ‘Er zal niets uitlekken.’ Hij keek naar zijn vrouw, en zij knikte.


  ‘Wanneer kunnen we Mikaela zien?’ vroeg mevrouw Olsson. ‘Ik wil haar zeggen dat ik van haar houd.’ Haar stem brak en ze pakte een papieren zakdoekje.


  ‘Ik weet niet wanneer het veilig is om haar te ontmoeten,’ zei Miles. Het was doodstil in de keuken. De middagzon scheen door de ramen. ‘Maar ik weet wel dat ze u wil zien zodra het mogelijk is.’


  ‘Misschien op Thanksgiving in november?’ vroeg meneer Olsson.


  Miles betrapte zichzelf erop dat hij hun hoop wilde geven, maar de realiteit zou misschien teleurstellend zijn. ‘Laten we gewoon zeggen dat het een feestdag is wanneer het gebeurt.’


  ‘We hebben zo lang gewacht,’ zei de oudere man. ‘Je hebt ons hoop gegeven, en meer dan dat hebben we niet.’ De man pakte een zakdoekje en kneep in de hand van zijn vrouw. ‘Ik moet een kopje koffie hebben, lieverd.’


  ‘Maar de dokter heeft gezegd dat je geen cafeïne meer mag na het ontbijt.’


  ‘Ik vier... onze tweede kans om Mikaela’s ouders te zijn.’


  Door hun ongedwongenheid ontspande Miles zich. ‘Mijn pa zit altijd achter mijn moeder aan dat ze cafeïnevrije koffie moet drinken.’ Hij schoof zijn stoel weg van de tafel. ‘Ik denk dat het tijd is om op te stappen.’


  ‘Onzin, je blijft eten,’ zei mevrouw Olsson. ‘En je kunt ook blijven slapen. Volgens mij ben je niet gewend om over dit soort wegen te rijden, en ze kunnen verraderlijk zijn in het donker.’


  ‘Ik waardeer uw gastvrijheid. Weet u het zeker?’


  ‘Normaal ben ik wantrouwig van aard,’ zei Anna Olsson. ‘Maar ik zie de liefde van Jezus in je ogen, en ik hoor je liefde voor Mikaela in je stem.’


  ‘Kan ik dan helpen met wat klusjes?’


  ‘Dat is een man naar mijn hart’ zei meneer Olsson. ‘Ik zal een warme jas voor je zoeken. Dat mooie jack houdt de kou niet tegen, en de koeien maakt het niet uit wat je aanhebt. En ik zal verder een paar laarzen en handschoenen opdiepen. O, en dan kun je kennismaken met Chet. Hij is misschien mijn bodyguard.’


  Miles had sinds zijn middelbare schooltijd niet meer op een boerderij gewerkt. De combinatie van de kou en het werk hielp hem de spanning te ontladen die hij had opgebouwd. Hij leerde hoe hij de automatische melkmachine moest aankoppelen, en het belang van goede hygiëne en properheid. Tijdens de avonduren en nadat Chet naar zijn kamer was gegaan, praatte het drietal over Paige. Miles luisterde naar de verhalen over de schelmenstreken uit haar meisjestijd en bladerde door de oude schooljaarboeken. Hij deed zijn best hun te vertellen over de vrouw van wie hij was gaan houden. Dat hij graag wilde dat alle ontbrekende stukjes één compleet beeld werden. Hij besloot hun niet over Nathan te vertellen. Dat moest Paige zelf maar doen.


  Miles lag te woelen in zijn slaap. Had hij iets gehoord, of had hij het gedroomd? Hij luisterde, maar zijn oren hoorden alleen de stilte van de boerderij. En in zijn slaap concentreerde hij zich de laatste tijd nogal eens op spannende CIA gebeurtenissen – het resultaat van een sterke verbeelding. Dit hele gedoe met Paige moest afgelopen zijn zodat ze weer verder konden met hun leven. Hij draaide zich op zijn zij en probeerde weer in slaap te vallen. Ergens sloeg een deur dicht. Een geweerschot knalde een raam aan diggelen. Hij gooide de gestikte deken terug en sprong uit bed. Er schreeuwde een vrouw. Toen klonk er een scherpe knal. De Olssons!


  Bij de deur botste hij tegen iemand aan. ‘Laird, blijf waar je bent,’ zei Chet. ‘Ga op de vloer liggen en blijf daar tot ik zeg dat je op mag staan.’ Er bestond geen twijfel meer over wie de Olssons bewaakte. Miles volgde zonder meer op wat hem werd gezegd.


  Er klonken voetstappen die de trap af liepen. ‘Carl, Anna, zijn jullie in orde?’ bulderde Chet.


  ‘Ja,’ zei Carl. ‘Ik heb een geweer en het is geladen.’


  ‘Ga op de vloer liggen en blijf daar tot ik bij je ben. Houd dat geweer vast. Begrepen?’


  ‘Ja, meneer.’


  De achterdeur piepte open en sloeg rammelend dicht. Er werden nog vier schoten gelost. Miles wachtte op iets – stemmen of een schietpartij – iets waardoor hij een idee kreeg wat er gebeurde. Door alleen maar op de koude vloer te liggen leek hij net een kind van twaalf in plaats van een volwassen man. Hij kon de hulpeloosheid niet langer verdragen. Voortkruipend op zijn buik lukte het hem uit zijn kamer en de trap af te komen. Zodra hij de vloer aanraakte, doorboorde nog een schot de lucht. Zijn trommelvliezen gonsden, en zijn hart ging tekeer als dat van een bang dier.


  Miles bewoog zich door de woonkamer naar het oudere echtpaar. ‘Alles goed met jullie?’ Hij hoorde gesnik. ‘Anna? Carl?’


  Er vloog een kogel door het slaapkamerraam van de Olssons, waardoor het glas uiteenspatte. Anna begon harder te snikken.


  ‘Ons mankeert niks, Miles,’ zei Carl maar hij klonk niet zo goed.


  ‘Wat is er?’ Miles was helemaal bezweet en hij was blij dat het donker was zodat de Olssons zijn doodsangst niet konden zien.


  ‘Carl is in zijn zij geraakt,’ Anna’s stem klonk bijna hysterisch.


  ‘Stil, vrouw. Ik ben wel eens erger gewond geraakt toen ik aardappels schilde in Vietnam.’


  Miles kroop hun kant op. Hij had de laatste tijd genoeg slachtoffers verbonden, en had niet veel op met het slijmerige gevoel van bloed. Vanuit de schaduw zag hij Anna Carls hand vasthouden. Miles trok een laken van het bed. ‘Wikkel dit er maar omheen.’


  Er werden nog twee schoten afgevuurd. Elke keer hapte Anna naar adem. Toen werd het stil.


  ‘Neem het geweer,’ zei Carl. ‘Je hebt het misschien nodig.’


  Miles pakte het geweer en wachtte.


  De achterdeur ging open. Miles spande de haan en zoog zijn adem in.


  ‘Carl, het is voorbij,’ riep Chet. ‘Jullie twee kunnen gerust ademhalen.’


  ‘Niet helemaal,’ zei Miles. ‘Carl is geraakt. Niet erg, maar er moet naar gekeken worden.’


  Chets reactie weergalmde door het huis. ‘Ik bel een ambulance, en jullie twee verhuizen naar een andere plek.’


  ‘Maar hoe moet dat dan met mijn koeien?’


  Miles kon hem wel zoenen.
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  Op vrijdagochtend stond Miles bij het raam in zijn klaslokaal en tuurde naar de grijze oktoberdag. Als het zo was dat je hart sneller ging kloppen voor iemand in diens afwezigheid, dan zou zijn hart binnenkort barsten. Hij leek voortdurend op zoek naar dingen die hem konden afleiden van zijn gedachten aan Paige en het gevaar dat haar bedreigde. De ontmoeting met Keary’s handlangers op woensdagavond had hem meer angst aangejaagd dan hij wilde toegeven. Hoe ging Paige hiermee om? Er waren twee mannen bij betrokken geweest, allebei waren ze dood.


  Miles had vandaag met zoveel elan lesgegeven dat hij er zelf van had staan kijken, maar in gedachten was hij bij Paige. Haar blauwe ogen stonden in zijn geheugen gegrift, en wat ze over liefde had gezegd, hield hem gaande. Ze zouden wel een manier vinden om hun relatie te laten voortduren. Hij nam met minder geen genoegen.


  Directeur O’Conner schraapte zijn keel achter zijn rug. Wat nu weer? De directeur deed gewoonlijk geen rondes om even bij te praten. Ty Dalton had zijn kruistocht nog niet opgegeven om een einde te maken aan Miles’ dagen op deze middelbare school in Split Creek. Miles begroette O’Conner.


  ‘Kan ik even met je praten?’ vroeg O’Conner.


  ‘Ik heb tot het einde van deze les vrij.’


  ‘Ten eerste wil ik je succes wensen met de wedstrijd van vanavond. Het is een moeilijk seizoen geweest.’


  ‘Bedankt. Het is een goed team en ik ben trots op de jongens.’


  O’Conner deed de deur dicht. ‘Ty Dalton maakt zich weer ergens zorgen om.’


  ‘Waarom verbaast me dat niet? Wat is het deze keer?’


  O’Conner stond wat ongemakkelijk heen en weer te schuiven. De man zag eruit alsof hij tien jaar ouder was geworden sinds het begin van dit schooljaar. Zijn pensioen kon niet snel genoeg komen. ‘Hij heeft aan zijn lijst van ontslagredenen toegevoegd dat je geen goed voorbeeld bent voor de leerlingen.’


  ‘En waar heeft hij dat vandaan?’


  ‘Hij beweert dat je het altijd hebt geweten van mevrouw Rogers, of hoe ze ook heet. Hij is bang dat onze jeugd jou als voorbeeld voor immoreel gedrag zal nemen.’


  Miles dacht dat hij het niet meer had vanwege deze nieuwe beschuldiging. ‘Mijn antwoord aan de schoolcommissie is als volgt: ik heb mezelf nooit ingelaten met immoreel gedrag met Paige Rogers of Mikaela Olsson. Tijdens de volgende bijeenkomst van de schoolcommissie zou ik graag willen reageren op alle beschuldigingen van Ty Dalton.’


  O’Conner nam hem eens goed op. Er kwam een langzame glimlach op zijn gerimpelde gezicht. ‘Goed. Ik houd wel van een directe confrontatie.’


  ‘Zal ik mijn advocaat meenemen, of zal ik gewoon alle ouders uitnodigen?’


  ‘Miles, het kan me niet schelen wie je meeneemt. Het zal de beste schoolcommissievergadering zijn in tijden.’


  O’Conner schudde zijn hand en verliet het klaslokaal.


  *


  Miles stak zijn handen in zijn broekzakken en probeerde het knagende gevoel in zijn maag te negeren. Het was het tweede kwart van de achtste wedstrijd van het seizoen en de Bobcats waren uitgeput. Dat was geen wonder. Ze speelden tegen een lastig team. De spelers van Miles keken vastberaden maar maakten hun passes en manoeuvres alsof ze al verslagen waren. Zijn peptalk en zijn zet ’m op jongens hadden niet veel uitgehaald.


  ‘Houd op met dromen en doe iets met die jongens.’


  Ty Daltons irritante stem deed de situatie op het veld geen goed. Het scheelde niet veel of Miles had de arrogante, ontrouwe, armzalige man een klap verkocht.


  ‘Sorry?’ Miles stopte al zijn frustratie in een woedende blik.


  ‘Als de Bobcats verliezen dan is het jouw schuld.’ Dalton stond naast Miles en sloeg zijn armen over elkaar.


  Miles voelde er niets voor om zijn energie te verspillen aan een antwoord.


  ‘Dus je vriendin is gestoord en sliep met een politicus. Zie daar maar eens mee klaar te komen.’


  Miles wilde hem nu daadwerkelijk tegen de vlakte werken. Vooral omdat het de afscheidswoorden van Paige waren geweest.


  ‘Je hindert het spel. Maak dat je van het veld komt voordat ik je daarbij laat helpen.’


  Dalton grinnikte. ‘Het doet er niet toe. Dit is je laatste jaar als footballcoach, en van wat ik vanavond heb gezien, waarschijnlijk ook je laatste wedstrijd.’


  Miles wierp hem nog een ziedende blik toe. Er kwam een tiental vinnige antwoorden bij hem op, maar waarom zou hij zich verlagen tot Daltons niveau? In plaats daarvan concentreerde hij zich op de wedstrijd die slecht verliep. Chris had een moment te lang geaarzeld en een lijnverdediger kwam recht op hem af. Het geluid van tegen elkaar opbotsende lichamen en helmen gaf aan dat het een harde tackle was. Chris lag languit op de grond. De scheidsrechter blies op zijn fluitje. Chris bewoog niet.


  Zijn rug. Miles zette het op een rennen. Misschien kwam het alleen maar van de klap. Miles knielde neer bij zijn gewonde quarterback. ‘Hé, hoe gaat het?’


  Chris deed zijn ogen open en likte langs zijn lippen. ‘Oké. Help me alleen even overeind.’


  ‘Hoe gaat het met je rug?’


  ‘Het is in orde.’ Chris probeerde te bewegen maar viel terug van de pijn, en dat was van zijn gezicht af te lezen. ‘Geef me even de tijd om op adem te komen. Het is niet erg. Het was gewoon een harde klap.’


  ‘Doe wat je moet doen!’ Ty Dalton schudde zijn vuist in de lucht. ‘Het team rekent op je.’


  Chris sloot zijn ogen. ‘Coach, zorg dat hij van het veld gaat.’


  Toen hij dat zei, wist Miles zeker dat Chris’ rug er slecht aan toe was.


  ‘Van het veld jij,’ zei hij tegen Dalton.


  ‘Ik wil je hier niet hebben,’ zei Chris met een blik vol pijn.


  ‘Waarom? Ik ben je pa. Ik heb het recht…’


  Chris kneep zijn ogen dicht. ‘Wil je dat ik daar antwoord op geef waar iedereen bij is? Je bent al sinds je terug bent uit Angola geen vader meer voor me geweest.’


  Miles ademde diep in.


  ‘Let op je woorden,’ zei Ty.


  Chris deed een poging om zich op zijn ellebogen op te richten, maar Miles hield hem vast bij zijn schouders. ‘Blijf stil liggen. Er komt hulp aan.’


  ‘Heb je geprobeerd Walt te vermoorden?’ vroeg Chris. ‘Of was je bij die vrouw?’


  Dalton ging staan en deed een paar stappen achteruit alsof hij getackeld was. ‘Dat had ik zeker nog te goed.’


  ‘En de schuur van de coach. Heb jij die aangestoken?’


  ‘Rustig aan, Chris. De brancard is er,’ zei Miles.


  Er rolden tranen over de wangen van de jongen. ‘Ik kan dat het team niet aandoen. Ik weet zeker dat ik op kan staan als u me helpt. Als we niet winnen dan verliezen we onze kans om naar de play-offs te gaan.’


  ‘Je hebt je best gedaan. Luister Chris, je bent meer waard dan een wedstrijd, hoe belangrijk ook. Ik ben trots op je dat je doorging dit seizoen, terwijl ik wist dat je pijn had elke keer wanneer je je uitrusting aantrok.’


  De tranen rolden van Chris’ wangen, en Miles moest met zijn ogen knipperen om die van hem tegen te houden. Binnen enkele minuten hadden een dokter en een eerstehulpteam Chris van het veld gedragen. Het publiek ging staan en applaudisseerde. Miles ving een glimp op van Walt terwijl hij zijn krukken pakte en naar Chris snelde. Twee mannen die hun uiterste best hadden gedaan voor een team dat Miles nooit zou vergeten.


  *


  ‘Ik heb het al eens gezegd, en ik zeg het nogmaals. Jullie zijn allemaal winnaars,’ zei Miles. Hij had de spelers al meer dan een uur lang moed ingesproken in het clubgebouw. Met zowel Walt als Chris aan de zijlijn, was het team niet in staat geweest om terug te komen. ‘Er is niets veranderd. Jullie zijn de besten. Winnaars begrijpen hoe belangrijk teamwork en elkaar helpen is. De play-offs waren belangrijk voor ons, maar dat zullen ze volgend jaar ook nog zijn. Tegen de eindexamenkandidaten zeg ik: jullie leven is voorgoed veranderd door hoe ver we gekomen zijn dit jaar. Voor degenen die volgend jaar weer meedoen, besef dat je met jullie vaardigheden weer een goed seizoen tegemoet zullen gaan.’


  ‘U bent er dan toch wel weer bij, coach?’ vroeg Walt, terwijl hij strak naar zijn benen keek.


  ‘Als God het wil. Maar het maakt niet uit wie de Bobcats coacht. Jullie hebben de wil en de discipline om welke coach dan ook trots te maken.’ Miles zat op de bank naast een stopper van bijna honderd kilo die zat te snikken als een klein kind. Soms volstonden woorden niet. Soms kwam de beste troost in de vorm van tranen.


  Uren later toen hij naar het plafond lag te staren en zijn lichaam probeerde te ontspannen, bleef Miles de afgelopen week herbeleven. Hoe kon hij ooit gewend raken aan het trauma van Paige’ leven? Hij had er al de grootste moeite mee om een team dat een footballwedstrijd had verloren te troosten.


  Arme Chris. Miles was in het ziekenhuis gebleven totdat de dokter de mensen die zaten te wachten verzekerden dat de jongen lag te rusten. Ty had niet de moeite genomen om zijn gezicht te laten zien. Toen besefte Miles dat Chris de vriendin van zijn pa had gezien. Misschien wist zij iets over wat er allemaal aan de hand was met Daniel Keary.


  Miles stond op van zijn bed en draaide het nummer dat Palmer hem had gegeven.
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  Paige spoelde nog een pil door de wc in haar kamer in het Magnolia Life Center. Ze had er een gewoonte van gemaakt de verpleegkundige te laten denken dat ze haar medicijnen slikte. Ze was niet van plan om haar geest te verdoven met kalmerende middelen en antidepressiva, en het bracht haar doel om Keary te sussen niet dichterbij. Maar de dagen bleken eindeloos te zijn, met maar weinig anders te doen dan lezen en een praatje maken met het personeel – en haar rol als labiele, voormalig CIA’er te spelen. De psychologische training die ze vroeger had gehad kwam nu van pas en hield haar alert. Zoals Paige het zag, zat ze in de verdediging in plaats van de aanval. En dat had haar in een verslagen en slechte stemming gebracht.


  Het nieuws op tv bracht fragmenten van haar voormalige rol bij de CIA, geheel volgens Keary’s interpretatie dan. Het hoofd van de CIA gaf geen commentaar. Maar het was al gauw oud nieuws. Een foto van haar voor en na haar identiteitsverandering was drie dagen het onderwerp van gesprek. Niemand in de inrichting zei iets, maar er werd voortdurend gefluisterd en nieuwsgierig gekeken.


  Ze werd overvallen door spijt om wat ze de goede mensen in Split Creek had voorgelogen. George had haar bijna, nog vóór Keary’s persconferentie, doorgehad. Wanneer deze opdracht erop zat, hoopte ze dat hij haar het een en ander uit liet leggen. Hij en Naomi waren goede vrienden, het soort dat ze waardevol achtte en respecteerde. Het had geen zin om in te zitten over meneer Shafer, mevrouw Eleanor, mevrouw Alma, de trouwe boekenclub... en Voleta.


  Door haar opsluiting werd ze gedwongen om eens goed naar haar leven te kijken en haar relatie met God. Toen ze jaren geleden voor de CIA werkte, was haar werk een verslaving geworden. Ze had gretig uitgekeken naar geheime opdrachten en risico’s genomen, het gevaar onthaald en het leven uitgedaagd. Maar sinds ze geloofde was er een verandering gekomen in de manier waarop ze zichzelf zag en de mensen om haar heen. Ze werkte nu voor God. Van het gevaar kreeg ze nog steeds een adrenalinestoot, maar het slagen van de operatie lag niet in haar handen. En ze zou zich zeker nooit meer op de borst kloppen voor wat ze allemaal kon. Ze zou nooit meer de zo met zichzelf ingenomen marionet zijn die niet zag wie de touwtjes in handen had. Ze was Mikaela Olsson, geheim agent van de CIA, en nog belangrijker: een kind van God.


  Mikaela’s zo gewilde beloofde land zou een plaats zijn waar ze vrede kon vinden met haar verantwoordelijkheden naar de CIA toe. En uiteindelijk werd het haar duidelijk dat ze alleen vanuit waardigheid die vrede kon vinden. Ze had zich voorgenomen om maandagochtend het Magnolia Life Center te verlaten en te zien wat Keary zou doen als vergelding. Ze had niet veel tijd met de verkiezingen op dinsdag, maar het tijdselement was haar troefkaart.


  De lange uren in eenzaamheid hadden haar tijd gegeven om de volgende stap van Keary te overdenken. Hij zou hoogstwaarschijnlijk haar zelfmoord voorbereiden. Zo zou hij zijn handen schoon houden en zou alle gevaarlijke informatie die zij had verdwijnen. Haar zelfmoord zou hem ook sympathie opleveren bij zijn aanhangers – de nachtmerrie voor zijn familie zou afgelopen zijn. Hij zou zeggen dat hij het jammer vond dat er een leven verloren was gegaan door een psychische stoornis. En als gouverneur zou hij zelfs een wetsvoorstel indienen om mensen met psychische stoornissen beter te begeleiden. Wat een lachertje.


  Maar Keary’s zelfvertrouwen zou zijn ondergang worden. En Mikaela’s bezorgdheid om Nathan kon haar ondergang worden, tenzij ze te werk ging als een geheim agent en niet als een door paniek bevangen moeder.


  Het beetje tijd dat restte om Keary’s schuld aan te tonen maakte haar plan riskant, maar het hield haar meteen scherp. Hij zou de bulldozers die over zijn campagne rolden niet zien aankomen.


  *


  Op zaterdagochtend voor het ontbijt besloot Miles een boomstronk uit de grond te trekken aan de zijkant van zijn huis. Het kon hem niet schelen dat de grond keihard was. Hij moest gewoon wat fysiek werk verrichten waarbij hij niet te veel moest nadenken. Een uurtje of zo op de tractor zitten en in de weer zijn met wat kettingen zou hem bevrijden van wat frustraties.


  Hij zat er nog erg mee dat het team gisteravond verloren had, maar wat de jongens geleerd hadden was meer waard dan een geslaagd seizoen. Ze hadden geleerd hoe ze mannen moesten zijn.


  Om halfelf knorde zijn maag en er zat nog geen beweging in de stronk. Hij legde de ketting opnieuw aan en pakte zijn thermoskan met koffie in een hand en een fles water in de andere. Na een grote slok van het koude water en een paar slokken van de hete drank stond hij stil bij zijn problemen – al zijn problemen – en realiseerde zich dat het enige waar hij grip op had de stronk was.


  George kwam de oprit op gereden en stapte uit zijn auto. Uit vrees dat er misschien iets met Walt, Chris, Paige of een aantal andere mensen was gebeurd, zette Miles de motor van de tractor uit.


  ‘Hé, George. Wat brengt jou hier?’


  ‘Ik heb vanochtend in restaurant Denim iemand gearresteerd en ik wil je daar iets meer over vertellen.’


  ‘Ik hoop maar dat het nieuws te verteren is, want ik ben in een slechte bui.’


  George schonk hem een brede glimlach. ‘Ty Dalton. Ik heb hem gearresteerd voor de schietpartij op die jongen van Greywolf en het afbranden van je schuur.’


  ‘Heeft hij bekend?’


  ‘Hij wilde me niet vertellen waar hij was ten tijde van de schietpartij. Dat is voldoende bewijs voor mij. En het hoofd van de brandweer heeft zijn vingerafdrukken bij je schuur gevonden.’


  ‘Hij en Chris hadden een woordenwisseling tijdens de wedstrijd gisteravond.’


  ‘Heb ik van gehoord van een van de scheidsrechters. Ty was al om halfacht vanochtend dronken. Hij zat koffie te drinken en vloekte dat het niet mooi meer was over hoe je zijn jongen in het ziekenhuis hebt doen belanden. Hij wist zelfs niet dat de Spoedeisende Hulp Chris kort na middernacht naar huis heeft laten gaan.’ George schudde zijn hoofd. ‘Voordat Dalton die opdracht van WorldMarc Oil in Afrika aannam, was hij een fatsoenlijke vent. Ik weet niet wat daar is gebeurd, maar hij heeft sindsdien alleen maar overlast veroorzaakt. Hij vroeg me om het niet aan zijn vrouw te vertellen. Hij wilde zeker dat zij er op dezelfde manier als iedereen achter zou komen.’


  Is het nu bijna voorbij? ‘Waarschijnlijk.’


  George wreef over zijn kaak. ‘Ben je bij Paige wezen kijken?’ Miles knikte. ‘Eén keer maar. Ze wilde niet dat ik terug zou komen.’ Dat was tenminste niet gelogen.


  ‘Ik vind het heel vervelend wat er is gebeurd. Echt waar. Ik vermoedde wel dat er iets was met Paige, maar niet zoiets. Voleta kon het niet opbrengen om haar te gaan opzoeken. Het is echt jammer. Ik hoorde dat ze…’


  ‘George, ik wil er niet over praten.’ Miles wilde zeggen dat hij zich met zijn eigen zaken moest bemoeien en weer moest vertrekken. Maar hij had sterk het vermoeden dat de waarheid over Daniel Keary naar boven zou komen. ‘Ik denk dat ik maar eens terugga naar mijn boomstronk.’


  ‘Dat doe ik ook wanneer ik veel aan mijn hoofd heb.’


  ‘En helpt het?’


  ‘Nee. Het put me alleen maar uit, en dat geeft niet.’


  George vertrok en Miles ging door met tobben. Hij wilde niemand zien en met niemand praten. Nog geen half uur later, terwijl er nog steeds geen beweging in de boomstronk zat en zijn maag harder begon te knorren, zag Miles Ginny Dalton aan komen rijden. Chris klom moeizaam uit de auto.


  ‘Hoe gaat het?’


  ‘Ik slik pijnstillers. Mag niet autorijden.’ Hij wees naar de stronk. ‘Als ik kon, zou ik u een handje helpen.’


  ‘O, dat is een eenmansproject.’ Miles keek naar de jongen. ‘Wat erg van je pa.’


  ‘Ja. Ik vind het ook erg. Ma... is erg van de kaart.’ Chris blies gespannen zijn adem uit. ‘Het leven kan zo’n puinzooi zijn.’


  Miles wilde dat de jongen niet zo snel volwassen hoefde te worden. ‘Ik zal voor jullie allemaal bidden.’


  Een spotvogel doorbrak de stilte.


  ‘Bedankt coach. Mijn moeder heeft me naar Walts huis gereden. Ik heb mijn verontschuldigingen aangeboden voor alle narigheid die ik heb veroorzaakt. Ik ben u nog wat verschuldigd voor die lekke band.’


  ‘Ik dacht al dat jij het was geweest. Meer dan een verontschuldiging heb ik nooit verlangd.’


  ‘Ik... ik heb een band naar Walt gebracht toen ik hem ging opzoeken. Het was niet gemakkelijk.’


  Miles kneep zijn ogen samen en er gleed wat traanvocht uit de hoek van een van zijn ogen.


  ‘De ouders van Walt behandelden me alsof ik hun verloren zoon was. Zijn broers en zussen deden alsof Walt en ik helden waren. Ma en ik zijn gebleven voor het ontbijt, en man, wat kan zijn moeder lekker koken.’


  ‘Ik heb er ook eens ontbeten, en ik weet wat je bedoelt.’


  Chris keek naar zijn moeder die in de auto zat. ‘Nou, ik wilde u alleen maar even vertellen wat er gebeurd is.’


  ‘Je bent een fijne vent, Chris Dalton.’


  ‘Bedankt. Ik zie u maandag.’


  Miles zwaaide naar Ginny en Chris. Hij had zin in een boterham met pindakaas en mayonaise voordat hij die stronk eruit trok.
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  ‘Goed dat je uitgevonden hebt waar ze Nathan vasthouden,’ zeg ik tegen Stevens door de telefoon. ‘Alle drie op dezelfde plaats. De CIA maakt het ons gemakkelijk na het gedoe in Wisconsin.’


  ‘Ja, alleen heb ik niets meer aan mijn contact. Ze kreeg een telefoontje van Palmer met de mededeling dat hij haar meteen moest ontmoeten. Dat stond me niet aan. Dus heb ik terwijl ze onder de douche stond het microfoontje verwijderd. Toen ze weg was, heb ik het huis schoongemaakt.’


  Dat betekent dat het wat tijd kost om de ouders van Mikaela te vinden, maar er is geen reden meer om hen om te brengen. Ik vind het jammer dat die coach niet dood is – ik heb persoonlijk iets tegen hem. Ik kijk op mijn horloge. Ik moet dit telefoontje kort houden. ‘En je weet zeker dat die vrouw je later niet zal herkennen?’


  ‘Helemaal zeker.’ Stevens grinnikt. ‘De volgende keer geef ik de voorkeur aan een vrouw die niet zo lelijk en dik is.’


  Ik lach met hem mee. ‘Dat is het risico van het vak.’


  ‘Ik ben binnen een uur bij het platform voor de helikopter.’


  ‘Dan zie ik je daar.’ Ik heb een paspoort voor Nathan... en een nieuwe identiteit voor ons allebei.


  ‘Betreur je de verkiezing?’


  ‘Ik win het belangrijkste.’ Ik beëindig het telefoontje en kijk rond in het kantoor dat me meer dan zeven jaar van dienst is geweest. Ik kan net zo goed in Frankrijk werken. Misschien zelfs beter.
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  Maandagochtend vroeg pakte Mikaela haar spullen bijeen en gaf te kennen dat ze van plan was om het Magnolia Life Center te verlaten. Een verpleegkundige, die ze verdacht voor Keary te werken, probeerde haar ervan te overtuigen dat ze haar therapie moest voortzetten.


  ‘Als u iets langer doorgaat, zult u uw problemen hebben doorgewerkt en hebben geleerd om een positieve kijk op het leven te behouden,’ zei de donkerharige verpleegkundige. ‘Onze programma’s werken het beste als de patiënt een volle maand blijft.’


  Mikaela bleef zo rustig mogelijk. ‘Ik kan het leven aan. Als ik problemen heb, dan kom ik terug. Bedankt dat jullie me geholpen hebben.’


  ‘Graag gedaan.’ De hoofdverpleegkundige glimlachte alsof ze het begreep. ‘De dokter wil je over een week zien en raadt je ten zeerste aan een therapeut te zoeken. Ga je terug naar je huis in Split Creek?’


  ‘Dat weet ik nog niet.’


  De vrouw ging staan, met de status in haar hand. ‘De dokter heeft een paar recepten voor je uitgeschreven. Volg de instructies nauwkeurig op.’


  Mikaela nam ze aan en verliet de inrichting. Ze had geen mobiele telefoon en haar wapens lagen thuis verstopt. Maar ze wist dat Palmer en Keary al haar bewegingen volgden. Ze stopte bij een tankstation langs de I-44, pakte haar schoudertas met de roze knuffelbeer en belde Palmer vanuit een telefooncel.


  ‘Ik heb het Magnolia Life Center verlaten,’ zei Mikaela. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Mijn assistente heeft zojuist bekend een verhouding te hebben. Ze zei dat ze net bij hem vandaan kwam en ging akkoord met een onderzoek. We hebben bewijs dat het Jason Stevens is. Hij beantwoordt haar telefoontjes niet en zijn bezittingen zijn uit haar appartement in Virginia verdwenen – het is helemaal schoongemaakt.’


  ‘Hij moet een microfoontje hebben geplaatst.’


  ‘En was zo slim om het weg te halen. Ik stuur haar terug naar het appartement voor het geval dat hij weer opduikt.’


  Mikaela kon zich de vrouw nog voor de geest halen, ze was halverwege de veertig en toegewijd aan haar werk. ‘Ik denk dat hij nu de plaats van Zuriel inneemt.’


  ‘Ben je op weg naar huis?’


  ‘Ja. Ik breng mijn recepten naar een apotheek in Split Creek om mijn aanwezigheid bekend te maken. Ik denk dat de mol onaangekondigd tevoorschijn zal komen.’


  ‘Dat weet ik wel zeker.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Voleta Graft.’


  Mikaela was even verdoofd, ze hoorde alleen nog maar Palmers stem. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ze heeft iets gehad met Jason Stevens.’


  Voleta? De vrouw die Mikaela’s leven binnen was geslopen onder het mom van vriendschap? De vrouw die Mikaela gevraagd had om haar te helpen met haar administratie? Die samen met Mikaela eten voor de Greywolfs had helpen organiseren? ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ze staat al bijna vijf jaar op Keary’s loonlijst. Haar echte naam is Janelle Webster.’


  Ze voelde kwaadheid in haar borst branden. ‘Waarom heb ik dit niet zien aankomen?’


  ‘Je bent niet de enige die ze voor de gek heeft gehouden. We hebben het pas ontdekt toen we Jason beter bekeken.’


  Eindelijk, de verklikker was bekend. ‘Daarmee zijn wel een heleboel vragen beantwoord.’ Ze sloot haar ogen en dwong zichzelf geconcentreerd te blijven. ‘Hoe is het met Nathan?’


  ‘Hij maakt het goed. Hij zit nu even boven Dallas op een nieuwe locatie, ongeveer anderhalf uur van Split Creek vandaan. We werken in een strak schema, doe dus niets stoms en maak pas contact met hem als dit allemaal voorbij is.’


  Ze verlangde ernaar Nathans stem te horen, wilde hem geruststellen door hem te vertellen dat ze binnenkort bij elkaar zouden zijn. Maar elk moment was kostbaar. ‘Oké. Ik koop een nieuwe mobiele telefoon en zal je bellen zodra ik thuis ben.’


  *


  Er stonden twee klanten voor Mikaela in de apotheek, en er liepen er nog twee in het winkelgedeelte – en ze staarden haar allemaal aan. Goed. Het zou als een lopend vuurtje rondgaan. Haar enige zorg was dat Miles te weten zou komen dat ze terug was en zo meteen voor haar voordeur zou staan.


  Ze betaalde de medicijnen en de prepaid telefoon en stak de straat over naar de donutzaak voor een kop koffie. Voleta zat meestal achter het raam met het uitzicht op de straat. In de winkel hingen verleidelijke geuren, waar het eten van Magnolia Life niet aan kon tippen, en de klanten gaapten haar aan. Nog meer geroddel. Ze kocht een kop zwarte koffie en een donut met pinda’s en chocolade en stapte in haar auto. Laat je vangen, Voleta.


  Na de eerste hap van haar donut belde ze Palmer om hem het nummer van haar nieuwe mobiele telefoon te geven. Halverwege de middag opende Mikaela de deur van haar kleine bungalow die haar zo veel rust en voldoening had gegeven. Ze had de huiselijkheid gemist... de tijd samen met Miles... en de uren die ze lachend met Voleta had doorgebracht. Zij en Nathan zouden samen een toekomst hebben, of ze zou sterven in haar streven daarnaar. Als Miles erbij wilde horen, dan zou ze een heel gelukkige vrouw zijn.


  Keary was ongetwijfeld van plan met volle teugen van de aanstaande verkiezingen te genieten. Hij zou woedend zijn omdat zij het Magnolia Life Center voortijdig had verlaten, misschien kwaad genoeg om een uitglijder te maken. Dat was haar troefkaart. Mikaela stond midden in haar keuken en gaf zichzelf een standje. God had de teugels in handen, niet zij of de CIA. Ze werkte haar koffie en donut weg... en wachtte.


  Een klopje op de deur kondigde de volgende stap aan in Keary’s plan. Ze stak haar automatische pistool achter in haar spijkerbroek en trok haar ruime bloes eroverheen. Het kloppen hield aan. Mikaela pakte de knuffelbeer op en zette hem op de bank.


  ‘Kom eraan,’ riep ze en keek door de jaloezieën. Voleta stond voor de deur.


  Mikaela deed de deur open en schakelde over op de depressieve en gestoorde toestand – die haar nationale bekendheid had gegeven.


  ‘Hoi meissie.’ Voleta kwam naar voren om haar te omhelzen. Haar haar was nu paars met roze strepen en ze had er een wenkbrauwpiercing bij. ‘Goed om je weer te zien.’


  ‘Hoe wist je dat ik thuis was?’


  ‘Ik zag je vanuit mijn raam in je auto stappen. Ik wilde achter je aan rennen, maar ik was net aan het kleuren. Vreselijk wat er allemaal is gebeurd. Ik wilde je komen opzoeken, maar...’ Voleta veegde een traan van haar wang. ‘Ik wist niet wat ik zeggen moest, en...’


  ‘Je voelde je zeker ook gekwetst dat ik je voor de gek had gehouden?’ Mikaela moest zich inhouden om haar niet te wijzen op haar eigen verraad, maar ze moest ervoor zorgen dat Voleta een bezwarende verklaring zou afleggen.


  Voleta knikte. ‘Ik was er kapot van. Mag ik binnenkomen?’


  Mikaela aarzelde opzettelijk en deed toen een stap opzij om Voleta binnen te laten. Ze zaten op de bank, dezelfde plaats waar ze altijd over het leven en films hadden gepraat.


  Voleta schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Ik had je niet zo snel weer thuis verwacht. Ben je echt weer beter?’


  ‘Veel dingen zijn nog steeds niet helder, maar ik denk dat ik het wel aankan met een therapeut en medicijnen.’


  ‘Als je me nodig hebt dan ben ik er voor je. Je kunt alles bij me kwijt.’ Voleta schudde haar hoofd. ‘Ik had nooit gedacht dat je geen bibliothecaresse was. Je moet wel heel slim zijn.’


  Jij bent hier de slimmerik. Mikaela ademde diep in. ‘Ik loog tegen mensen.’


  ‘Het maakt niet uit. Goede vrienden staan voor elkaar klaar.’ Voleta had zich ontpopt als een nieuw dier, een kruising tussen een rat en een slang.


  ‘Dat is lief van je. Maar ik wil niet dat je klanten kwijtraakt om mij. Sterker nog, als iemand je hier ziet dan zeggen ze misschien hun afspraak af.’


  Voleta’s ogen werden groot. ‘Dan heb ik ze niet nodig.’


  Hoelang was Voleta van plan om met deze schijnvertoning door te gaan? ‘Toch wel. Voor je rekeningen, weet je nog?’


  Haar vriendin veegde nog een traan weg. ‘Jij betekent meer voor mij dan geld. En, dus wat ga je nu doen?’


  Bingo. ‘Daar probeer ik de komende dagen achter te komen.’


  ‘Laten we uit eten gaan in Pradmore. Ik trakteer. Het eten in het Magnolia Life Center moet vast vreselijk zijn geweest.’


  ‘Ik kook liever zelf.’ Je gaat mijn lichaam niet ergens langs een verlaten weg dumpen. ‘Heb je er nog geen genoeg van, Voleta? Met welk doel ben je hier nou echt?’ Mikaela reikte naar haar wapen achter in haar spijkerbroek, maar Voleta was sneller en haalde haar Glock uit haar tas.


  ‘Je hebt er zelf om gevraagd.’


  Het moment van de waarheid. ‘Ik hoop dat Keary je goed betaalt.’


  ‘Hij betaalt mijn rekeningen. Haal met je linkerhand het wapen uit je spijkerbroek.’


  Mikaela gehoorzaamde en bekeek de vrouw die verraad pleegde eens goed. ‘Waar je nu mee bezig bent, kan alleen maar je dood betekenen of een leven lang in de gevangenis.’


  Voleta liet Mikaela’s wapen in haar tas glijden. ‘De eeuwige optimist. Ik ben je tien keer de baas.’ Haar mobiele telefoon rinkelde en ze nam hem op. ‘Ik heb haar. Natuurlijk, ik zal het nieuws doorgeven.’


  ‘Welk nieuws?’


  ‘Hij wil dat je weet dat hij Nathan heeft, en dat ze binnen enkele minuten het land uit zijn.’


  Mikaela probeerde het beven tegen te gaan. Ze moest snel iets bedenken. Of Keary Nathan nu had ontvoerd of niet, ze moest alle plannen ophouden. ‘Zeg hem alsjeblieft dat hij Nathans pufje niet moet vergeten. Hij heeft erge astma.’ Ze nam haar toevlucht tot een leugen, in de hoop dat Keary Nathans medisch dossier niet had gezien.


  Voleta wierp haar een ongelovige blik toe voordat ze Keary terugbelde en de boodschap doorgaf.


  Mikaela speelde de rol van de verontruste moeder en pakte de telefoon toen Voleta hem aangaf. ‘Daniel, hij moet zijn pufje hebben!’


  ‘Hij ziet er volgens mij prima uit.’


  ‘Kan ik met hem praten?’ Als Nathan bij Keary was, dan was hij ongetwijfeld van streek.


  ‘Dat denk ik niet. Je hebt verloren, Mikaela. Alweer.’ De verbinding werd verbroken.


  Voleta keek naar Mikaela alsof ze haar ziel onderzocht, die een stuk schoner was dan Voleta’s hart. ‘Als je tijd wilt rekken, dan zal dat niet lukken.’


  ‘Het gaat om de gezondheid van mijn zoon.’


  ‘Zijn vader is heel goed in staat om voor hem te zorgen. Hij heeft zijn eigen zoon tenminste niet willens en wetens achter gelaten in het riool dat Afrika heet.’
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  ‘Meneer, de helikopter staat klaar,’ zegt Stevens.


  Met het geluid van ronddraaiende rotorbladen in mijn oren, pak ik mijn aktetas en klim samen met Stevens en twee handlangers in de helikopter. We hebben genoeg wapens om de CIA’ers en Rosa en Gonsalvo aan te kunnen. Er zijn twee mannen op weg naar het onderduikadres van de CIA ten noorden van Dallas. Mikaela moet nu onderhand dood zijn. Er zal geen spoor van Daniel Keary of Jason Stevens achterblijven, alleen nieuwe identiteiten... samen met mijn zoon. Nog even en dan heb ik alles wat ik ooit gewild heb, en zullen we een geweldig leven samen hebben. Ik kan zonder de beperkingen van de VS veel geld genereren vanuit het zuiden van Frankrijk – kan zelfs mijn zaken uitbreiden. De politiek interesseert me niet meer.


  Ik vind het wel een beetje jammer voor Sheila. Maar haar familie zal een sterke steun voor haar zijn. Ze zal zich wel redden. Ook al was de aanvankelijke hartstocht of liefde – wat het ook was waardoor ik me tot haar aangetrokken voelde naast het geld en de ambitie – allang verdwenen, ik wil toch dat ze gelukkig is. Ze houdt van dat kleine Koreaanse jochie. Hij zal haar hier doorheen helpen.


  Mikaela’s smeekbede om Nathans pufje toont aan dat ze haar vaardigheden als geheim agent verloren heeft. Er zijn genoeg dokters in Frankrijk, en als we eenmaal zijn geland zal ik Nathan naar de beste dokter in Parijs brengen. Nogal zielig eigenlijk voor een vrouw die eens zo’n veelbelovende toekomst voor zich had. Al haar inspanningen om mijn schuld te bewijzen zullen zo meteen in rook opgaan.


  Over een kleine twee uur heb ik mijn zoon bij me. Het straalvliegtuig van de zaak is volgetankt en staat voor me klaar op de luchthaven.
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  ‘Denk je nu werkelijk dat je hiermee wegkomt?’ Mikaela schudde haar hoofd. ‘Echt slim. Je hebt het zo goed aangepakt. Je zat overal achter en schikte je naar Keary’s wensen.’


  Voleta lachte. ‘En jij dacht dat je een goede geheim agent was. Ik had je beet.’


  ‘Weet je wie Walt neerschoot?’


  ‘Dat heb ik gedaan.’


  De knuffelbeer heeft je bekentenis opgenomen. ‘Waarom? Het is maar een joch van zestien.’


  ‘Ty Dalton moest weten wie de touwtjes in handen had.’


  ‘Je schoot Walt neer om Ty te laten weten dat zijn zoon of vrouw de volgende kon zijn?’


  ‘Slimme meid. En het werkte nog ook. Hij probeerde het contact met mij te verbreken, en ik was nog niet klaar met hem. Ik heb Dalton precies waar ik hem hebben wil: in de gevangenis. Hij had me nooit moeten vertellen wat hij in Angola had gezien. Karakterloze boer. Maar het siert hem dat hij Miles’ schuur in brand heeft gestoken.’


  Mikaela had voor het eerst even medelijden met de garagehouder van de stad. ‘En de schietpartij bij de bibliotheek?’


  ‘O ja, ik had mijn Harley in Pradmore laten staan, samen met de Camry waarin ik die achtervolging heb gedaan. Ik dacht dat het je misschien zou afschrikken, maar je verbaasde me.’


  ‘En je hebt de bom in mijn auto geplaatst?’


  Ze knikte. ‘Ik dacht wel dat je die zou vinden, Keary moest wat meer geld op mijn rekening storten om je een beetje langer in leven te laten.’


  Voleta zou niet lang genoeg leven om er iets van uit te geven. Keary zou er wel voor zorgen dat ze verdween zodra ze niet meer nodig was. ‘Ik heb gehoord dat Jason Stevens jou bevelen gaf.’


  ‘Jason gaat je niet aan.’


  ‘Een pijnlijk onderwerp?’


  ‘Ik krijg hier genoeg van. Ga zitten.’ Ze gebaarde naar de stoel en Mikaela gehoorzaamde.


  Voleta deed de deur open en loste een schot in de linkervoorband van Mikaela’s auto.


  Mikaela moest meer tijd rekken. Laat Voleta al haar spelletjes maar spelen. ‘Wat is het plan?’


  ‘Een overdosis van de medicijnen die je net hebt gehaald en een kogel door je hoofd.’ Er sprankelde intelligentie in Voleta’s blik, maar ze was te zelfverzekerd, net als Keary. Ze haalde een flesje water uit haar tas. ‘Slik door.’


  ‘Je wilt niet ook nog eens een moord op je geweten hebben.’


  ‘Dat is niets nieuws.’ Ze zwaaide met het wapen naar de zak met medicijnen. ‘Neem ze in. Je kunt niet een heel potje pillen in je mond houden. En als je weigert, dan heb ik altijd nog plan B.’


  Nog even en er zou hulp komen – en dan had ze een opgenomen bekentenis. Buiten klonk het geluid van een motorfiets. Voleta hield de Glock op Mikaela gericht en liep naar het raam. Ze vloekte. ‘Het is Miles.’


  Mikaela hoorde hoe Miles het trapje op kwam en op de deur klopte. Zou je hem kunnen afschrikken? Hem voor de deur kunnen laten staan?


  ‘Laat hem binnenkomen,’ zei Voleta, ‘of er komt bloed op je veranda.’


  Mikaela stond op van de stoel en opende langzaam de deur. Palmers mannen moesten nu snel komen voordat het te laat was. De aanblik van Miles, zijn glimlach, en de warme, liefdevolle gloed in zijn ogen maakten haar misselijk. Dit was heel moeilijk.


  ‘Hé, ik reed langs en zag dat je thuis was.’


  ‘Dit is geen goed moment.’ Ze waarschuwde hem met haar ogen. ‘Ik bel je later wel.’


  ‘Mikaela. Ik houd mijn wapen op hem gericht.’


  Mikaela ontmoette zijn blik. Het was te laat om Miles hieruit te redden. Ze opende de deur verder en hij voegde zich bij haar en Voleta.


  ‘Wat gezellig,’ zei Voleta. ‘Jullie kunnen allebei hier op de bank gaan zitten.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Miles.


  ‘Dit is mijn welkomstcomité,’ zei Mikaela. ‘Voleta denkt blijkbaar dat ik een bedreiging vorm.’


  Voleta’s lach werkte Miles op de zenuwen. ‘Je lieve bibliothecaresse staat op het punt om je neer te schieten en een kogel door haar hoofd te jagen.’


  ‘Betaalt Keary je genoeg om te moorden?’ vroeg Miles.


  Voleta schudde haar hoofd. ‘Je bent slimmer dan ik had gedacht.’


  Er sloeg een portier dicht. Toen nog een. ‘Wel verdr…?’ vloekte Voleta.


  Miles ging staan. ‘Je bent erbij.’


  Mikaela ging naast hem staan. ‘Geef het maar op. De CIA is hier en je bekentenis staat op de band.’


  ‘Leugenaar.’ Voleta wierp een blik uit het raam. ‘Ik heb er geen probleem mee om jullie uit de weg te ruimen.’


  Mikaela deed snel een stap naar voren en gaf een klap tegen de Glock. Hij ging een keer af, twee keer, en vloog toen de kamer door. Miles ging achter het wapen aan, maar Voleta was er het eerst bij en vuurde. Mikeala voelde een withete pijn door haar schouder trekken voordat ze naar Voleta uitviel. De deur ging open en Miles riep het team om hulp.


  De eerste CIA’er die binnenkwam was de kerel die naast haar had gezeten bij de footballwedstrijden, en dezelfde man die toen een praatje met haar gemaakt had in de buurtwinkel. Er stond een vrouwelijke agent op Mikaela’s veranda, de zogenaamde vrouw die haar ‘man’ had gesteund in zijn hatelijke commentaar op het footballteam. Wat een geweldig back-up team. De pijn in haar schouder hield aan alsof ze een hele bijenkorf kwaad had gemaakt.


  ‘Ze moet naar een dokter.’ Miles knielde naast haar neer.


  Mikaela vertrok haar gezicht en greep naar haar schouder waar het bloed vanaf drupte. De kogel was door het vlees gegaan en er zonder al te veel schade weer uit gekomen. Ze wees naar de beer. ‘De microfoon zit daarin. Jullie zullen hem nodig hebben.’


  Mikaela pakte haar mobiele telefoon ondanks Miles’ tegenwerpingen. Ze toetste Palmers nummer in. ‘Ik denk dat Keary Nathan heeft of naar hem op weg is. Ik ga achter mijn zoon aan.’


  ‘Je bent gewond,’ zei Miles. ‘Laat deze mensen hun werk doen.’


  ‘Luister naar hem,’ stemde Palmer in. ‘Je bent niet in staat om te reizen. Ik heb een half uur geleden met Raif gesproken en alles is in orde. Maar ik kan voor versterking op de weg zorgen.’


  Mikaela deed haar best om op te staan – zich ergerend aan Palmer en Miles en de pijn in haar arm. ‘Ik ga achter Nathan aan.’ Ze klapte haar telefoon dicht.


  ‘Je hebt geen auto,’ zei Miles.


  Mikaela kreunde, niet van de pijn maar bij de herinnering aan haar platte band. ‘Ik neem de jouwe wel.’


  ‘Ik ben op de motor gekomen.’


  Ze ademde diep in. ‘Dan nemen we die. Nathan is hier anderhalf uur vandaan.’ Ze liep naar de keuken en pakte een handdoek. Miles rukte hem uit haar handen en bond hem om haar arm. ‘Je hebt een man nodig om voor je te zorgen.’ Er stonden harde diepe lijnen om haar ogen. Hij reikte in de bovenste kast en haalde haar Beretta tevoorschijn. ‘Die is voor mij.’


  Ondanks de omstandigheden glimlachte ze even naar hem voordat ze de deur uit snelde met haar mobiele telefoon in haar zak en haar Smith in haar linkerhand.
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  Mikaela’s schouder klopte op het ritme van de Harley die over de snelweg vloog. Ze bedacht hoe ze nog voor Keary bij Nathan kon aankomen en overdacht alle mogelijke scenario’s. Haar voorgewende smeekbedes om Nathans pufje mee te nemen waren misschien niet overtuigend genoeg geweest, maar ze gaven hem iets om over na te denken.


  Miles voerde de snelheid op. ‘Weet je zeker dat we de goede kant op gaan?’


  ‘Palmer heeft me de aanwijzingen gegeven.’


  ‘En hoe gaat het met je arm?’


  Straks zou ze hem vertellen dat ze bijna van zijn stoere Harley was gevallen. Ze was duizelig van de pijn. ‘Het gaat goed.’


  ‘Daarom houd je je zeker zo stevig vast. Ik denk dat Palmer mannetjes in Dallas heeft die er eerder kunnen zijn dan wij.’


  Mikaela hoopte dat het zo was, maar ze kende ook het drukke verkeer tijdens de spits. Miles reed tegen de stroom in, waardoor ze er even snel konden zijn. Ze keek op haar horloge, ze zouden waarschijnlijk over tweeëntwintig minuten aankomen en ze was aan het aftellen. Haar hoofd werd overspoeld met onbeantwoorde vragen. Wanneer was Keary uit Oklahoma City vertrokken? Reed hij? Wie was er bij hem? Hoe zou hij de ontvoering van Nathan kunnen verklaren met het oog op de verkiezingen van morgen?


  God, het maakt me niet uit wat er gebeurt, maar laat hem niet mijn zoon meenemen.


  Tien minuten later reden ze door de regen die hen tot op het bot verkilde. Een nat, glibberig wegdek had hun snelheid eigenlijk moeten temperen, maar Miles ging zelfs sneller rijden. Mikaela kneep in zijn zij uit dankbaarheid en in een poging om de pijn van haar schouderwond te verdragen.


  ‘Bij de volgende afrit moet je eraf en dan bij het kruispunt naar rechts,’ zei Mikaela. ‘Na ongeveer drie kilometer moet je linksaf. Daarna zie je na zes kilometer een kleine bungalow aan de linkerkant.’


  Miles stelde geen vragen. Misschien begreep hij dat ze vlug iets moest bedenken om Nathan op een veilige manier bij Keary weg te krijgen. Toen ze de kilometerlange oprit naar de bungalow op draaiden, waren er verder geen voertuigen in zicht. Ze stond zichzelf niet toe te kalmeren.


  Raif kwam haar tegemoet op de voorveranda terwijl Miles de motor achter wegzette. ‘Het back-up team zit vast in het verkeer.’


  ‘Ik neem Nathan mee,’ zei Mikaela. ‘Geef me de sleutels.’


  ‘De laatste keer dat ik je mijn sleutels gaf, werden jij en Nathan bijna vermoord.’ Hij wees naar haar schouder. ‘En dat bloed op je arm getuigt van een ander probleem.’


  Ze had geen zin in een woordenwisseling – ze wilde alleen maar Nathan veilig uit het huis zien te krijgen. ‘Zorg jij er dan voor dat hij hier vandaan komt.’


  Er kwam een wagen over de smalle oprit op hen af gestoven. Mikaela hield haar adem in en hoopte en bad dat er CIA’ers in zaten en niet Keary’s mannen. Miles verscheen om de hoek van het huis, en met z’n drieën haastten ze zich naar binnen terwijl de twee geheim agenten naar de achterkant van het huis verdwenen. Even later trok het gezwiep van de rotorbladen van een helikopter hun aandacht.


  ‘Mevrouw Paige!’ Nathan sprong van de keukentafel die vol lag met boeken, papieren en een dambord. Rosa en een jongeman die Gonsalvo moest zijn, zaten bij hem. Anissa ging naar het raam om te zien wat er zich buiten afspeelde. ‘Je bent me komen opzoeken!’


  Ze pakte hem en viel bijna voorover door het brandende gevoel in haar arm en haar verlangen om haar zoon in haar armen te houden. Zijn gezicht trok wit weg.


  ‘Wat is er gebeurd?’ Hij deed een stap naar achteren.


  ‘Ik ben in orde, schat.’


  ‘Heb je een pleister nodig?’


  Ze wilde hem op zijn voorhoofd kussen en hem voor altijd beschermen. ‘Ik...’


  ‘Geweldig.’ Raifs stem onderbrak haar gedachten. ‘Die horen niet bij ons.’


  Mikaela sloot haar gevoelens af. Straks zal ik zijn tweede mama zijn. ‘Hij zal het niet wagen om te schieten met Nathan hier binnen.’


  Miles bestudeerde de mannen buiten. ‘Het ziet ernaaruit dat ze een klein arsenaal aan wapens hebben meegebracht.’


  Mikaela knikte naar Rosa en bood in stilte haar verontschuldigingen aan voor het in gevaar brengen van haar leven en dat van Gonsalvo. ‘Jullie drieën moeten op de vloer in het midden van het huis gaan liggen.’ Rosa zag er ouder uit, maar ze was nog steeds dezelfde vrouw met wie Mikaela jaren geleden bevriend was geraakt.


  ‘Stuur de jongen naar buiten,’ riep Keary. ‘En niemand zal gewond raken. Je hebt mijn woord.’


  ‘Je woord? Zo stom ben ik niet,’ zei Raif. ‘En we krijgen zo bezoek.’


  ‘En zo gek ben ik ook niet,’ riep Keary terug.


  De vier andere mannen zochten dekking. Stevens hief zijn automatische pistool op. ‘Ik neem aan dat die jongen op de vloer ligt uit de buurt van de ramen. En de Ngoimgo’s ook.’


  Keary hield Stevens tegen. Ongetwijfeld omdat hij zich zorgen maakte om Nathan. Het zag eruit als een patstelling tot er hulp kwam opdagen. ‘Het werkt naar twee kanten,’ zei Keary. ‘Wij beginnen te schieten en jullie laten de jongen vrij zodat hij niet gewond raakt.’


  Mikaela voelde zich gemangeld. Ze wierp een blik op Miles. Hij zou ook in de andere kamer moeten zijn.


  Raif trok zijn mobiele telefoon tevoorschijn en toetste een nummer in. Hij gromde. ‘De back-up zit nog steeds vast in het verkeer.’ Hij klapte hem dicht. ‘Je krijgt de jongen noch de Ngoimgo’s,’ riep hij. ‘Je bent een dwaas, Keary. Je neemt een groot risico, wat Nathan betreft...’


  ‘Dan zullen jullie allemaal sterven voor een zaak die niets met jullie te maken heeft.’


  Mikaela beet op haar tong om zich ervan te weerhouden Keary verbaal te lijf te gaan. Het raakte haar dat hij Nathan nog liever dood zag dan dat hij hem kreeg. ‘We moeten Nathan hier weg zien te krijgen.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei Miles. ‘Ik ben bang dat Keary wanhopig zal worden en dat Nathan gewond raakt.’


  Raifs terreinwagen werd door twee mannen bewaakt.


  ‘Geef me dekking, dan pak ik de motor,’ zei Miles.


  Ze wilde naar hem schreeuwen. Hij zou gedood kunnen worden, en ze betwijfelde het of hij wist hoe hij met het wapen in zijn hand om moest gaan.’Ik ben bereid om alles te geven wat ik heb,’ zei ze. ‘En jij?’


  ‘Al sinds die eerste keer dat ik je een lift gaf.’


  Er vloog een kogel door een raam. Toen nog een paar. Ze zocht haar weg naar het gebroken raam en schoot twee banden lek van hun terreinwagen. ‘Nu staan we quitte,’ fluisterde ze. ‘Ze denken dat ik dood ben. Het lijkt erop dat ik dan op mijn best ben.’


  Ze ging naar Nathan. Heel haar hart verzette zich tegen Miles’ plan, maar ze hadden geen keus. Ze hield haar zoon tegen zich aan en probeerde wanhopig de pijn in haar arm te negeren en zich vast te klampen aan het vuur in haar hart. ‘Ik houd van je, Nathan.’


  ‘Ik houd ook van jou.’ Zijn kleine lichaam beefde. ‘Waarom proberen die mannen ons pijn te doen?’


  ‘Ze denken dat wij iets van hen hebben. Maar ze vergissen zich.’ Ze slikte de brok in haar keel weg. Terwijl ze zijn kin ophief, tuurde ze in zijn blauwe ogen. ‘Heb je ooit op een motorfiets gezeten?’


  ‘Nee, mevrouw.’


  ‘Dan wordt dit je eerste keer. Een vriend van mij gaat je meenemen op zijn motor, weg van de mannen die op ons schieten. Doe alles wat hij zegt.’


  ‘Kom jij niet mee?’ Hij knipperde met zijn ogen tegen de tranen.


  Ook haar zicht werd bijna vertroebeld door tranen. ‘Ik kom achter jullie aan zodra de politie hier is.’


  ‘Beloof je dat?’


  O, hoe graag wilde ze deze belofte houden. ‘Ja. Als God het wil. Ik hoop dat dit de laatste keer is dat we van elkaar gescheiden worden.’


  Miles verscheen in de deuropening. ‘Geef me dekking als ik de achterdeur uit ga.’ Hij maakte Nathans haren in de war. ‘Als je eenmaal op de motor zit, gaan we heel hard rijden.’


  ‘Goed, maar ik ben een beetje bang.’


  ‘Gewoon bidden, kerel,’ zei Miles. ‘Gewoon bidden.’


  Mikaela wierp een laatste blik op haar mannen en knikte. Miles pakte Nathan in één beweging op en stoof de achterdeur uit naar zijn motor. Raif, Anissa, Mikaela en de andere twee geheim agenten schoten een lading kogels op Keary en zijn mannen af. Twee werden er geraakt.


  De motor kwam brullend tot leven, maar Keary kwam van achter de terreinwagen vandaan en rende op Miles af. Mikaela trok de deur open, en strompelde al schietend op Keary af. Hij zou Miles en haar zoon niet tegenhouden. Hij zou het niet doen.


  Keary draaide zich om, lang genoeg om Miles een paar seconden te geven om weg te scheuren. Met een van woede vertrokken gezicht begon hij op haar te vuren. Ze voelde een felle pijnscheut door haar been trekken, en toen nog één. Ze dreigde flauw te vallen, maar dat maakte niet uit. Miles en Nathan waren ontkomen.


  *


  Uren later zat Miles aan de kant van Paige’ bed, met zijn hand in de hare en een arm om de schouders van Nathan heen geslagen. Ze had een operatie ondergaan om de kogels te verwijderen, en ze wachtten tot ze wakker zou worden.


  Hij was bang geweest dat hij haar zou verliezen. Toen hij was teruggereden naar de geheim agenten, zag hij alleen maar bloed. Paige’ bloed. Hij had tegen Nathan gezegd dat hij zijn ogen dicht moest doen, maar hij wist dat de jongen al veel te veel had gezien.


  Daarom hield hij Nathan bij zich. Er moest op zijn minst een keer iets goed gaan in het leven van deze kleine jongen. Met Keary, Stevens en Voleta in hechtenis, wilde Miles dat Nathan geloofde dat Paige een kans had. Een kans op een veilig leven samen.


  Paige deed haar ogen open. Ze glimlachte – die glimlach die hem iedere keer van zijn stuk bracht.


  ‘Hé,’ fluisterde ze. ‘Hoe gaat het met mijn jongens?’


  ‘Met ons gaat het goed,’ zei Miles. ‘Ja, toch maatje?’


  Nathan knikte. ‘Je hebt nu heel veel pleisters.’


  ‘Dat is zo.’ Elk woord leek haar veel moeite te kosten. ‘Ga maar lekker slapen, we zullen er zijn als je wakker wordt.’


  ‘Dat beloven we,’ zei Nathan.


  ‘Nee, ik wil van elke minuut die ik bij jullie ben genieten. Het gaat wel... echt waar.’


  Miles had zo veel te zeggen... er was zo veel onzeker over de toekomst.


  ‘Je hebt je er geweldig doorheen geslagen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik had er goede redenen voor.’


  ‘Hoe goed?’


  Hij leunde voorover en kuste haar zachtjes. ‘Mijn motieven zijn zelfzuchtig. Ik houd van je, Paige, en van deze kleine man naast me. We hebben elkaar best goed leren kennen de afgelopen paar uur.’


  Er kwamen tranen in haar ogen. ‘Ik heb zo veel geluk. Hé, ik heb een verzoek aan jullie twee.’


  ‘Wat dan?’ Miles streelde haar wang.


  ‘Noem me voortaan bij mijn echte naam: Mikaela.’


  Miles sloeg zijn arm om de schouders van de kleine jongen. ‘Dat kunnen we wel doen, hè?’


  Nathan keek op naar Miles, toen naar Mikaela, en knikte. Hij was zo vol vertrouwen. Miles wilde er altijd voor hen zijn. ‘Vandaag heb ik voor mezelf bewezen dat geloof ons overal doorheen kan helpen. Of je nu voor de CIA wilt werken, of boeken op de planken wilt zetten, of thuis wilt blijven om onze kinderen groot te brengen, we zullen het samen doen.’


  ‘Ja.’


  ‘Ja?’


  ‘Je zit met me opgescheept.’


  Hij kuste haar weer, een langzame, blijvende belofte voor de toekomst. ‘Er zijn een paar mensen uit Wisconsin hier die je willen zien.’


  ‘Zijn ze hier?’


  ‘Ja, en half Split Creek is in afwachting van hoe het met Mikaela Olsson gaat.’


  *


  De volgende ochtend zapte Miles naar het nieuws op Channel 6. ‘Ik wil voor de verandering eens goed nieuws horen.’


  Mikaela ging rechtop in bed zitten. ‘Denk je? Keary heeft een paar machtige advocaten.’ Ze keek even naar Nathan die opgerold op het andere bed lag. Hij was even na twee uur in de ochtend in slaap gevallen.


  Miles pakte haar hand. ‘Ik geloof dat het rechtssysteem voor rechtvaardigheid staat.’


  ‘... CIA’er Mikaela Olsson heeft zo’n zeven jaar lang als geheim agent in Split Creek, Oklahoma, gewoond om bewijs te verzamelen tegen Daniel Keary. Keary zou acht jaar geleden zijn landgenoten in Angola hebben verraden en sindsdien betrokken zijn geweest bij illegale activiteiten. Olsson werd door Keary achtervolgd en haar ouders werden bedreigd om ervoor te zorgen dat ze haar mond zou houden. Gisteren echter ontmaskerde Olsson Daniel Keary en anderen die haar probeerden te doden, door een goed georganiseerde undercoveroperatie...’


  Miles zette het nieuws af. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Het was niet helemaal naar waarheid, maar het klonk goed.’


  ‘Ik vond het einde leuk. De missie is volbracht.’


  Ze voelde zich ongemakkelijk. De dag van morgen zat vol onzekerheden. ‘Het is misschien niet “en ze leefden nog lang en gelukkig”.’ Ze bekeek Nathans gezicht, dat zo vredig was ondanks het tumult in zijn jonge leven. Wat een volmaakt kind. Wat een geschenk van God. ‘Hij zal jaren therapie nodig hebben om dit allemaal te verwerken,’ fluisterde ze. ‘En ooit zal ik hem de waarheid moeten vertellen. Ik heb geen idee hoe en waarmee ik moet beginnen.’


  ‘Lieverd, God is groter dan al onze problemen.’


  ‘Ik weet het, maar ik wil Nathan niet weer pijn doen, of jou.’ Ze sloot haar ogen en verbeet een pijnscheut in haar been. Ze had er een hekel aan om morfine te nemen.


  ‘We kunnen niet voorkomen dat we onze dierbaren pijn doen, net zo min als we de pijn in je been kunnen wegtoveren.’ Hij kuste haar op haar wang. ‘Dus neem die morfine nu maar en vertrouw op God om ons te leiden waar we heen moeten gaan.’


  Er gleed nog een traan over haar wang. ‘Ik houd van je, Miles Laird. Ik hoop dat ik je ooit eens kan vergoeden wat je voor me gedaan hebt.’


  ‘Dat heb je al gedaan.’ Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Laten we het nu eens hebben over ons volgende ritje op de Harley.’


  Dankwoord


  Veel dank ben ik verschuldigd aan allen die mijn boek mogelijk maakten: Beau Egert, Louise Gouge, Mona Hodgson, Maryanne Keeling, Roberta Morgan, Tom Morrisey en David Staton.
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